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CODICE MODELLO - DQ essenza - DR laccato opaco - DS laccato lucido

MODEL CODE - DQ wood color - DR matt lacq. - DS gloss lacq.
CODE MODÈLE - DQ esence - DR laq. opaque - DS Laq. brillant

CODICE MODELLO - DT essenza - DU laccato opaco - DV laccato lucido

MODEL CODE - DT wood color - DU matt lacq. - DV gloss lacq.
CODE MODÈLE - DT esence - DU laq. opaque - DV Laq. brillant

DELUXE

DELUXE LIFE

Il presente listino annulla e sostituisce i precedenti
This list clears and replaces the previous one
Ce tarif annule et remplace les tarifs précédents

L’azienda si riserva di apportare modifiche 
senza obbligo di preavviso.
Colori e finiture sono indicative e 
soggette a verifica.
Tutti i diritti sono riservati.

Edizione Aprile 2024

The manufacturer reserves the right to 
make changes without notice.
Colours and finishes are subject to 
verification.
All right reserved

April 2024 Edition 

L’Entreprise se réserve le droit d’apporter, 
sans préavis, des modifications.
Les couleurs et les finitions sont 
indicatives et doivent être vérifiées.
Tous droits réservés.

Édition de Avril 2024

Codice modello Model code Code modèle
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﻿Esempi di angolo 
fuori squadro

Examples of angles 
out of square

﻿Exemples d’angle 
hors équerre

BASE ANGOLO 105 x 60 CON ANGOLO 95°
BASE ANGLE 105 x 60 WITH 95° ANGLE
MEUBLE BAS D’ANGLE 105 x 60 AVEC UN ANGLE DE 95°

NB. Con angolo maggiore di 90° l’ingombro a parete della base angolo non cambia ma viene 
aumentata la misura del montante angolo.
NB. With an angle greater than 90 °, the footprint of the corner base does not change but the size of the 
corner post is increased.
NB. Avec un angle supérieur à 90 °, l’empreinte de la base d’angle ne change pas mais la taille du poteau 
d’angle est augmentée

BASE ANGOLO 105 x 60 CON ANGOLO 87°
BASE ANGLE 105 x 60 WITH 87° ANGLE
MEUBLE BAS D’ANGLE 105 x 60 AVEC UN ANGLE DE 87°

NB. La base angolo aumenta, mantenendo le misure dell’anta.
PLEASE NOTE The base angle increases, maintaining the size of the door.
N.B. Le meuble bas d’angle augmente de manière à conserver les dimensions de la porte.

NB. Non devono essere accostate basi forno, cassettiere, estraibili, lavastoviglie ma solo
basi con anta battente.
NB. Oven bases, drawer units, pull-out units, dishwashers must not be placed next to them base units with 
hinged door.
NB. Les bases de four, les éléments à tiroirs, les éléments coulissants, les lave-vaisselle ne doivent pas être 
placés à côté d’eux éléments bas avec porte battante.
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In funzione dell’ampiezza dell’angolo, minore o maggiore di 90°, gli elementi base e pensili 
aumentano o diminuiscono le loro dimensioni. L’esecuzione di elementi basi e pensili fuori 
squadro di norma sempre possibile per piccole variazioni (+/- 3°/4°). 
Diversamente la valutazione di fattibilità dovrà essere inoltrata al nostro ufficio tecnico.

Controllo gradi angolo: se la diagonale corrisponde a quella del disegno a fianco si è in 
presenza di un angolo di 90°. In caso contrario fare riferimento alla tabella di pag.4

Based on the sweep angle, less than or greater than 90°, the base and wall units increase or decrease 
in size. The implementation of out of square base and wall units is normally always possible for small 
variations (+/-3°/4°). The feasibility assessment will be forwarded to our technical department.

Angle degree control: if the diagonal corresponds to that of the drawing on the side, it is a 90° angle. 
Otherwise, see table on page 4

Selon que l’ampleur de l’angle est inférieure ou supérieure à 90°, les dimensions des meubles hauts et 
bas augmentent ou diminuent. La réalisation de meubles hauts et bas hors équerre est généralement 
possible en cas de petites variations (+/- 3°/4°). 
Dans le cas contraire, notre service technique doit effectuer l’étude de faisabilité correspondante.

Contrôle de la mesure de l’angle en degrés : si la diagonale correspond à celle qui est repr<èsentée sur 
le dessin adjacent, l’angle considéré est de 90°. Dans le cas contraire, se référer au tableau p. 4.

100

90
°

14
1,4

10
0

Angoli base e pensile 
fuori squadro 

Base and wall unit angles 
out of square

Angle meuble bas et haut 
hors équerre
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*  Quote da verificare con l’ufficio tecnico
*  Dimensions to verify with our technical department
*  Cotes à vérifier auprès du bureau technique

﻿Angoli maggiori di 90°
Angles greater than 90°
﻿Angles supérieurs à 90°

Angoli
Angles
Angles

Diagonale dell’angolo (cm)
Diagonal angle (cm)
Diagonale de l’angle (cm)

Riduzione dell’elemento 
su entrambe i lati (cm) 
Element reduction on both sides (cm)
Réduction de l’élément 
des deux côtés (cm)

90° 141,4 0,0

91° 142,7 -1

92° 143,9 -2,1

93° 145,1 -3,1

94° 146,3 -4

95° 147,5 -5

96° 148,6 -6

97° 149,8 -6,9

98° 150,9 -7,9

99° 152,1 -8,8

100° 153,2 -9,7

101° 154,3 *
102° 155,4 *
103° 156,5 *
104°  157,6 *
105° 158,7 *

﻿Angoli minori di 90°
﻿﻿Angles less than 90°
﻿Angles inférieurs à 90°

Angoli
Angles
Angles

Diagonale dell’angolo (cm)
Diagonal angle (cm)
Diagonale de l’angle (cm)

Aumento dell’elemento 
su entrambe i lati (cm) 
Element increase on both sides (cm)
Augmentation de l’élément 
des deux côtés (cm)

90° 141,4 0,0

89° 140,2 +1

88° 138,9 +2

87° 137,7 +3,2

86° 136,4 +4,2

85° 135,1 +5,5

84° 133,8 *
83° 132,5 *
82° 131,2 *
81° 129,9 *
80° 128,6 *
79° 127,2 *
78° 125,9 *
77° 124,5 *
76° 123,1 *
75° 121,7 *

Angoli maggiori di 90° 
Angoli minori di 90°

Angles greater than 90° 
Angles less than 90°

Angles supérieurs à 90° 
Angles inférieurs à 90°
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Predisposizione 
impianti

Arrangement 
systems

Prédisposition 
équipement

Accorgimenti Precautions Précautions

Se elettrodomestico sottotop è inserito 
come ultimo elemento a vista, necessita 
di fianco di finitura a terra, in quanto 
l’elettrodomestico non è rifinito.

If you put an appliance at the end of 
composition , always put an extra 
side to finish.

Si vous mettez un appareil en fin 
de composition, mettez toujours un 
côté supplémentaire pour finir

248,6

213,4

15

Per il posizionamento di impianti si consiglia di seguire le indicazioni riportate nello schema
It is advisable to position the electric/water/gas systems as indicated in the scheme
Pour le positionnement des équipements, il est conseillé de respecter les indications fournies sur le schéma.

Presa elettrica
Electrical outlet
Prise électrique

Acqua calda
Hot water
Eau chaude

Acqua fredda
Cold water
Eau froide

Tubo PVC Ø12
Ø12 hose in PVC
Tuyau en PVC Ø12

Rubinetto gas
Gas valve 
Robinet du gaz

Scarico
Drain
Évacuation



6 LISTINO DELUXE

Una cappa estraibile, impiegata come 
ultimo elemento a vista, richiede un 
coprifianco laterale per cappa riportato.

An extractable hood, used as the 
last hidden element, requires a hood 
side panel.

Lorsqu’une hotte extractible est 
employée comme dernier élément 
visible, elle exige une joue latérale 
pour hotte.

La lavastoviglie non può essere 
posizionata in prossimità di una base 
angolo perchè può interferire con la 
maniglia. In questo caso, ove previsto, 
utilizzare base angolo da 64.

Gli elementi estraibili adiacenti una 
base angolo possono interferire con la 
maniglia. In questo caso, ove previsto, 
utilizzare base angolo da 64.

The dishwasher cannot be placed 
near a corner base unit because it 
can interfere with the handle. In this 
case, where applicable, use a 64 
base angle.

The removable elements near 
a corner base unit may interfere 
with the handle. In this case, where 
applicable, use a 64 base angle.

Il est impossible de positionner le 
lave-vaisselle à proximité d’un meuble 
bas d’angle car il est susceptible 
d’être gêné par la poignée.Dans ce 
cas, si prévu, utiliser un meuble bas 
d’angle de 64.

Les éléments extractibles adjacents 
à un meuble bas d’angle sont 
susceptibles d’être gênés par la 
poignée. Dans ce cas, si prévu, 
utiliser un meuble bas d’angle de 64.

È sconsigliato posizionare piani cottura 
in prossimità di colonne.

Installing near cook-top columns is 
not recommended.

Il est déconseillé de positionner des 
plans de cuisson à proximité de 
colonnes.

Il pensile angolo posizionato adiacente a 
colonne, pensili più profondi o a cappe 
d’arredamento, non consente l’apertura 
completa delle ante.

Corner wall units positioned near 
columns, deeper wall units or deco-
rative hoods, do not allow the com-
plete opening of the doors.

Un meuble haut d’angle adjacent à 
des colonnes, à des meubles plus 
profonds ou à des hottes décoratives 
ne permet pas l’ouverture complète 
de la porte.

Accorgimenti Precautions Précautions
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RIDUZIONI IN LARGHEZZA WIDTH REDUCTIONS RÉDUCTIONS EN LARGEURS

Larghezza minima elemento ridotto 100 mm

TAGLI NON ESEGUIBILI
· su elementi con cassetti/cestelli
· su elementi con ante legno e/o vetro
· su elementi scolapiatti
· su elementi base e pensile terminale

Minimum width of reduced element 
100 mm

CUTS NOT PERFORMABLE
·	 on elements with drawers/baskets
·	 on elements with wooden and/or 	
	 glass doors 
·	 on dish racks
·	 on terminal base and wall unit 	
	 elements

Largeur minimum de l’élément réduit 
100 mm

COUPES NON RÉALISABLES
·	 sur les éléments avec des tiroirs/	
	 paniers
·	 sur les éléments avec des portes 	
	 en bois et/ou en verre
·	 sur les égouttoirs
·	 sur les meubles terminaux hauts 
	 et bas

RIDUZIONI IN ALTEZZA HEIGHT REDUCTIONS RÉDUCTIONS EN HAUTEUR

Altezza minima elemento ridotto 250 mm

TAGLI NON ESEGUIBILI
· su elementi con ante legno e/o vetro

Minimum height of the reduced ele-
ment 250 mm

CUTS NOT PERFORMABLE
· 	on elements with wooden 
	 and/or glass doors

Hauteur minimum de l’élément réduit 
250 mm

COUPE NON RÉALISABLES
·	 sur les éléments avec des portes 	
	 en bois et/ou en verre

RIDUZIONI IN PROFONDITÀ DEPTH REDUCTIONS RÉDUCTIONS EN PROFONDEUR

Profondità minima elemento ridotto 
100 mm

TAGLI NON ESEGUIBILI
· su elementi con cassetti/cestelli (*)
· su elementi scolapiatti
· su elementi con elettrodomestici

(*) Riduzioni profondità possibile a 370 
mm.

Minimum depth of the reduced ele-
ment 100 mm

CUTS NOT PERFORMABLE
·	 on elements with drawers/baskets (*)
·	 on dish racks
·	 on elements with electric appliances

(*) Possible depth reductions down 
to 370 mm.

Profondeur minimum de l’élément 
réduit 100 mm

COUPE NON RÉALISABLES
·	 sur les éléments avec des tiroirs/	
	 paniers (*)
·	 sur les égouttoirs
·	 sur les éléments avec des 
	 appareils électroménagers

(*) Réductions en profondeur possibles 
à 370 mm.

ADATTAMENTO DEL PENSILE ANGOLO AI PILASTRI WALL UNIT ANGLE ADAPTATION TO THE COLUMNS ADAPTATION DU MEUBLE D’ANGLE HAUT AUX PILIERS

Per dimensioni dello scasso prossime 
alla profondità dei fianchi, richiedere 
conferma di fattibilità.

TAGLI NON ESEGUIBILI
· su pensile angolo scolapiatti

Ask feasibility confirmation concer-
ning the dimensions of the opening 
near the side panel depth.

CUTS NOT PERFORMABLE
· on corner wall unit with dish rack

Pour des dimension du logement 
voisines de la profondeur des pan-
neaux latéraux, demander la con-
firmation de la faisabilité du projet.

COUPE NON RÉALISABLES
· sur meuble égouttoir haut

Elementi su misura Custom-cut elements Éléments sur mesure
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È possibile realizzare elementi a misura per riduzione (taglio) di elementi standard a listino.
Sono esclusi elementi attrezzati con cassetti/cestelli o con scolapiatti, elementi con ante in massello o a veto, elementi terminali, tavoli.
In ogni caso la realizzazione di elementi su misura è subordinata all’approvazione dell’ufficio Vendite.
L’estetica degli elementi realizzati a misura può risultare meno gradevole di quella degli stessi elementi all’origine.
Per la predisposizione dell’incasso di elettrodomestici del Cliente è indispensabile allegare lo schema tecnico corrispondente.
I prezzi delle lavorazioni, qui riportati, vanno sommati al costo dell’elemento di serie di dimensioni superiori.

RIDUZIONI IN LARGHEZZA (la riduzione è conforme alla modularità ante)
99902 97REDUCTIONS IN LENGTH (the reduction complies with door modularity)

RÉDUCTIONS EN LARGEUR (la réduction est conforme à la modularité des portes)

RIDUZIONI IN ALTEZZA (la riduzione è conforme alla modularità ante)
99903 79REDUCTIONS IN HEIGHT (the reduction complies with door modularity)

RÉDUCTIONS EN HAUTEUR (la réduction est conforme à la modularité des portes)

TAGLIO ANTA
99905 33DOOR CUT

COUPE DE LA PORTE

ADATTAMENTO BASE PORTA BOMBOLA
99908 36BASE UNIT ADAPTATION AS GAS CYLINDER PLATE

ADAPTATION D’UN MEUBLE BAS PORTE-BOMBONNE

ESECUZIONE BASE ANGOLO FUORI SQUADRO
99911 66CREATING OUT OF SQUARE ANGLE BASE UNITS

RÉALISATION D’UN MEUBLE D’ANGLE BAS HORS ÉQUERRE

RIDUZIONI IN PROFONDITÀ
99904 113DEPTH REDUCTION

RÉDUCTIONS EN PROFONDEUR

ADATTAMENTO COLONNE A COPRIBOILER
99906 107COLUMN ADAPTATION AS BOILER COVER

ADAPTATION DES COLONNES À UN CACHE-CHAUDIÈRE

ESECUZIONE PENSILE ANGOLO FUORI SQUADRO
99910 166CREATING OUT-OF-SQUARE ANGLE WALL UNIT

RÉALISATION D’UN MEUBLE D’ANGLE HAUT HORS ÉQUERRE

SCASSO PILASTRO
99912 117BURGLARY PILLAR

CAMBRIOLAGE PILIER

Code €

It is possible to create custom-cut elements for the reduction (cut) of standard elements.
This cannot be done on elements equipped with drawers/baskets or with plate racks, elements with solid or glass doors, terminal elements, tables.
In any case, the implementation of custom-cut elements is subject to the approval of the sales department.
The aesthetics of custom-cut elements may result less pleasing compared to the same original element.
To make the suitable arrangements, it is essential that the technical data sheets of the customer’s electrical appliances are attached.
The prices of the works, listed here, are added to the cost of the greater size standard elements.

Il est possible de réaliser des éléments sur mesure en effectuant la réduction (coupe) d’éléments standard figurant au catalogue.
Cela est impossible pour les éléments équipés de tiroirs/paniers ou d’égouttoirs, les éléments avec des portes en bois massif ou vitrées, les éléments terminaux et les tables.
Dans tous les cas, la réalisation d’éléments sur mesure est soumise à l’approbation du service commercial.
La qualité esthétique des éléments réalisés sur mesure est susceptible d’être moins plaisante que celle des éléments d’origine.
Pour la prédisposition de l’encastrement d’appareils électroménagers du client, il est indispensable de joindre le schéma technique correspondant.
Les prix des travaux indiqués ici doivent être ajoutés au coût de l’élément de série de dimensions supérieures.

Listino prezzi elementi
su misura

Elements price list
custom-cut

Liste des prix des éléments
sur mesure
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**Anta Essenza: 
in melaminico sp.22 mm, 
bordo 4 lati con ABS in tinta.

Wood color Door: 
in melamine, thickness 22 mm,
edged on all 4 sides with matching 
colour ABS.

Porte Essence:
En mélaminé d’ép.22 mm, chants
des 4 côtés en ABS de la même couleur.

Anta Laccata:
Supporto in MDF sp.22 mm, laccato opaco 
o lucido con vernice poliuretanica.

Lacquered Door: 
Support in MDF, thickness 22 mm, matte 
or glossy lacquered with polyurethane 
varnish.

Porte Laquée:
Support en MDF d’ép.22 mm, 
 finition laquée opaque ou brillante
avec peinture polyuréthan.

Push-pull
Push-pull
Push-pull

Maniglia Suite
Handle Suite 
Meubles Suite

Maniglia Deluxe
Handle Deluxe 
Meubles Deluxe

Sistema di apertura
Opening systems - Systèmes d’ouverture

** Pannello truciolare composto da legno vergine privo delle impurità, delle sostanze chimiche e dei residui di lavorazione 
che caratterizzano i pannelli riciclati: il pannello è salubre e sostenibile perchè rispetta il bosco promuovendone la gestione 
responsabile e la rigenerazione
** Green panel without chimical elements, healthy panels that respect also the nature
** Panneau vert sans éléments chimiques, panneaux sains qui respectent également la nature

ATTENZIONE:
MANIGLIE O SISTEMA DI APERTURA NON SONO COMPRESI NEL PREZZO
Handles and opening system are not included in the prices
Les poignées et le système d’ouverture ne sont pas inclus dans les prix 

DELUXE
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Maniglie Handles Poignées

MANIGLIA DELUXE NERA codice COSTO MANIGLIA

Maniglia Deluxe L 27 A1DQW0267BK € 11

Maniglia Deluxe L 45 A1DQW0417BK € 14

Maniglia Deluxe L 60 A1DQW0567BK € 17

Maniglia Deluxe L 90 A1DQW0867BK € 24

Maniglia Deluxe L 120 A1DQW01142BK € 31

MANIGLIA DELUXE LACCATA codice COSTO MANIGLIA

Maniglia Deluxe L 27 A1DQW0267 € 21

Maniglia Deluxe L 45 A1DQW0417 € 31

Maniglia Deluxe L 60 A1DQW0567 € 38

Maniglia Deluxe L 90 A1DQW0867 € 48

Maniglia Deluxe L 120 A1DQW01142 € 58

COLORI DISPONIBILI: Champagne - Bronzo Antico - Titanio - Oro

A16888004 MAGGIORAZIONE LACCATO RAL MANIGLIA DELUXE €.30 cadauna 
A16888004 Increase ral lacquered deluxe handle €.30
A16888004 Augmenter la poignée deluxe laquée ral €.30

DELUXE
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Maniglie Handles Poignées

A16888004 MAGGIORAZIONE LACCATO RAL MANIGLIA DELUXE €.30 cadauna 
A16888004 Increase ral lacquered deluxe handle €.30
A16888004 Augmenter la poignée deluxe laquée ral €.30

MANIGLIA SUITE codice COSTO MANIGLIA

Maniglia Suite L 27 A1DRWA01 € 51

Maniglia Suite L 87 A1DRWA02 € 111

Maniglia Suite L 115 A1DRWA03 € 125

COLORI DISPONIBILI: Champagne - Bronzo Antico - Titanio - Oro

SUITE
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Maniglie DELUXE Handles DELUXE Poignées DELUXE
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Maniglie SUITE Handles SUITE Poignées SUITE
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DELUXE

Rovere chiaro - RC

Canettato chiaro - CC

Essenza
Wood color / Essence 

Canettato - solo spessore 18 - 8 mm
Canettato thickness 18 - 8 mm / Canettato épaisseur 18 - 8 mm

Rovere scuro - RS

Canettato scuro - CS

Rovere nero - RN Noce - NO
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DELUXE

Laccati Opachi - Lucidi
Lacquered - Laquées 

Laccati Opachi solo per elementi a giorno
Matte lacquered only for open element	  
Aqué mat uniquement pour élément ouvert	
	

Avorio Bianco RAL 9010 Tortora Grigio RAL 7022

Nero RAL 9005

Champagne Bronzo antico Titanio

Grigio RAL 7030 Blu RAL 5009 Blu RAL 5020Grigio seta*

Verde Comodoro ** Rosso Jaipur ** Blu Fes **

** Colori compatibili con mazzetta laminati Fenix
**  Colors match with Fenix laminated countertop samples 
**  Les couleurs correspondent aux échantillons de comptoir laminé Fenix

N.B. Laccati opachi lucidi disponibili colori RAL con maggiorazione
Note: Lacquered colors, RAL colors available with surcharge
N.B. Dans les couleurs laqué mat et brillant, couleurs RAL disponibles avec supplément

* Finiture compatibili con programma SPAR Giorno Notte
* The finishes match the night /day SPAR program
* Les finitions correspondent au programme nuit / jour SPAR

Oro
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DELUXE

GOLA di serie 

Groove - Rainure 

GOLA laccata - solo opaca
Lacquered groove - Rainure laqué

Brill Bianca Antracite

Laccato RAL con maggiorazione

Ral lacquer colors are all with an extra price 
Coût supplémentaire pour laquage RAL

N.B: Gamma completa gole alluminio lineare comprese nel prezzo di listino della base
Gole antracite o bianco lineari comprese nella base

N.B: Linear aluminium plinths are  included in the base cost. 
 Linear anthracite or white plinths are included in the base cost. 

 
N.B: Les plinthes en aluminium linéaires sont incluses dans le coût de base.

  Les socles linéaires anthracite ou blancs sont inclus dans le prix de base.

Champagne Bronzo antico TitanioOro

Laccati Metallizzati solo opachi
Metal lacquered only matte	  
Métal laqué uniquement mat		   
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DELUXE

ZOCCOLO laccato  - solo opaco
Lacquered baseboard - Socle laqué

Brill Bianca Antracite

Laccato RAL con maggiorazione

Ral lacquer colors are all with an extra price 
Coût supplémentaire pour laquage RAL

N.B: Gamma completa gole alluminio lineare comprese nel prezzo di listino della base
Gole antracite o bianco lineari comprese nella base

N.B: Linear aluminium plinths are  included in the base cost. 
 Linear anthracite or white plinths are included in the base cost. 

 
N.B: Les plinthes en aluminium linéaires sont incluses dans le coût de base.

  Les socles linéaires anthracite ou blancs sont inclus dans le prix de base.

ZOCCOLO PVC di serie
Baseboard - Socle

Champagne Bronzo antico TitanioOro

Laccati Metallizzati solo opachi
Metal lacquered only matte	  
Métal laqué uniquement mat 
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Esempio gola verticale doppia.
Ingombro tecnico profilo gola verticale cm. 3

Example of the double vertical groove.
Technical dimensions of the profile with vertical 
grooves cm. 3

Exemple de rainure verticale double.
Encombrement technique profil rainure verticale en 
cm 3

Esempio gola verticale singola.
Riportare sempre un fianco prof. 58 
(cm. 56 fianco + cm. 2 anta)

Example of a single vertical groove.
Always include a side panel 58 cm. 
deep (cm.56 side panel + cm.2 door)

Exemple de rainure verticale simple.
Toujours installer un panneau latéral 
de prof. 58 (56 cm panneau latéral + 
2 cm porte)

3 cm 3 cm

2 cm.

PORTALE BASI - COLONNE BASES - COLUMNS PORTAL BASES - PORTAIL COLONNES

Portale terminale imgombro 7,5 cm. - Portale centrale ingombro 5,7 cm. - Gli ingombri portali base e colonne sono uguali

Final door side th.7,5 cm. - Central side th.5,7cm. - The thickness for base and column remain the same		
Côté porte finale ép.7,5cm. -  Côté central ép.5,7cm. - L’épaisseur de la base et de la colonne reste la même

COLONNE COLUMNS COLONNES

﻿ ﻿ ﻿

Consigli per
la progettazione

Tips for
the design

Conseils pour
la conception

5,7 cm75 cm
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ZOCCOLO H. 100 BASEBOARD H. 100 SOCLE H. 100

Non è possibile l’inserimento dello zoccolo H. 100 in presenza di una lavastoviglie o frigo base.

It is not possible to install the H. 100 baseboard when there is a dishwasher or refrigerator base.
Il est impossible d’installer un socle de H. 100 en présence d’un lave-vaisselle ou d’un frigo bas.

LVS
FRIGO BASE

NO

755

100

﻿ ﻿ ﻿

Consigli per
la progettazione

Tips for
the design

Conseils pour
la conception
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﻿ ﻿ ﻿

Accessori LIFE LIFE accessories Accessoires LIFE
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kg Euro m3 kgCode

GOLA VERTICALE 
INTERMEDIA

INTERMEDIATE VERTICAL 
GROOVE

RAINURE VERTICALE 
INTERMÉDIAIRE

BRILL GW003 €/ml 31

BIANCO GW103 €/ml 31

ANTRACITE GW603 €/ml 31

GOLA VERTICALE 
LATERALE

LATERAL VERTICAL GROOVE RAINURE VERTICALE 
LATÉRALE BRILL GW004 €/ml 28

BIANCO GW104 €/ml 28

ANTRACITE GW604 €/ml 28

N.B. Necessita di un fianco 
prof. 58

NOTE: Needs a side panel, 
depth 58 

N.B. Nécessité d’un panneau 
latéral prof. 58

Gola sottotop già comprese nel prezzo delle basi  LIFE
Groove included in the bases price.  
Rainure incluse dans le prix des bases

Finitura
Finish - Finition U.M. Codice 

Code / Code Euro M3 KG

 

Gola sottotop
Groove included
Rainure incluse

brill ml GW001 17

bianco ml GW101 17

antracite ml GW601 17

58

29 3

TAPPO GOLA 
APERTO PER BASE

DUCT CAP 
OPEN FOR BASE UNIT 

BOUCHON DE RAINURE 
OUVERT POUR MEUBLE BAS BRILL GW022D GW022S 18

BIANCO GW122D GW122S 18

ANTRACITE GW622D GW622S 18
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Finitura
Finitura - Finitura

Codice
Code - Codice

U.M. Euro M3 KG

 

Maggiorazione laccatura 
gola base
Surcharge for lacquered base unit groove strip
Supplément laquage gorge bas

GW101 ml 35

 

Gola verticale laterale 
ed intermedia laccata
Lacquered vertical side and midway groove strip
Gorge vertical latérale et intermédiaire laquée

centrale GW103 ml 60

laterale GW104 ml 60

 

Tappi chiusura e 
angolo 90° laccati
Lacquered end caps and 90° corner
Bouchons de fermeture et angle 90° laqués

base aperto GW122 nr 20

base angolo 90° GW120 nr 3

base spigolo GW126 nr 36

3 cm.

2 cm.

3 cm.

﻿ ﻿ ﻿

Gole Laccate
modelli Life e 34°

Lacquered groove 
for Life and 34° models 

Rainures laquees 
pour mod. Life et 34°
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FIANCO COLONNA
Zoccolo  h.15 240 8CAA1 8CAA2 NR 561 703 618

228 8CAB1 8CAB2 NR 529 663 582

204 8CAC1 8CAC2 NR 482 602 550

132 8CAD1 8CAD2 NR 329 404 356

96 8CAE1 8CAE2 NR 262 313 278

Zoccolo  h.12 240 8CBA1 8CBA2 NR 359 668 584

228 8CBB1 8CBB2 NR 523 659 579

204 8CBC1 8CBC2 NR 477 601 529

132 8CBD1 8CBD2 NR 325 414 368

96 8CBE1 8CBE2 NR 257 316 281

FIANCO BASE
Zoccolo  h.15 75,5 8CAF1 8CAF2 NR 225 263 234

36 8CAG1 8CAG2 NR 144 158 142

39,5 8CAQ1 8CAQ2 NR 152 168 152

Zoccolo  h.12 75,5 8CBF1 8CBF2 NR 209 251 223

36 8CBG1 8CBG2 NR 139 151 136

39,5 8CBQ1 8CBQ2 NR 147 157 147

FIANCO BASE SOSPESA
63 8CAH1 8CAH2 NR 164 185 165

51 8CAL1 8CAL2 NR 145 160 143

39 8CAM1 8CAM2 NR 124 133 120

FIANCO SOGGIORNO basamento h. 3 cm
39 8CAN1 8CAN2 NR 131 142 128

36 8CAP1 8CAP2 NR 123 132 119

PORTALE PROFILE DOOR PORTE PROFILÉE SP.7,5 P/D.58,4

U.M.

Fianco in finitura anta profilo portale laccato opaco Profile door same color matte finish Porte profilée même couleur finition mate
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kg € m3 kgCode

Es
se

nz
a

W
oo

d 
co

lou
r

Es
se

nc
e

Dx Ri
gh

t
Dr

oit

Sx Le
ft

Ga
uc

he

La
cc

at
o l

uc
id

o
Gl

os
s l

ac
qu

ere
d 

La
qu

é b
ril

lan
t

kg € m3 kgCode

U.M. La
cc

at
o 

op
ac

o
M

att
 la

cq
ue

re
d

La
qu

é m
at

TRAMEZZO COLONNA
Zoccolo  h.15 240 8CAA3 NR 217 217 217

228 8CAB3 NR 204 204 204

204 8CAC3 NR 192 192 192

132 8CAD3 NR 131 131 131

96 8CAE3 NR 112 112 112

Base 75,5 8CAF3 NR 101 101 101

Zoccolo  h.12 240 8CBA3 NR 214 214 214

228 8CBB3 NR 203 203 203

204 8CBC3 NR 190 190 190

132 8CBD3 NR 130 130 130

96 8CBE3 NR 110 110 110

Base 75,5 8CBF3 NR 94 94 94

TOP COLONNE - Top in finitura anta profilo portale laccato opaco

8CB01 ML 88 134 134

PORTALE PROFILE DOOR PORTE PROFILÉE SP.7,5 P/D.58,4

kg € m3 kgCode
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compresa anta e pedana
including door and platform

porte comprise

ELEMENTI PER SOGGIORNO
BASI senza top / senza basamento

LIVING ROOM PIECES ÉLÉMENTS POUR LE SÉJOUR
BASE UNITS without top BAS sans top

BASE 1 CESTELLO H.39,5 
APERTURA LIFE

BASE UNIT WITH 1 
BASKET H.39,5 LIFE 
OPENING

BAS 1 PANIER H.39,5  
OUVERTURE DE VIE 60 N8X3 276 332 314 0,156 14

90 N8X4 324 409 383 0,231 19

120 N8X5 405 518 483 0,305 22

N.B. Base 120 con stabilizzatore NOTE: Base 120 cm with 
stabilizer

N.B. Base 120 avec stabilisateur

BASE 1 CESTELLO H.36 BASE UNIT WITH 1 
BASKET H.36

BAS AVEC 1 PANIER H.36
60 N803 262 304 286 0,156 14

90 N804 305 375 349 0,231 19

120 N805 380 479 444 0,305 22

N.B. Base 120 con stabilizzatore NOTE: Base 120 cm with 
stabilizer

N.B. Base 120 avec stabilisateur

Profilo portale laccato opaco Profile door matte finish Porte profilée finition mate 
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BASE SOSPESA 1 ANTA 
RIBALTA

SUSPENDED BASE WITH 
1 BOTTOM HINGED FLAP 
DOOR

BAS SUSPENDU AVEC 1 
PORTE BASCULANTE 60 N0X1 242 298 281 0,215 34

90 N0X2 275 360 333 0,317 43

120 N0X3 311 424 389 0,419 41

BASE SOSPESA 
1 ANTA CESTELLO

SUSPENDED BASE WITH 
1 DOOR, BASKET

BAS SUSPENDU AVEC 1 
PORTE ET PANIER 60 N0X7 290 346 329 0,215 34

90 N0X8 339 423 397 0,317 43

120 N0X9 420 533 498 0,419 41

N.B. Base 120 con stabilizzatore NOTE: Base 120 cm with 
stabilizer

N.B. Base 120 avec stabilisateur

BASE SOSPESA 1 ANTA SUSPENDED BASE UNIT 
WITH 1 DOOR

BAS SUSPENDU AVEC 1 
PORTE 45 N0Y4 N0Y5 175 211 206 0,119 34

60 N0Y6 N0Y7 180 237 219 0,215 34

BASE SOSPESA 2 ANTE SUSPENDED BASE WITH 
2 DOORS

BAS SUSPENDU AVEC 2 
PORTES 90 N0Y8 219 292 281 0,300 31

120 N0Y9 265 378 342 0,397 36

compresa anta
including door

porte comprise

H.39,5 P/D.58BASI SOSPESE senza top
N.B.prezzi comprensivi di sistema fissaggio + 2 piedi h.24

SUSPENDED BASE UNITS without top BAS SUSPENDUS sans top
NOTE: prices inclusive of fixing system +2 feet h.24 N.B. prix avec système de fixation +2 pieds h.24
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compresa anta
including door

porte comprise

H.51,5 P/D.58BASI SOSPESE senza top
N.B.prezzi comprensivi di sistema fissaggio + 2 piedi h.24

SUSPENDED BASE UNITS without top BAS SUSPENDUS sans top
NOTE: prices inclusive of fixing system +2 feet h.24 N.B. prix avec système de fixation +2 pieds h.24

BASE SOSPESA 1 ANTA 
RIBALTA

SUSPENDED BASE WITH 
1 BOTTOM HINGED FLAP 
DOOR

BAS SUSPENDU AVEC 1 
PORTE BASCULANTE 60 N0X4 267 342 319 0,215 34

90 N0X5 305 418 383 0,317 43

120 N0X6 346 497 451 0,419 41

BASE SOSPESA 1 
ANTA CESTELLO CON 1 
CASSETTO INTERNO

SUSPENDED BASE WITH 
1 DOOR, BASKET AND 1 
INTERNAL DRAWER

BAS SUSPENDU AVEC 1 
PORTE ET PANIER AVEC 
TIROIR INTERNE

60 N4X1 437 513 489 0,215 34

90 N4X2 511 624 588 0,317 43

120 N4X3 623 774 727 0,419 41

N.B. Base 120 con stabilizzatore NOTE: Base 120 cm with 
stabilizer

N.B. Base 120 avec stabilisateur

BASE SOSPESA PER 
LAVELLO 1 ANTA

SUSPENDED BASE UNIT 
FOR SINK WITH 1 DOOR

BAS SUSPENDU POUR 
ÉVIER AVEC 1 PORTE 60 N4X4 N4X5 240 315 292 0,215 25

N.B. Con fondo
strutturale in ABS

NOTE:  With structural 
bottom in ABS

N.B. Avec plaque de base 
de construction ABS

BASE SOSPESA PER 
LAVELLO 2 ANTE

SUSPENDED BASE FOR 
SINK WITH 2 DOORS

BAS SUSPENDU POUR 
ÉVIER AVEC 2 PORTES 90 N4X6 326 439 404 0,3 31

120 N4X7 358 509 462 0,397 36

N.B. Con fondo 
strutturale in ABS

NOTE:  With structural 
bottom in ABS

N.B. Avec plaque de base 
de construction ABS

BASE SOSPESA PER 
LAVELLO 1 CESTELLO

SUSPENDED BASE 
UNIT FOR SINK WITH 1 
BASKET

BAS SUSPENDU POUR 
ÉVIER AVEC 1 PANIER 90 N4X8 404 517 481 0,317 31

120 N4X9 494 645 598 0,419 36

N.B. Base 120 con stabilizzatore NOTE: Base 120 cm with 
stabilizer

N.B. Base 120 avec stabilisateur
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compresa anta
including door

porte comprise

H.63,5 P/D.58BASI SOSPESE senza top
N.B. prezzi comprensivi di sistema fissaggio + 2 piedi h.24

SUSPENDED BASE UNITS without top BAS SUSPENDUS sans top
NOTE: prices inclusive of fixing system +2 feet h.24 N.B. prix avec système de fixation +2 pieds h.24

BASE SOSPESA 1 ANTA SUSPENDED BASE WITH 
1 DOOR

BAS SUSPENDU AVEC 1 
PORTE 60 N2X1 N2X2 285 379 350 0,266 26

con 1 ripiano regolabile with 1 adjustable shelf avec 1 rayon réglable

BASE SOSPESA 2 ANTE SUSPENDED BASE WITH 
2 DOORS

BAS SUSPENDU AVEC 2 
PORTES 90 N2X3 360 501 458 0,392 33

con 1 ripiano regolabile with 1 adjustable shelf avec 1 rayon réglable

BASE SOSPESA 1 
ANTA CESTELLO CON 1 
CASSETTO INTERNO

SUSPENDED BASE WITH 
1 DOOR, BASKET AND 1 
INTERNAL DRAWER

BAS SUSPENDU AVEC 1 
PORTE ET PANIER AVEC 
TIROIR INTERNE

60 N2Y0 496 590 561 0,266 34

90 N2Y1 576 718 674 0,392 43

possibile aggiungere un secondo 
cassetto interno

possibility of adding 
a second drawer possibilité d’ajouter 120 N2Y3 696 885 827 0,519 41

N.B. Base 120 con stabilizzatore NOTE: Base 120 cm with 
stabilizer

N.B. Base 120 avec stabilisateur

BASE SOSPESA PER 
LAVELLO 1 ANTA

SUSPENDED BASE UNIT 
FOR SINK WITH 1 DOOR

BAS SUSPENDU POUR 
ÉVIER AVEC 1 PORTE 60 N2Y4 N2Y5 296 391 361 0,266 25

N.B. Con fondo 
strutturale in ABS

NOTE:  With structural 
bottom in ABS

N.B. Avec plaque de base 
de construction ABS

BASE SOSPESA PER 
LAVELLO 2 ANTE

SUSPENDED BASE FOR 
SINK WITH 2 DOORS

BAS SUSPENDU POUR 
ÉVIER AVEC 2 PORTES 90 N2Y6 389 531 487 0,392 31

120 N2Y7 427 615 556 0,519 36

N.B. Con fondo 
strutturale in ABS

NOTE:  With structural 
bottom in ABS

N.B. Avec plaque de base 
de construction ABS

BASE SOSPESA PER 
LAVELLO 1 ANTA 
CESTELLO

SUSPENDED BASE UNIT 
FOR SINK WITH 1 DOOR 
AND BASKET

BAS SUSPENDU POUR 
ÉVIER AVEC 1 PORTE ET 
1 PANIER

90 N2Y8 423 564 520 0,392 31

120 N2Y9 515 704 646 0,519 36

N.B. Base 120 con stabilizzatore NOTE: Base 120 cm with 
stabilizer

N.B. Base 120 avec stabilisateur
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compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.51,5 P/D.58BASI RIBASSATE senza top
N.B. i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

LOWERED BASE without top BAS RABAISSÉS sans top
NOTE: prices include front plinth N.B. les prix incluent le socle frontal

BASE RIBASSATA 1 ANTA LOWERED BASE UNIT 
WITH 1 DOOR

BAS RABAISSÉ AVEC 1 
PORTE 45 N1X1 N1X2 162 198 192 0,119 34

60 N1X3 N1X4 179 235 218 0,156 34

BASE RIBASSATA 2 ANTE LOWERED BASE UNIT 
WITH 2 DOORS

BAS RABAISSÉ AVEC 2 
PORTES 90 N1X6 255 327 316 0,231 41

120 N1X8 286 399 364 0,305 41

BASE RIBASSATA 1 
CESTELLO

LOWERED BASE UNIT 
WITH 1 BASKET AND

BAS RABAISSÉ 
AVEC 1 PANIER ET 
STABILISATEUR

45 N0Y0 275 312 306 0,119 34

STABILISER
60 N0Y1 297 353 336 0,156 34

90 N0Y2 360 445 418 0,231 41

120 N0Y3 450 563 528 0,305 41

Apertura Life
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compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.48 P/D.58BASI RIBASSATE senza top
N.B. i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

LOWERED BASE without top BAS RABAISSÉS sans top
NOTE: prices include front plinth N.B. les prix incluent le socle frontal

BASE RIBASSATA 1 ANTA LOWERED BASE UNIT 
WITH 1 DOOR

BAS RABAISSÉ AVEC 1 
PORTE 45 N101 N102 152 173 168 0,119 34

60 N103 N104 166 207 190 0,156 34

BASE RIBASSATA 2 ANTE LOWERED BASE UNIT 
WITH 2 DOORS

BAS RABAISSÉ AVEC 2 
PORTES 90 N106 250 293 282 0,231 41

120 N108 276 359 324 0,305 41

BASE RIBASSATA 1 
CESTELLO

LOWERED BASE UNIT 
WITH 1 BASKET AND

BAS RABAISSÉ 
AVEC 1 PANIER ET 
STABILISATEUR

45 N130 265 287 281 0,119 34

STABILISER
60 N131 284 326 308 0,156 34

90 N132 341 411 384 0,231 41

120 N133 410 523 487 0,305 41

Apertura Push-Pull o maniglia
Push-Pull opening or handle - Ouverture ou poignée Push-Pull
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compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.87,5 P/D.34BASI OFFICE senza top
N.B. i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

OFFICE BASE UNITS without top BAS OFFICE sans top
NOTE: prices include front plinth N.B. les prix incluent le socle frontal

BASE 1 ANTA BASE UNIT WITH 1 DOOR BAS AVEC 1 PORTE

con 1 ripiano regolabile with 1 adjustable shelf avec 1 rayon réglable 30 LFX5 LFX6 170 227 209 0,102 11

40 LJX5 LJX6 191 266 243 0,132 14

45 LKX5 LKX6 203 287 261 0,148 16

60 LNX5 LNX6 234 347 312 0,194 19

BASE 2 ANTE BASE UNIT WITH 
2 DOORS

BAS AVEC 2 PORTES
60 LRX5 249 362 327 0,194 19

con 1 ripiano regolabile with 1 adjustable shelf avec 1 rayon réglable 80 LSX5 292 443 396 0,256 22

90 LTX5 313 482 430 0,287 25
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compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.87,5 P/D.58BASI senza top
N.B. i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

BASE UNITS without top BAS sans top
NOTE: prices include front plinth N.B. les prix incluent le socle frontal

FASCIA TAMPONAMENTO BUFFER STRIP BANDE DE REMPLISSAGE
2/15 LAX1 47 78 78 0,004 2

N.B. Misura massima cm. 15 NOTE: Maximum size 15 cm N.B. Taille maximale 15 cm

BASE  A GIORNO BASE UNIT WITH OPEN 
SHELVING

BAS OUVERT
15/30 LBX1 125 125 125 0,088 13

con 1 ripiano fisso
nel colore struttura

with 1 fixed shelf
matching colour of structure avec 1 rayon fixe

BASE 1 ANTA BASE UNIT WITH 1 DOOR BAS AVEC 1 PORTE
15 LEX3 LEX4 183 213 213 0,088 14

con 1 ripiano regolabile with 1 adjustable shelf avec 1 rayon réglable 30 LFX1 LFX2 191 247 230 0,162 17

40 LJX1 LJX2 213 288 265 0,211 20

45 LKX1 LKX2 224 309 283 0,235 22

60 LNX1 LNX2 258 371 336 0,309 26

BASE 2 ANTE BASE UNIT WITH 2 
DOORS

BAS AVEC 2 PORTES
60 LRX1 273 386 351 0,309 26

con 1 ripiano regolabile with 1 adjustable shelf avec 1 rayon réglable 80 LSX1 316 467 420 0,407 31

90 LTX1 346 516 463 0,456 33

BASE CESTELLO 
ESTRAIBILE

BASE UNIT WITH 
EXTRACTABLE BASKET

BAS AVEC PANIER 
EXTRACTIBLE 15 LEX1 237 268 268 0,088 14

30 LGX1 284 340 323 0,162 22

45 LMX1 344 429 403 0,235 27

60 LQX1 400 513 478 0,309 31

BASE 2 CESTELLI BASE UNIT WITH 2 
BASKETS

BAS AVEC 2 PANIERS
45 MNX1 498 541 530 0,162 23

60 MVX1 529 612 577 0,235 26

90 M2X1 633 773 720 0,309 34

120 M3X1 759 985 914 0,602 41

N.B. Base 120 con stabilizzatore NOTE: Base 120 cm with 
stabilizer

N.B. Base 120 avec stabilisateur
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compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.87,5 P/D.58BASI senza top
N.B. i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

BASE UNITS without top BAS sans top
NOTE: prices include front plinth N.B. les prix incluent le socle frontal

BASE 2 CESTELLI 
1 CASSETTO INTERNO

BASE UNIT 2 BASKETS 
WITH 1 INTERNAL 
DRAWER

BAS 2 PANIERS 
AVEC TIROIR INTERNE 45 MNX2 568 640 629 0,162 23

60 MVX2 610 723 687 0,235 26

90 M2X3 733 887 834 0,309 34

120 M3X2 868 1.094 1.023 0,602 41

N.B. Base 120 con stabilizzatore NOTE: Base 120 cm with 
stabilizer

N.B. Base 120 avec stabilisateur

BASE 1 ANTA CESTELLO 
1 CASSETTO INTERNO

BASE UNIT 1 DOOR, 
BASKET AND INTERNAL 
DRAWER

BAS 1 PORTE PANIER 
AVEC TIROIR INTERNE 30 M5X1 402 458 440 0,162 23

45 M5X2 438 522 496 0,235 26

60 M5X3 486 599 564 0,309 34

N.B. possibile aggiungere 
secondo cassetto interno

NOTE: It is possible to add a 
second internal drawer

N.B.: Il est possible d’ajouter 
une deuxième cassette interne

G
ra

�c
o 

dx

BASE ANGOLO CON 
RIPIANO

CORNER BASE UNIT 
WITH SHELF

BAS D’ANGLE AVEC 
RAYON 90X60 LWX1 LWX2 346 570 553 0,456 33

con 1 ripiano regolabile with 1 adjustable shelf avec 1 rayon réglable 100X60 LXX1 LXX2 362 605 582 0,456 33

105X60 LYX5 LYX6 370 622 596 0,456 35

120X60 L0X1 L0X2 403 684 648 0,509 33

94X64 LWY1 LWY2 385 578 561 0,478 33

104X64 LXY1 LXY2 397 609 585 0,478 33

N.B. basi 
L. 90-94-100-104-105-109 
montano cassa base da 90 cm
basi L. 120-124 
montano cassa base da cm.101

NOTE: In the bases 
L 90-94-100-104-105-109 
we used carcass 90 cm , 
bases L120-124 cm 
we used carcass 101cm

N.B. dans les bases 
L90-94-100-104-105-109 
nous avons utilisé la carcasse 90 cm, 
les bases L120-124 cm n
ous avons utilisé la carcasse 101cm

109X64 LYY5 LYY6 428 649 623 0,478 35

124X64 L0Y1 L0Y2 439 689 653 0,632 33

G
ra

�c
o 

dx

BASE ANGOLO CON 
CESTELLO

CORNER BASE UNIT 
WITH BASKET

BAS D’ANGLE AVEC 
PANIER 105X60 LYX1 LYX2 429 682 656 0,456 35

con 2 cestelli mezzaluna
cassa cm.90

with 2 half-moon baskets
structure 90 cm.

avec 2 paniers demi-lune
caisson de 90 cm 109X64 LYY1 LYY2 487 709 683 0,478 35
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compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.87,5 P/D.58BASI senza top
N.B. i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

BASE UNITS without top BAS sans top
NOTE: prices include front plinth N.B. les prix incluent le socle frontal

G
ra

�c
o 

dx

BASE ANGOLO ESTRAZIONE 
AUTOMATICA

CORNER BASE WITH 
MAGIC CORNER

BAS D’ANGLE 
À EXTRACTION 
AUTOMATIQUE

105X60 LZX1 LZX2 871 1.123 1.097 0,456 50

109X64 LZY1 LZY2 899 1.120 1.094 0,478 50

con 4 cestelli magic corner
cassa cm.90

with 4 magic corner baskets
structure 90 cm.

avec 4 paniers magic corner
caison de 90 cm

BASE ANGOLO CON 
CESTELLO MOON

CORNER BASE UNIT 
WITH MOON BASKET

BAS D’ANGLE AVEC 
PANIER MOON 120X60 L0X3 L0X4 1.009 1.291 1.256 0,602 33

con 2 ripiani estraibili
cassa cm.120

with 2 extractable shelves
and 120 cm. structure

avec 2 rayon extractibles
caisson de 120 cm 124X64 L0Y3 L0Y4 1.043 1.294 1.259 0,632 33

BASE ANGOLO CON 
RIPIANO

CORNER BASE UNIT 
WITH SHELF

BAS D’ANGLE AVEC 
RAYON 90X90 NNZ3 NNZ4 494 613 576 0,683 35

con 1 ripiano regolabile with 1 adjustable shelf avec 1 rayon réglable 94X94 NNZ7 NNZ8 567 652 655 0,759 35

105x105 NPX5 NPX6 616 728 731

N.B. apertura ante a libro NOTE: has folding doors N.B. équipé de portes pliantes

COPPIA RACCORDI BASE 
ANGOLO 135°

BASE UNITS FITTING 
FOR 135° CORNER 
ANGLE

DEUX DE JONCTION 
POUR MEUBLE 
D’ANGLE BAS 135°

105X105 NTX1 156 491 491 0,003 4,5

N.B. Spazio frontale per 
inserimento base cm.60

NOTE: Front space for installing 
60 cm base units

N.B. Espace frontal pour insertion 
d’un meuble bas 60 cm

ELEMENTO DI RACCORDO 
ANGOLO CIECO H.75,5

BLIND CORNER FITTING 
ELEMENT H.75,5

ÉLÉMENT DE JONCTION 
D’ANGLE PLEIN H.75,5 60X60 LWX3 137 305 305 0,035 2

64X64 LWX5 170 307 307 0,061 2

ELEMENTO DI RACCORDO 
ANGOLO CIECO H.64

BLIND CORNER FITTING 
ELEMENT H.64

ÉLÉMENT DE JONCTION 
D’ANGLE PLEIN H.64

60X60 LWY6 137 305 305 0,035 2

64X64 LWY5 170 307 307 0,061 2
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compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.87,5 P/D.58BASI PER FORNO senza top
N.B. i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

BASE UNITS FOR OVEN without top BAS POUR FOUR sans top
NOTE: prices include front plinth N.B. les prix incluent le socle frontal

BASE PER FORNO BASE UNIT FOR OVEN BAS POUR FOUR
60 NQX1 238 299 299 0,309 23

BASE PER FORNO
CON CASSETTO

BASE UNIT FOR OVEN
WITH DRAWER

BAS POUR FOUR
AVEC TIROIR 90 NRX1 266 328 328 0,456 26

BASE MAXIFORNO H.48 
CON CASSETTO

BASE UNIT FOR GIANT 
OVEN H.48 WITH 
DRAWER

BAS POUR MAXI FOUR H. 
48 AVEC TIROIR 90 NSX2 373 434 434 0,456 27

BASE MAXIFORNO H.48 
FRONTALE FISSO

BASE UNIT FOR GIANT 
OVEN H.48 WITH FIXED 
FRONT STRIP

BAS POUR MAXI FOUR 
H.48 FAÇADE FIXE 90 NSX5 266 327 327 0,456 27
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compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.87,5 P/D.58BASI PER LAVELLO senza top
N.B. i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

BASE UNITS FOR SINK without top BAS POUR ÉVIER sans top
NOTE: prices include front plinth N.B. les prix incluent le socle frontal

BASE LAVELLO 1 ANTA BASE UNIT FOR SINK 
WITH 1 DOOR

BAS POUR ÉVIER AVEC 
1 PORTE 45 NAX1 NAX2 238 323 297 0,235 21

60 NBX1 NBX2 279 393 357 0,309 25

N.B. Con fondo 
strutturale in ABS

NOTE:  With structural 
bottom in ABS

N.B. Avec plaque de base 
de construction ABS

BASE LAVELLO 2 ANTE BASE UNIT FOR SINK 
WITH 2 DOORS

BAS POUR ÉVIER AVEC 2 
PORTES 60 NCX1 294 407 372 0,309 25

80 NDX1 344 495 448 0,407 27

90 NEX1 374 544 491 0,456 31

120 NEX2 441 668 597 0,602 36

N.B. Con fondo
strutturale in ABS

NOTE:  With structural 
bottom in ABS

N.B. Avec plaque de base 
de construction ABS

BASE LAVELLO 2 
CESTELLI

BASE UNIT FOR SINK 
WITH 2 BASKETS

BAS POUR ÉVIER AVEC 2 
PANIERS 60 NFX0 572 655 620 0,309 33

90 NFX1 670 809 757 0,456 40

120 NFX3 805 1.031 960 0,602 40

N.B. Base 120 con 
stabilizzatore

NOTE: Base 120 cm 
with stabilizer

N.B. Base 120 avec 
stabilisateur

BASE ANGOLO PER 
LAVELLO

CORNER BASE UNIT FOR 
SINK

BAS D’ANGLE POUR 
ÉVIER 90X60 NHX1 NHX2 390 614 597 0,451 30

con fondo in alluminio with aluminium bottom avec plaque de base en 
aluminium 94X64 NHY1 NHY2 426 619 602 0,478 30

105X60 NJX1 NJX2 356 608 582 0,509 33

109X64 NJY1 NJY2 391 612 586 0,509 33
N.B. 
Basi L. 90-94 cassa da cm.90
Basi L.105-109 cassa da cm.101
Basi L.120-124 cassa da cm.120

NOTE: 
Base units L. 90-94, 
structure 90 cm. 
Base units L.105-109, 
structure 101 cm.
Base units L.120-124 
structure 120 cm.

N.B.
Meubels bas L. 90-94 
caisson 90 cm
Meubles bas L. 105-109 
caisson 101 cm 
Meubles bas L. 120-124 
caisson 120 cm

120X60 NMX1 NMX2 434 714 679 0,602 33

124X64 NMY1 NMY2 465 714 679 0,632 33

BASE ANGOLO PER 
LAVELLO

CORNER BASE UNIT FOR 
SINK

BAS D’ANGLE POUR 
ÉVIER 90X90 NNZ1 NNZ2 416 536 499 0,683 35

con fondo in alluminio
cerniere 180°

with aluminium bottom
180° hinges

avec plaque de base en 
aluminium charnière 180° 94X94 NNZ5 NNZ6 455 540 543 0,759 35

105X105 NPX3 NPX4 514 626 629 0,939 36

N.B. con apertura ante a libro NOTE: Chas folding doors N.B. équipé de portes pliantes
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ANTE E FIANCHI PER ELDO
N.B. i prezzi sono comprensivi di zoccolo

DOORS AND SIDE PANELS FOR APPLIANCE PORTES ET CÔTÉS POUR APPAREIL ÉLECTROMÉNAGER
NOTE: prices include front plinth N.B. les prix incluent le socle frontal

ANTA LAVASTOVIGLIE 
A SCOMPARSA TOTALE 
H.72

FULLY INTEGRATED 
DISHWASHER DOOR 
H.72

PORTE POUR 
LAVE-VAISSELLE 
ENTIÈREMENT 
ESCAMOTABLE H. 72

45 SAX1 59 144 118 0,019 3

60 SBX1 79 192 157 0,025 3,5

ANTA LAVATRICE A 
SCOMPARSA TOTALE 
H.72

FULLY INTEGRATED 
WASHING MACHINE 
DOOR H.72

PORTE POUR LAVE-
LINGE ENTIÈREMENT 
ESCAMOTABLE H. 72

60 SEX1 79 193 157 0,025 4,5

con fianco
ANTA FRIGO 
SOTTOPIANO H.72

UNDER TOP 
FRIDGE DOOR H.72

PORTE POUR 
FRIGO SOUS PLAN H. 72 60 SHX1 SHX2 119 232 197 0,025 4,5

senza fianco

60 SFX1 SFX2 80 193 158
N.B. Frigo autoportante NOTE: standing fridge N.B. réfrigérateur sur pied

FIANCO TERMINALE 
ELETTRODOMESTICO

SIDE-PANEL FOR END 
ELECTRICAL APPLIANCE

PANNEAU LATÉRAL 
TERMINAL 
POUR APPAREIL 
ÉLECTROMÉNAGER

H.85,5 SGX2 36 36 36 0,027 4,5

H.87,5 SGX1 37 37 37 0,027 4,5

colore struttura
Prof.cm.58

structure colour
Depth 58 cm.

hauteurs
Prof 58 cm H.90,5 SGX3 37 37 37 0,027 4,5

N.B. completo di piedini 
regolatori

NOTE: complete with 
adjustable feet

N.B. équipé de pieds réglables
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compresa anta
including door

porte comprise

H.36 P/D.34PENSILI
N.B. i prezzi sono comprensivi di barra appendipensili

WALL UNITS HAUTS
NOTE: prices include wall unit hanging supports N.B. les prix incluent la barre de support pour les hauts

FASCIA TAMPONAMENTO BUFFER STRIP BANDE DE 
REMPLISSAGE 2/15 BZ01 65 97 97 0,002 2

N.B. Misura massima cm. 15 NOTE: Maximum size 15 cm N.B. Taille maximale 15 cm

PENSILE 1 ANTA WALL UNIT WITH 1 
DOOR

HAUT AVEC 1 PORTE
45 BA01 BA02 125 161 156 0,075 8

60 BB01 BB02 136 193 175 0,098 11

PENSILE 2 ANTE WALL UNIT WITH 2 
DOORS

HAUT AVEC 2 PORTES
90 BC01 198 270 260 0,145 14

120 BK01 241 354 319 0,192 17

PENSILE ANTA VASISTAS WALL UNIT WITH TOP 
HINGED FLAP DOOR

HAUT AVEC PORTE 
VASISTAS 45 BD01 200 236 231 0,075 8

60 BE01 212 268 250 0,098 11

90 BF01 246 330 304 0,145 14

120 BL01 305 418 383 0,192 17

SCOLAPIATTI ANTA 
VASISTAS

DRAINER UNIT WITH TOP 
HINGED FLAP DOOR

ÉGOUTTOIR AVEC PORTE 
À ABATTANT 45 BG01 217 254 248 0,075 12

griglia unica multiuso with multi-purpose rack avec grille multifonction 60 BH01 230 287 269 0,098 14

90 BJ01 267 352 325 0,145 17

120 BM01 354 467 432 0,192 17

PENSILE 1 ANTA RIBALTA WALL UNIT WITH 1 
BOTTOM HINGED FLAP 
DOOR

HAUT AVEC 1 PORTE 
RABATTABLE 45 B010 192 228 222 0,075 8

60 B011 202 258 240 0,098 11

apertura con cricchetto opening with push pull ouverture avec pousse-lâche
90 B012 233 317 291 0,145 14

120 B013 285 398 362 0,192 17
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H.48 P/D.34PENSILI
N.B. i prezzi sono comprensivi di barra appendipensili

WALL UNITS HAUTS
NOTE: prices include wall unit hanging supports N.B. les prix incluent la barre de support pour les hauts

FASCIA TAMPONAMENTO BUFFER STRIP BANDE DE 
REMPLISSAGE 2/15 CY01 65 99 99 0,003 2

N.B. Misura massima cm. 15 NOTE: Maximum size 15 cm N.B. Taille maximale 15 cm

PENSILE 1 ANTA WALL UNIT WITH 1 
DOOR

HAUT AVEC 1 PORTE
45 CA01 CA02 145 202 184 0,097 10

con 1 ripiano regolabile with 1 adjustable shelf avec 1 rayon réglable 60 CB01 CB02 169 244 221 0,128 13

PENSILE 2 ANTE WALL UNIT WITH 2 
DOORS

HAUT AVEC 2 PORTES
90 CC01 230 342 307 0,189 17

con 1 ripiano regolabile with 1 adjustable shelf avec 1 rayon réglable 120 CH01 306 458 411 0,249 18

PENSILE ANTA VASISTAS WALL UNIT WITH TOP 
HINGED FLAP DOOR

HAUT AVEC PORTE À 
ABATTANT 45 CD01 225 281 264 0,097 10

con 1 ripiano regolabile with 1 adjustable shelf avec 1 rayon réglable 60 CE01 248 324 300 0,128 13

90 CG01 294 407 372 0,189 17

120 CG16 371 522 475 0,249 17

SCOLAPIATTI 1 ANTA DRAINER UNIT WITH 1 
DOOR

ÉGOUTTOIR AVEC 1 
PORTE 45 CJ01 CJ02 163 219 201 0,097 12

griglia unica multiuso
cerniere 180°

with multi-purpose rack
180° hinges

avec grille multifonction
charnières 180° 60 CK01 CK02 185 260 237 0,128 14

SCOLAPIATTI 2 ANTE DRAINER UNIT WITH 2 
DOORS

ÉGOUTTOIR AVEC 2 
PORTES 90 CL01 257 369 334 0,189 17

griglia unica multiuso
cerniere 180°

with multi-purpose rack
180° hinges

avec grille multifonction
charnières 180° 120 CM01 340 491 444 0,249 18

SCOLAPIATTI ANTA 
VASISTAS

DRAINER UNIT WITH TOP 
HINGED FLAP DOOR

ÉGOUTTOIR AVEC PORTE 
À ABATTANT 45 CN01 229 286 268 0,097 12

griglia unica multiuso with multi-purpose rack avec grille multifonction 60 CP01 251 327 303 0,128 14

90 CT01 296 409 373 0,189 17

120 CT11 380 530 484 0,249 18
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H.48 P/D.34PENSILI
N.B. i prezzi sono comprensivi di barra appendipensili

WALL UNITS HAUTS
NOTE: prices include wall unit hanging supports N.B. les prix incluent la barre de support pour les hauts

PENSILE 1 ANTA RIBALTA WALL UNIT WITH 1 
BOTTOM HINGED FLAP 
DOOR

HAUT AVEC 1 PORTE 
RABATTABLE 45 C003 197 253 236 0,097 10

60 C004 216 292 268 0,128 13

con 1 ripiano regolabile 
apertura con cricchetto

with 1 adjustable shelf 
opening with push pull

avec 1 rayon réglable 
ouverture avec pousse-lâche 90 C005 254 367 332 0,189 17

120 C006 323 474 428 0,249 17
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H.60 P/D.34PENSILI
N.B. i prezzi sono comprensivi di barra appendipensili

WALL UNITS HAUTS
NOTE: prices include wall unit hanging supports N.B. les prix incluent la barre de support pour les hauts

FASCIA TAMPONAMENTO BUFFER STRIP BANDE DE 
REMPLISSAGE 2/15 CZ01 65 93 93 0,003 2

N.B. Misura massima cm. 15 NOTE: Maximum size 15 cm N.B. Taille maximale 15 cm

PENSILE 1 ANTA WALL UNIT WITH 1 
DOOR

HAUT AVEC 1 PORTE
45 C001 C002 158 229 207 0,157 10

con 1 ripiano regolabile with 1 adjustable shelf avec 1 rayon réglable 60 C101 C102 186 280 250 0,157 13

PENSILE BASCULANTE WALL UNIT WITH 
LIFT-UP DOOR

HAUT AVEC PORTE 
BASCULANTE 45 C031 328 399 377 0,157 10

con 1 ripiano regolabile with 1 adjustable shelf avec 1 rayon réglable 60 C131 363 457 427 0,157 13

90 C231 428 570 526 0,232 17

120 C341 522 711 653 0,307 17

N.B. non è possibile sovrapporre 
nessun elemento

NOTE:  it is not possible to 
overlap any elements

N.B.: il n’est possible de 
superposer aucun élément

PENSILE ANTA VASISTAS WALL UNIT WITH TOP 
HINGED FLAP DOOR

HAUT AVEC PORTE À 
ABATTANT 45 C146 243 314 292 0,12 10

con 1 ripiano regolabile with 1 adjustable shelf avec 1 rayon réglable 60 C143 250 344 315 0,157 17

90 C144 343 485 441 0,232 17

120 C145 453 642 584 0,307 17

PENSILE 2 ANTE WALL UNIT WITH 2 
DOORS

HAUT AVEC 2 PORTES
90 C201 252 394 350 0,232 17

con 1 ripiano regolabile with 1 adjustable shelf avec 1 rayon réglable

SCOLAPIATTI 1 ANTA DRAINER UNIT WITH 1 
DOOR

ÉGOUTTOIR AVEC 1 
PORTE 45 C501 C502 183 254 232 0,12 10

griglie scolapiatti e bicchieri
cerniere 180°

dish and glass rack
180° hinges

grilles égouttoirs pour 
assiettes et verres charnières 
180°

60 C701 C702 211 305 276 0,157 13
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H.60 P/D.34PENSILI
N.B. i prezzi sono comprensivi di barra appendipensili

WALL UNITS HAUTS
NOTE: prices include wall unit hanging supports N.B. les prix incluent la barre de support pour les hauts

SCOLAPIATTI BASCULANTE DRAINER UNIT WITH 
LIFT-UP DOOR

ÉGOUTTOIR D’ANGLE 
AVEC PORTE BASCULANTE 45 C531 347 418 396 0,12 10

griglie scolapiatti e bicchieri dish and glass rack grilles égouttoirs pour 
assiettes et verres 60 C731 375 469 440 0,157 13

90 C931 438 579 535 0,232 17

120 C935 563 752 694 0,307 17

N.B. non è possibile sovrapporre 
nessun elemento

NOTE:  it is not possible to 
overlap any elements

N.B.: il n’est possible de 
superposer aucun élément

SCOLAPIATTI 2 ANTE DRAINER UNIT WITH 2 
DOORS

ÉGOUTTOIR AVEC 2 
PORTES 90 C901 287 428 385 0,232 17

griglie scolapiatti e bicchieri
cerniere 180°

dish and glass rack
180° hinges

grilles égouttoirs pour assiettes 
et verres charnières 180°

SCOLAPIATTI ANTA 
VASISTAS

DRAINER UNIT WITH TOP 
HINGED FLAP DOOR

ÉGOUTTOIR AVEC PORTE 
À ABATTANT 60 C969 278 372 343 0,157 13

griglie scolapiatti e bicchieri dish and glass rack grilles égouttoirs pour 
assiettes et verres 90 C972 392 534 490 0,232 17

120 C973 495 684 626 0,307 18

PENSILE ANGOLO CORNER WALL UNIT HAUT D’ANGLE
60X60 CP41 CP42 341 406 402 0,297 23

con 1 ripiano regolabile
apertura ante a libro

with 1 adjustable shelf
 and folding door

avec 1 rayon réglable
portes pliantes 64X64 CP21 CP22 363 439 415 0,357 23

SCOLAPIATTI ANGOLO CORNER DRAINER UNIT ÉGOUTTOIR D’ANGLE
60X60 CP71 CP72 520 585 582 0,309 23

griglia scolapiatti 
e bicchieri
con 1 ripiano regolabile
apertura ante a libro

dish and glass rack
with 1 adjustable shelf
folding doors

grilles égouttoirs pour 
assiettes et verres
avec 1 rayon réglable
portes pliantes

64X64 CP31 CP32 587 663 639 0,371 23

N.B. Non realizzabile in fuori 
squadro

NOTE: Not available for non right 
angle walls

N.B. Non réalisable hors équerre
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H.72 P/D.34PENSILI
N.B. i prezzi sono comprensivi di barra appendipensili

WALL UNITS HAUTS
NOTE: prices include wall unit hanging supports N.B. les prix incluent la barre de support pour les hauts

FASCIA TAMPONAMENTO BUFFER STRIP BANDE DE 
REMPLISSAGE 2/15 EA01 72 103 103 0,004 2

N.B. Misura massima cm. 15 NOTE: Maximum size 15 cm N.B. Taille maximale 15 cm

PENSILE  A GIORNO WALL UNIT WITH OPEN 
SHELVING

HAUT OUVERT
15/30 EB01 76 76 76 0,053 9

con 1 ripiano fisso
nel colore struttura

with 1 fixed shelf
matching colour of structure

avec 1 rayon fixe
couleur de la structure

PENSILE CESTELLO 
ESTRAIBILE

WALL UNIT WITH 
EXTRACTABLE BASKET

HAUT AVEC PANIER 
EXTRACTIBLE 15 EE01 189 219 219 0,053 10

chiusura soft soft closing system fermeture soft

PENSILE 1 ANTA WALL UNIT WITH 1 
DOOR

HAUT AVEC 1 PORTE
15 EE03 EE04 133 164 164 0,053 10

con 1 ripiano regolabile with 1 adjustable shelf avec 1 rayon réglable 30 EF01 EF02 144 200 182 0,098 11

40 EH01 EH02 163 239 215 0,127 14

45 EJ01 EJ02 173 258 232 0,142 16

60 EK01 EK02 201 315 279 0,187 19

PENSILE 2 ANTE WALL UNIT WITH 2 
DOORS

HAUT AVEC 2 PORTES
60 EL01 217 329 294 0,187 19

con 1 ripiano regolabile with 1 adjustable shelf avec 1 rayon réglable 80 EM01 259 410 363 0,246 22

90 EN01 275 444 392 0,276 25

PENSILE ANGOLO CORNER WALL UNIT HAUT D’ANGLE
60X60 EP41 EP42 342 433 404 0,297 23

con 1 ripiano regolabile
apertura ante a libro

with 1 adjustable shelf
 and folding door

avec 1 rayon réglable
portes pliantes 64X64 EP21 EP22 361 472 437 0,357 23

SCOLAPIATTI ANGOLO CORNER DRAINER UNIT ÉGOUTTOIR D’ANGLE
60X60 EP71 EP72 524 615 586 0,309 23

griglia scolapiatti 
e bicchieri
con 1 ripiano regolabile
apertura ante a libro

dish and glass rack
with 1 adjustable shelf
folding doors

grilles égouttoirs pour 
assiettes et verres
avec 1 rayon réglable
portes pliantes

64X64 EP31 EP32 585 696 661 0,371 23

NB. Non realizzabile in fuori 
squadro

NOTE: Not available for non right 
angle walls

N.B. Non réalisable 
hors équerre
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H.72 P/D.34PENSILI
N.B. i prezzi sono comprensivi di barra appendipensili

WALL UNITS HAUTS
NOTE: prices include wall unit hanging supports N.B. les prix incluent la barre de support pour les hauts

PENSILE 2 ANTE 
VASISTAS

WALL UNIT WITH 2 TOP 
HINGED FLAP DOORS

HAUT AVEC 2 PORTES À 
ABATTANT 45 E101 373 445 434 0,142 16

con 1 ripiano fisso with 1 fixed shelf avec 1 rayon fixe 60 E102 387 500 465 0,187 19

90 E103 447 616 563 0,276 25

120 E104 568 794 723 0,365 25

SCOLAPIATTI 2 ANTE 
VASISTAS

DRAINER UNIT WITH 2 
TOP HINGED DOORS

ÉGOUTTOIR AVEC 2 
PORTES À ABATTANT 45 E201 389 461 451 0,148 16

griglia unica multiuso
con 1 ripiano fisso

multi-purpose rack
with 1 fixed shelf

grille multifonction
avec 1 rayon fixe 60 E202 405 518 483 0,194 19

90 E203 467 637 584 0,287 25

120 E204 604 830 759 0,379 25

SCOLAPIATTI 1 ANTA DRAINER UNIT WITH 1 
DOOR

ÉGOUTTOIR AVEC 1 
PORTE 45 FB01 FB02 198 282 256 0,148 13

griglie scolapiatti e bicchieri
cerniere 180°

dish and glass rack
180° hinges

grilles égouttoirs pour assiettes 
et verres charnières 180° 60 FD01 FD02 227 340 305 0,194 16

SCOLAPIATTI 2 ANTE DRAINER UNIT WITH 2 
DOORS

ÉGOUTTOIR AVEC 2 
PORTES 60 FF01 255 367 332 0,194 16

griglie scolapiatti e bicchieri
cerniere 180°

dish and glass rack
180° hinges

grilles égouttoirs pour assiettes 
et verres charnières 180° 80 FH01 292 443 396 0,256 21

90 FK01 309 479 427 0,287 24

PENSILE 2 ANTE 
SOFFIETTO

WALL UNIT WITH 2 
BELLOWS DOORS

UNITÉ MURALE À 2 
PORTES À SOUFFLET 45 FL01 353 426 415 0,142 17

con 1 ripiano regolabile with 1 adjustable shelf avec 1 rayon réglable 60 FM01 369 482 447 0,187 20

90 FN01 435 604 551 0,276 26

120 FN80 549 776 705 0,365 26

SCOLAPIATTI 2 ANTE 
SOFFIETTO 

DRAINER WITH 2 
BELLOWS DOORS

ÉGOUTTOIR AVEC
2 PORTES SOUFFLET 45 FS01 366 438 427 0,148 14

griglie scolapiatti e bicchieri dish and glass rack
grilles égouttoirs pour 
assiettes et verres 60 FT01 382 495 459 0,194 16

90 FV01 444 613 560 0,287 25

120 FZ01 613 839 768 0,379 26

PENSILE 
BOILER

WALL UNIT 
BOILER

UNITÉ MURALE 
BOILER 45 EJ97 EJ98 177 262 236 0,148 14

60 EK97 EK98 197 310 275 0,194 16
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H.96 P/D.34PENSILI
N.B. i prezzi sono comprensivi di barra appendipensili

WALL UNITS HAUTS
NOTE: prices include wall unit hanging supports N.B. les prix incluent la barre de support pour les hauts

FASCIA TAMPONAMENTO BUFFER STRIP BANDE DE 
REMPLISSAGE 2/15 HA01 76 107 107 0,005 3

N.B. Misura massima cm. 15 NOTE: Maximum size 15 cm N.B. Taille maximale 15 cm

PENSILE  A GIORNO WALL UNIT WITH OPEN 
SHELVING

HAUT OUVERT
15/30 HB01 88 88 88 0,133 12

con 2 ripiani fissi with 2 fixed shelves avec 2 rayons fixes

PENSILE CESTELLO 
ESTRAIBILE

WALL UNIT WITH 
EXTRACTABLE BASKET

HAUT AVEC PANIER 
EXTRACTIBLE 15 HE01 197 228 228 0,07 12

chiusura soft soft closing system fermeture soft

PENSILE 1 ANTA WALL UNIT WITH 1 
DOOR

HAUT AVEC 1 PORTE
15 HE03 HE04 160 191 191 0,07 12

con 2 ripiani regolabili with 2 adjustable shelves avec 2 rayons réglables 30 HF01 HF02 180 256 232 0,129 15

40 HH01 HH02 206 307 275 0,168 19

45 HJ01 HJ02 217 330 295 0,187 20

60 HK01 HK02 255 407 359 0,246 25

PENSILE 2 ANTE WALL UNIT WITH 2 
DOORS

HAUT AVEC 2 PORTES
60 HL01 278 429 382 0,246 25

con 2 ripiani regolabili with 2 adjustable shelves avec 2 rayons réglables 80 HM01 332 534 471 0,324 31

90 HN01 354 580 510 0,363 35

PENSILE ANGOLO CORNER WALL UNIT HAUT D’ANGLE
60X60 HP41 HP42 437 566 525 0,391 32

con 2 ripiani regolabili
apertura ante a libro

with 2 adjustable shelves
and folding door

avec 2 rayons réglables
portes pliantes 64X64 HP21 HP22 476 625 578 0,469 32

SCOLAPIATTI ANGOLO CORNER DRAINER UNIT ÉGOUTTOIR D’ANGLE
60X60 HP71 HP72 599 727 687 0,391 32

griglia scolapiatti e bicchieri
con 2 ripiani regolabili
apertura ante a libro

with dish and glass rack
2 adjustable shelves
and folding door

avec grilles égouttoirs pour 
assiettes et verres
avec 2 rayons réglables
portes pliantes

64X64 HP31 HP32 680 830 783 0,469 32

NB. Non realizzabile in fuori 
squadro

NOTE: not available for non right 
angle walls

N.B. on réalisable hors équerre
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H.96 P/D.34PENSILI
N.B. i prezzi sono comprensivi di barra appendipensili

WALL UNITS HAUTS
NOTE: prices include wall unit hanging supports N.B. les prix incluent la barre de support pour les hauts

SCOLAPIATTI 1 ANTA DRAINER UNIT WITH 1 
DOOR

ÉGOUTTOIR AVEC 1 
PORTE 45 JB01 JB02 248 361 326 0,187 17

griglie scolapiatti e bicchieri
cerniere 180°
con 1 ripiano regolabile

dish and glass rack
180° hinges
with 1 adjustable shelf

grilles égouttoirs pour 
assiettes et verres charnières 
180°
avec 1 rayon réglable

60 JD01 JD02 287 438 391 0,246 23

SCOLAPIATTI 2 ANTE DRAINER UNIT WITH 2 
DOORS

ÉGOUTTOIR AVEC 2 
PORTES 60 JF01 328 480 433 0,246 23

griglie scolapiatti e bicchieri
cerniere 180°
con 1 ripiano regolabile

dish and glass rack
180° hinges
with 1 adjustable shelf

grilles égouttoirs pour 
assiettes et verres charnières 
180°
avec 1 rayon réglable

80 JH01 378 579 516 0,324 27

90 JK01 401 627 558 0,363 30

PENSILE 
BOILER

WALL UNIT 
BOILER

UNITÉ MURALE 
BOILER 45 HJ97 HJ98 206 319 284 0,187 17

60 HK97 HK98 232 383 336 0,363 30
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P/D.34PENSILI CAPPA BATTENTE
N.B.i prezzi sono comprensivi di barra appendipensili

HOOD WALL UNIT WITH HINGED DOOR HAUTS POUR HOTTE À OUVERTURE BATTANTE
NOTE: prices include wall unit hanging supports N.B. les prix incluent la barre de support pour les hauts

CAPPA 1 ANTA H.72 HOOD 1 DOOR H.72 HOTTE AVEC 1 PORTE 
H.72 60 EKA1 EKA2 704 818 782 0,187 19

gruppo filtrante aspirazione
tubo PVC per aspirazione esterna
con 1 ripiano fisso

filter ventilation
PVC pipe for external venting 
with 1 fixed shelf

groupe filtrant aspiration 
tuyau d’aspiration externe en 
PVC
avec 1 rayon fixe

CAPPA 2 ANTE H.72 HOOD 2 DOORS H.72 HOTTE AVEC 2 PORTES 
H.72 90 EKA3 827 996 944 0,276 25

gruppo filtrante aspirazione
tubo PVC per aspirazione esterna
con 1 ripiano fisso

filter ventilation
PVC pipe for external venting 
with 1 fixed shelf

groupe filtrant aspiration 
tuyau d’aspiration externe en 
PVC
avec 1 rayon fixe

CAPPA 1 ANTA H.96 HOOD 1 DOOR H.96 HOTTE AVEC 1 PORTE 
H.96 60 HLA1 HLA2 763 914 867 0,246 25

gruppo filtrante aspirazione
tubo PVC per aspirazione esterna
con 1 ripiano fisso e 1 regolabile

filter ventilation 
PVC pipe for external venting 
with 1 fixed and 
1 adjustable shelf

groupe filtrant aspiration 
tuyau d’aspiration externe 
en PVC
avec 1 rayon fixe et 
1 rayon réglable

CAPPA 2 ANTE H.96 HOOD 2 DOORS H.96 HOTTE AVEC 2 PORTES 
H.96 90 HLA3 910 1.137 1.067 0,363 35

gruppo filtrante aspirazione
tubo PVC per aspirazione esterna
con 1 ripiano fisso e 1 regolabile

filter ventilation 
PVC pipe for external venting 
with 1 fixed and 
1 adjustable shelf

groupe filtrant aspiration 
tuyau d’aspiration externe en 
PVC avec 1 rayon fixe et 
1 rayon réglable
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P/D.34PENSILI CAPPA VASISTAS
N.B. i prezzi sono comprensivi di barra appendipensili

HOOD WALL UNITS FOR TOP HINGED FLAP DOOR
NOTE: prices include wall unit hanging supports

HAUTS POUR HOTTE PORTE À ABATTANT
N.B. les prix incluent la barre de support pour les hauts

CAPPA ANTA VASISTAS 
H.36

HOOD TOP HINGED FLAP 
DOOR H.36

HOTTE AVEC PORTE À 
ABATTANT H.36 60 BV11 716 773 755 0,098 11

gruppo filtrante aspirazione filter ventilation unit groupe filtrant aspiration
90 BV12 804 889 863 0,145 14

120 BV13 899 1.013 978 0,192 17

CAPPA ANTA VASISTAS 
H.48

HOOD TOP HINGED FLAP 
DOOR H.48

HOTTE AVEC PORTE À 
ABATTANT H.48 60 CV11 774 850 826 0,128 25

gruppo filtrante aspirazione
tubo PVC per aspirazione esterna
con 1 ripiano fisso

filter ventilation
PVC pipe for external venting 
with 1 fixed shelf

groupe filtrant aspiration 
tuyau d’aspiration externe en 
PVC
avec 1 rayon fixe

90 CV12 873 985 951 0,189 34

120 CV13 971 1.122 1.075 0,249 43

CAPPA ANTA VASISTAS 
H.60

HOOD TOP HINGED FLAP 
DOOR H.60

HOTTE AVEC PORTE À 
ABATTANT H.60 60 C153 790 885 855 0,157 17

gruppo filtrante aspirazione
tubo PVC per aspirazione esterna
con 1 ripiano fisso

filter ventilation
PVC pipe for external venting 
with 1 fixed shelf

groupe filtrant aspiration 
tuyau d’aspiration externe en 
PVC
avec 1 rayon fixe

90 C154 842 1.084 1.040 0,232 17

120 C155 1.045 1.234 1.175 0,307 17

CAPPA 2 ANTE VASISTAS 
H.72

HOOD 2 TOP HINGED 
FLAP DOORS H.72

HOTTE AVEC 2 PORTES À 
ABATTANT H.72 60 E1A2 916 1.029 994 0,194 19

gruppo filtrante aspirazione
tubo PVC per aspirazione esterna
con 1 ripiano fisso

filter ventilation
PVC pipe for external venting 
with 1 fixed shelf

groupe filtrant aspiration 
tuyau d’aspiration externe en 
PVC
avec 1 rayon fixe

90 E1A3 1.034 1.203 1.150 0,287 25

120 E1A4 1.168 1.394 1.323 0,379 25

CAPPA 2 ANTE 
SOFFIETTO H.72

HOOD 2 DOORS 
BELLOWS H.72

HOTTE 2 PORTES 
SOUFFLET H.72 60 FMA1 894 1.007 972 0,194 20

gruppo filtrante aspirazione
tubo PVC per aspirazione esterna
con 1 ripiano fisso

filter ventilation
PVC pipe for external venting 
with 1 fixed shelf

groupe filtrant aspiration 
tuyau d’aspiration externe en 
PVC
avec 1 rayon fixe

90 FMA2 1.014 1.183 1.131 0,287 26

120 FMA3 1.137 1.363 1.292 0,379 26
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P/D.34PENSILI CAPPA ESTRAIBILE
N.B. i prezzi sono comprensivi di barra appendipensili

WALL UNIT FOR EXTRACTABLE HOOD HAUTS POUR HOTTE EXTRACTIBLE
NOTE: prices include wall unit hanging supports N.B. les prix incluent la barre de support pour les hauts

CAPPA ESTRAIBILE 
1 ANTA H.66

EXTRACTABLE 
HOOD 1 DOOR H.66

HOTTE EXTRACTIBLE 
AVEC 1 PORTE H. 66 60 DA01 DA02 385 491 468 0,172 20

gruppo filtrante aspirazione 
coppia fianchetti inox

filtered ventilation pair of 
stainless steel side panels

groupe filtrant aspiration 
paire de côtés en inox

N.B. Per predisposizione 
aspirazione esterna aggiungere 
maggiorazione Euro 25,00

NOTE: A EURO 25.00 surcharge 
will be applied for external 
ventilation system

N.B. Pour prédisposer une 
aspiration externe, ajouter un 
coût supplémentaire de € 25,00

CAPPA ESTRAIBILE 
2 ANTE H.66

EXTRACTABLE 
HOOD 2 DOORS H.66

HOTTE EXTRACTIBLE 
AVEC 2 PORTES H. 66 90 DB01 472 620 580 0,254 26

gruppo filtrante aspirazione
coppia fianchetti inox

filtered ventilation pair of 
stainless steel side panels

groupe filtrant aspiration 
paire de côtés en inox

N.B. Per predisposizione 
aspirazione esterna aggiungere 
maggiorazione Euro 25,00

NOTE: A EURO 25.00 surcharge 
will be applied for external 
ventilation system

N.B. Pour prédisposer une 
aspiration externe, ajouter un 
coût supplémentaire de € 25,00

CAPPA ESTRAIBILE 
1 ANTA H.90

EXTRACTABLE 
HOOD 1 DOOR H.90

HOTTE EXTRACTIBLE 
AVEC 1 PORTE H. 90 60 GA01 GA02 432 576 438 0,231 25

gruppo filtrante aspirazione 
coppia fianchetti inox
con 1 ripiano regolabile

filtered ventilation 
pair of stainless steel side 
panels with 1 adjustable shelf

groupe filtrant aspiration 
paire de côtés en inox
avec 1 rayon réglable

N.B. Per predisposizione 
aspirazione esterna aggiungere 
maggiorazione Euro 25,00

NOTE: A EURO 25.00 surcharge 
will be applied for external 
ventilation system

N.B. Pour prédisposer une 
aspiration externe, ajouter un 
coût supplémentaire de € 25,00

CAPPA ESTRAIBILE 
2 ANTE H.90

EXTRACTABLE 
HOOD 2 DOORS H.90

HOTTE EXTRACTIBLE 
AVEC 2 PORTEs H. 90 90 GB01 536 741 683 0,341 35

gruppo filtrante aspirazione 
coppia fianchetti inox
con 1 ripiano regolabile

filtered ventilation 
pair of stainless steel side 
panels with 1 adjustable shelf

groupe filtrant aspiration 
paire de côtés en inox
avec 1 rayon réglable

NB. Per predisposizione 
aspirazione esterna aggiungere 
maggiorazione Euro 25,00

NOTE: A EURO 25.00 surcharge 
will be applied for external 
ventilation system

N.B. Pour prédisposer une 
aspiration externe, ajouter un 
coût supplémentaire de € 25,00
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compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.144 P/D.34COLONNE OFFICE senza top
N.B.: i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

OFFICE TALL UNITS without top COLONNES OFFICE sans top
NOTE: prices include front plinth N.B.: les prix incluent le socle frontal

COLONNA 1 ANTA TALL UNIT 1 DOOR COLONNE AVEC 1 PORTE
30 PD01 PD02 248 337 304 0,173 40

con 3 ripiani regolabili with 3 adjustable shelves avec 3 rayons réglables 45 PE01 PE02 296 437 388 0,252 46

60 PF01 PF02 347 541 476 0,33 52

COLONNA 2 ANTE TALL UNIT 2 DOORS COLONNE AVEC 2 
PORTES 90 PR01 482 764 667 0,488 62

con 3 ripiani regolabili with 3 adjustable shelves avec 3 rayon réglables
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COLONNA 1 ANTA TALL UNIT 1 DOOR COLONNE AVEC 1 PORTE
30 QD71 QD72 339 484 435 0,263 40

con 4 ripiani regolabili
con 1 ripiano fisso

with 4 adjustable shelves
 with 1 fixed shelf

avec 4 rayons réglables
avec 1 rayon fixe 45 QE71 QE72 411 638 563 0,383 50

60 QF71 QF72 492 800 699 0,503 60

COLONNA 2 ANTE TALL UNIT 2 DOORS COLONNE AVEC 2 
PORTES 30 QD01 QD02 354 484 434 0,263 40

con 4 ripiani regolabili
con 1 ripiano fisso

with 4 adjustable shelves
 with 1 fixed shelf

avec 4 rayons réglables
avec 1 rayon fixe 45 QE01 QE02 425 636 562 0,383 50

60 QF01 QF02 507 798 698 0,503 60

COLONNA 4 ANTE TALL UNIT 4 DOORS COLONNE AVEC 4 
PORTES 90 QY01 711 1.133 983 0,742 75

con 4 ripiani regolabili
con 1 ripiano fisso

with 4 adjustable shelves
 with 1 fixed shelf

avec 4 rayon réglables
avec 1 rayon fixe

compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.216 P/D.34COLONNE OFFICE senza top
N.B.: i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

OFFICE TALL UNITS without top COLONNES OFFICE sans top
NOTE: prices include front plinth N.B.: les prix incluent le socle frontal
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compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.108 P/D.58COLONNE senza top
N.B. i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

TALL UNITS without top COLONNES sans top
NOTE: prices include front plinth N.B. les prix incluent le socle frontal

FASCIA TAMPONAMENTO BUFFER STRIP BANDE DE REMPLISSAGE
2/15 P101 48 79 79 0,005 3

N.B. Misura massima cm. 15 NOTE: Maximum size 15 cm N.B. Taille maximale 15 cm

COLONNA 1 ANTA TALL UNIT 1 DOOR COLONNE AVEC 1 PORTE
30 PT51 PT52 239 300 276 0,209 46

con 2 ripiani regolabili with 2 adjustable shelves avec 2 rayons réglables 45 PT53 PT54 283 381 346 0,304 52

60 PT55 PT56 322 459 412 0,398 58

COLONNA 2 ANTE TALL UNIT 2 DOORS COLONNE AVEC 2 
PORTES 90 P340 479 675 605 0,588 65

con ripiani regolabili with adjustable shelves avec rayon réglables

G
ra

�c
o 

dx

COLONNA ANGOLO CON 
RIPIANO

CORNER TALL UNIT 
WITH SHELF

COLONNE D’ANGLE AVEC 
RAYON 105X58 R201 R202 496 692 660 0,683 80

con 2 ripiani regolabili
pannello fisso finitura anta

with 2 adjustable shelves
fixed panel matching door 
finish

avec 2 rayons réglables
panneau fixe finition porte 120X58 R203 R204 540 774 730 0,778 80

N.B. Cassa da cm.90 NOTE: structure 90 cm. N.B. caisson de 90 cm
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compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.144 P/D.58COLONNE senza top
N.B. i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

TALL UNITS without top COLONNES sans top
NOTE: prices include front plinth N.B. les prix incluent le socle frontal

FASCIA TAMPONAMENTO BUFFER STRIP BANDE DE REMPLISSAGE
2/15 PZ01 48 131 132 0,007 2

N.B. Misura massima cm. 15 NOTE: Maximum size 15 cm N.B. Taille maximale 15 cm

COLONNA 1 ANTA TALL UNIT 1 DOOR COLONNE AVEC 1 PORTE
30 PA01 PA02 284 373 341 0,282 46

con 3 ripiani regolabili with 3 adjustable shelves avec 3 rayons réglables 45 PB01 PB02 339 480 431 0,411 52

60 PC01 PC02 389 582 517 0,539 58

COLONNA 2 ANTE TALL UNIT 2 DOORS COLONNE AVEC 2 
PORTES 90 PQ01 544 826 729 0,796 65

con 3 ripiani regolabili with 3 adjustable shelves avec 3 rayon réglables

COLONNA 1 ANTA TALL UNIT 1 DOOR COLONNE AVEC 1 PORTE
45 PB23 PB24 1.072 1.213 1.165 0,411 70

meccanismo estraibile doppio double extractable 
mechanism

double mécanisme 
d’extraction 60 PC23 PC24 1.146 1.340 1.275 0,539 76

G
ra

�c
o 

dx

COLONNA ANGOLO CON 
RIPIANO

CORNER TALL UNIT 
WITH SHELF

COLONNE D’ANGLE AVEC 
RAYON 105X58 R301 R302 573 848 803 0,924 80

con 3 ripiani regolabili
pannello fisso finitura anta

with 3 adjustable shelves and 
fixed panel matching door finish

avec 3 rayons réglables
panneau fixe finition porte 120X58 R303 R304 625 952 891 1,052 80

N.B. Cassa da cm.90 NOTE: Structure 90 cm. N.B. Caisson de 90 cm

COLONNA 2 ANTE TALL UNIT 2 DOORS COLONNE AVEC 2 
PORTES 90 PQ23 2.025 2.308 2.210 0,796 101

meccanismo estraibile doppio double extractable 
mechanism

double mécanisme 
d’extraction

G
ra
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o 

dx

COLONNA ANGOLO 
ESTRAZIONE 
AUTOMATICA

CORNER TALL UNIT 
WITH AUTOMATIC 
EXTRACTION

COLONNE D’ANGLE 
À EXTRACTION 
AUTOMATIQUE

105X58 R305 R306 1.190 1.465 1.420 0,924 80

meccanismo magic corner, 
chiusura soft
pannello fisso finitura anta

magic corner mechanism, 
soft closing system
fixed panel matching door 
finish

mécanisme magic corner, 
fermeture soft
panneau fixe finition porte

N.B. Cassa da cm.90 NOTE: Structure 90 cm. N.B. Caisson de 90 cm
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compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.216 P/D.58COLONNE senza top
N.B. i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

TALL UNITS without top COLONNES sans top
NOTE: prices include front plinth N.B. les prix incluent le socle frontal

FASCIA TAMPONAMENTO BUFFER STRIP BANDE DE 
REMPLISSAGE H.216 RZ01 64 132 132 0,011 2

H.240 RZ11 70 132 132 0,012 2

N.B. Misura massima cm. 15 NOTE: Maximum size 15 cm N.B. Taille maximale 15 cm

COLONNA 2 ANTE TALL UNIT 2 DOORS COLONNE AVEC 2 
PORTES 30 QA01 QA02 409 539 489 0,43 50

con 4 ripiani regolabili
con 1 ripiano fisso

with 4 adjustable shelves
 with 1 fixed shelf

avec 4 rayons réglables
avec 1 rayon fixe 45 QB01 QB02 482 694 619 0,625 60

60 QC01 QC02 568 860 760 0,82 70

75 QF11 QF12 621 994 860

COLONNA 4 ANTE TALL UNIT 4 DOORS COLONNE AVEC 4 
PORTES 90 QX01 790 1.212 1.063 1,211 80

con 4 ripiani regolabili
con 1 ripiano fisso

with 4 adjustable shelves
 with 1 fixed shelf

avec 4 rayon réglables
avec 1 rayon fixe

COLONNA 1 ANTA INTERA COLUMN 1 FULL DOOR COLONNE AVEC 1 PORTE 
ENTIERE 30 QA71 QA72 400 545 495 0 0

con 5 ripiani regolabili with 5 adjustable shelves avec 5 étagères réglabes 45 QB71 QB72 469 696 621 0,625 60

60 QC71 QC72 555 863 762 0,82 70

COLONNA 2 ANTE INTERE COLUMN 2 FULL DOORS COLONNE AVEC 2 
PORTES ENTIERE 90 QX71 760 1.214 1.064 1,211 80

con 5 ripiani regolabili with 5 adjustable shelves avec 5 étagères réglabes

COLONNA ANTA 
CESTELLO ESTRAIBILE

TALL UNIT WITH DOOR 
AND EXTRACTABLE 
BASKET

COLONNE AVEC PORTE 
ET PANIER EXTRACTIBLE 30 QP01 QP02 950 1.081 1.031 0,43 58

45 QQ01 QQ02 1.080 1.291 1.216 0,625 80

chiusura soft
con 1 ripiano regolabile

with soft closing system
with 1 adjustable shelf

fermeture soft
avec 1 rayon réglable 60 QR01 QR02 1.178 1.469 1.369 0,82 92

COLONNA 2 ANTE 
ACCESSORIATA

TALL UNIT 2 
DOORS INCLUDING 
ACCESSORIES

COLONNE 
ACCESSOIRISÉE AVEC 2 
PORTES

60 QR51 QR52 1.178 1.469 1,369 0,82 70

2 cassetti + 2 cestoni interni
con 1 ripiani fisso e 1 regolabile

2 drawers + 2 internal 
baskets,
1 fixed and 1 adjustable 
shelves

2 tiroirs + 2 paniers internes 
avec 1 rayon fixe et 1 rayon 
réglable
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compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.216 P/D.58COLONNE senza top
N.B. i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

TALL UNITS without top COLONNES sans top
NOTE: prices include front plinth N.B. les prix incluent le socle frontal

COLONNA CESTELLO 
ESTRAIBILE INTERO

TALL UNIT WITH FULL-
HEIGHT EXTRACTABLE

COLONNE AVEC PANIER 
EXTRACTIBLE ENTIER 15 R601 981 1.034 1.033 0,0 0

BASKET
30 R600 1.000 1.145 1.094 0,43 60

chiusura soft
anta intera

 soft closing system
 full-height door

fermeture soft
porte entière 45 R605 1.118 1.359 1283 0,625 70

60 R606 1.216 1.539 1437 0,82 70

COLONNA 2 ANTE TALL UNIT 2 DOORS COLONNE AVEC 2 
PORTES 45 QB23 QB24 1.216 1.427 1.352 0,625 78

meccanismo  estraibile doppio
con 1 ripiani fisso e 1 regolabile

double extractable 
mechanism, with 1 fixed and 
1 adjustable shelf

double mécanisme 
d’extraction
avec 1 rayon fixe et 1 rayon 
réglable

60 QC23 QC24 1.326 1.618 1.518 0,82 88

COLONNA 4 ANTE TALL UNIT 4 DOORS COLONNE AVEC 4 
PORTES 90 QX23 2.271 2.693 2.544 1,211 116

meccanismo  estraibile doppio
con 1 ripiani regolabile 1 fisso

extractable mechanism 
double
with 1 adjustable 1 fixed

mécanisme d’extraction 
double
avec 1 réglable 1 fixe

G
ra

�c
o 

dx

COLONNA ANGOLO 2 
ANTE RIPIANI

CORNER TALL UNIT 2 
DOORS WITH SHELVES

COLONNE D’ANGLE AVEC 
2 PORTES ET RAYONS 105X58 QS01 QS02 837 1.255 1.196 1,406 80

con 4 ripiani regolabili 1 fisso
pannello fisso finitura anta

with 4 adjustable shelves
1 fixed
fixed panel matching door 
finish

avec 4 rayons réglables, 1 
rayon fixe
panneau fixe finition porte

120X58 QT01 QT02 894 1.394 1.310 1,601 80

N.B. Cassa da cm.90 NOTE: Structure 90 cm. N.B. Caisson de 90 cm

G
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o 
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COLONNA ANGOLO 1 
ANTA RIPIANI

CORNER COLUMN 1 
DOOR WITH SHELVES

COLONNE D’ANGLE 
AVEC1 PORTE ÉTAGÈRE 105X58 QS03 QS04 834 1.268 1.209 1,406 80

con 5 ripiani regolabili
cassa cm.90
pannello fisso finitura anta

with 5 adjustable shelves
 shell 90 cm 
fixed panel with door finish

avec 5 étagères réglabes
caisson cm.90
panneau fixe finition porte

120X58 QT03 QT04 880 1.395 1.311 1,601 80

G
ra

�c
o 

dx

COLONNA ANGOLO 
ESTRAZIONE 
AUTOMATICA

CORNER TALL UNIT 
WITH AUTOMATIC 
EXTRACTION

COLONNE D’ANGLE 
À EXTRACTION 
AUTOMATIQUE

105X58 R405 R406 1.430 1.850 1.790 1,406 80

con 1 ripiano regolabile, 
1 fisso meccanismo 
magic corner, chiusura soft
pannello fisso finitura anta

with 1 adjustable shelf, 
1 fixed with magic corner 
mechanism, soft closing 
system panel up to door finish

avec 1 rayon réglable, 1 rayon
fixe avec mécanisme magic
corner,fermeture soft panneau
usqu’à la finition  de la porte

N.B. Cassa da cm.90 NOTE: Structure 90 cm. N.B. Caisson de 90 cm
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compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.216 P/D.58COLONNE senza top
N.B. i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

TALL UNITS without top COLONNES sans top
NOTE: prices include front plinth N.B. les prix incluent le socle frontal

G
ra

�c
o 
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COLONNA ANGOLO CON 
CESTELLO MOON

CORNER TALL UNIT 
WITH MOON BASKET

COLONNE D’ANGLE AVEC 
PANIER MOON 120X58 R415 R416 1.985 2.484 2.400 1,601 130

con 1 ripiano regolabile, 
1 fisso con 4 cestelli 
estraibili moon
pannello fisso finitura anta

with 1 adjustable shelf, 
1 fixed  with 4 
moon baskets
panel up to door finish

avec 1 rayon réglable, 1 rayon 
fixe avec 4 paniers Moon
panneau jusqu’à la finition 
de la porte

N.B. Cassa da cm.120 NOTE: Structure 120 cm. N.B. Caisson de 120 cm

CABINA ANGOLO 2 ANTE 
CHIUSE

CORNER STORAGE UNIT 
2 SOLID DOORS

CABINE D’ANGLE 2 
PORTES PLEINES 104X104 QV03 QV04 990 1.423 1.252 0,4 156

con 4 ripiani regolabili, 
1 ripiano fisso
fianchi prof.cm.60

with 4 adjustable shelves,
1 fixed with side panels 
depth 60 cm.

avec 4 rayons réglables, 
1 rayon fixe
côtés prof. 60 cm

N.B.
La cabina viene consegnata smontata 
fianchi a vista in finitura anta

NOTE: The walk-in unit 
is delivered completely dismantled
visible sides as door finish

N.B.
La cabine est livrée démontée
Vue latérale de la finition de la 
porte

CABINA ANGOLO CON 
ACCESSO INTERNO

WALK-IN CORNER LARDER 
UNIT WITH INT. ACCESS

CABINE D’ANGLE AVEC 
ACCÈS INTERNE 104X104 QV21 QV22 1.065 1.697 1.449 0,37 151

con 4 ripiani regolabili prof.
cm.40
autoportante senza fondo
fianchi prof.cm.60

with 4 adjustable shelves 
depth 40 cm. self-supporting 
without bottom 
side panels depth 60 cm.

avec 4 rayons réglables prof. 
40 cm autoportant sans fond
côtés prof. 60 cm

N.B.
La cabina viene consegnata smontata 
fianchi a vista in finitura anta

NOTE: The walk-in unit is 
delivered completely dismantled
visible sides as door finish

N.B.
La cabine est livrée démontée
Vue latérale de la finition de la 
porte
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compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.108 - 144 P/D.58COLONNE FORNO senza top
N.B. i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

TALL UNITS OVEN without top COLONNES FOUR sans top
NOTE: prices include front plinth N.B. les prix incluent le socle frontal

COLONNA FORNO H.108 
CESTELLO

TALL UNIT OVEN H.108 
BASKET

COLONNE FOUR H.108 
PANIER 60 PT31 357 399 381 0,398 51

90 P331 455 555 529 0,588 61

COLONNA FORNO H.144
1 ANTA

TALL UNIT OVEN H.144
1 DOOR

COLONNE FOUR H.144 
1 PORTE 60 PH01 PH02 313 412 376 0,539 49

COLONNA FORNO H.144
2 CESTELLI

TALL UNIT OVEN H.144
2 BASKETS

COLONNE FOUR H.144
2 PANIERS 60 PP31 547 631 596 0,539 51
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compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.216 P/D.58COLONNE FORNO senza top
N.B. i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

TALL UNITS OVEN without top COLONNES FOUR sans top
NOTE: prices include front plinth N.B. les prix incluent le socle frontal

COLONNA FORNO 
2 ANTE

TALL UNIT OVEN 
2 DOORS

COLONNE FOUR 
2 PORTES 60 QM01 QM02 492 689 619 0,82 63

2 ripiani regolabili with 2 adjustable shelves avec 2 rayons réglables

COLONNA FORNO E 
MACCHINA CAFFÈ

TALL UNIT OVEN AND 
COFFEE MACHINE

COLONNE FOUR ET 
MACHINE À CAFÉ 60 Q201 Q202 446 567 520 0,82 60

COLONNA FORNO 
2 CESTELLI

TALL UNIT OVEN 
2 BASKETS

COLONNE POUR FOUR 
2 PANIERS 60 RF31 RF32 726 908 838 0,82 73

COLONNA FORNO 
MICROONDE 
1 CESTELLO

TALL UNIT OVEN 
MICROWAVE 
1 BASKET

COLONNE FOUR
MICRO-ONDE 
1 PANIER

60 RM53 RM54 618 739 692 0,82 65

COLONNA FORNO 
MICROONDE 
2 ANTE

TALL UNIT OVEN 
MICROWAVE
2 DOORS

COLONNE FOUR
MICRO-ONDE 
2 PORTES

60 QN01 QN02 510 625 589 0,82 63

1 ripiano regolabile with 1 adjustable shelf avec 1 rayon réglable

COLONNA FORNO 
MICROONDE
1 ANTA
2 CESTELLI

TALL UNIT OVEN 
MICROWAVE
1 DOOR
2 BASKETS

COLONNE FOUR
MICRO-ONDE
1 PORTE
2 PANIERS

60 RM31 RM32 744 844 808 0,82 73

Cantinetta h.45
COLONNA FORNO
1 ANTA
CANTINETTA 
1 CESTELLO

TALL UNIT OVEN 
MICROWAVE
1 DOOR
2 BASKETS

COLONNE FOUR
MICRO-ONDE
1 PORTE
2 PANIERS

60 RM55 RM56 621 711 695 0,82 73

Cantinetta h.60

60 RM57 RM58 606 709 668
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compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.144 - 216 P/D.58COLONNE FRIGO senza top
N.B. i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

TALL UNITS FRIDGE without top COLONNES FRIGO sans top
NOTE: prices include front plinth N.B. les prix incluent le socle frontal

COLONNA FRIGO H.144
LT.225

TALL UNIT FRIDGE H.144
LT.225

COLONNE FRIGO H.144 
225 L 60 PG01 PG02 355 548 484 0,539 54

COLONNA FRIGO H.216 
LT.240

TALL UNIT FRIDGE H.216
LT.240

COLONNE FRIGO H.216 
240 L 60 QG01 QG02 516 808 708 0,82 56

COLONNA FRIGO H.216 
LT.290

TALL UNIT FRIDGE H.216
LT.290

COLONNE FRIGO H.216 
290 L 60 QH01 QH02 514 806 706 0,82 56

COLONNA FRIGO H.216 
COMBI LT.310

TALL UNIT FRIDGE H.216
COMBI LT.310

COLONNE FRIGO H.216 
COMBI 310 LT 60 QJ01 QJ02 503 795 695 0,82 56

COLONNA FRIGO H.216 
COMBI LT.330

TALL UNIT FRIDGE H.216
COMBI LT.330

COLONNE FRIGO H.216 
COMBI 330 LT 60 QK01 QK02 502 793 693 0,82 56

COLONNA FRIGO H.216 
COMBI LT.400

TALL UNIT FRIDGE 
H.216
COMBI LT.400

COLONNE FRIGO H.216 
COMBI 400 LT 75 QK21 QK22 560 933 807 0,82 65

COLONNA FRIGO H.216 
CONGELATORE 
LT.225/100

TALL UNIT FRIDGE H.216
AND FREEZER 
LT.225/100

COLONNE FRIGO H.216 
ET CONGÉLATEUR 
225/100 L

60 QL01 QL02 501 793 693 0,82 56
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compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.216 P/D.58COLONNE FRIGO senza top
N.B. i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

TALL UNITS FRIDGE without top COLONNES FRIGO sans top
NOTE: prices include front plinth N.B. les prix incluent le socle frontal

COLONNA PER FRIGO 
MONOPORTA

COLUMN FOR FRIDGE 
SINGLE DOOR

COLONNE POUR FRIGO
60 QX25 QX26 470 777 677 0,82 56

NB: Da utilizzare esclusivamente 
con frigo monoportalt.310 (la porta 
freezer viene aperta manualmente

NOTE: To be used only with single 
door fridge lt.310 (the freezer door 
is opened manually)

N.B. : Da utilisé uniquement 
pour frigo monporte lt.310 (la 
porte du congélateur est ouverte 
manuellement
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H.24SOPRACOLONNE TALL UNIT TOP ELEMENT ÉLÉMENTS SUPÉRIEURS POUR COLONNES

SOPRACOLONNA 1 ANTA TALL UNIT TOP ELEMENT 
WITH 1 DOOR

ÉLÉMENT SUPÉRIEUR 
POUR COLONNE AVEC 1 
PORTE

30 AP01 AP02 113 135 129 0,036 5

45 AA01 AA02 119 141 135 0,052 5

profondita cm.34 depth 34 cm. prof.34 60 AB01 AB02 126 148 142 0,069 5,5

SOPRACOLONNA 2 ANTE TALL UNIT TOP ELEMENT 
WITH 2 DOORS

ÉLÉMENT SUPÉRIEUR 
POUR COLONNE AVEC 2 
PORTES

90 AC01 213 251 245 0,102 7

120 AB05 224 262 256 0,134 5,5

profondita cm.34 depth 34 cm. prof.34

SOPRACOLONNA 1 ANTA TALL UNIT TOP ELEMENT 
WITH 1 DOOR

ÉLÉMENT SUPÉRIEUR 
POUR COLONNE AVEC 1 
PORTE

30 AD01 AD02 134 150 150 0,057 6

45 AE01 AE02 142 158 158 0,083 8

60 AF01 AF02 149 165 165 0,109 10

75 AF21 AF22 156 184 172 0,128 12

SOPRACOLONNA 2 ANTE TALL UNIT TOP ELEMENT 
WITH 2 DOORS

ÉLÉMENT SUPÉRIEUR 
POUR COLONNE AVEC 2 
PORTES

90 AG01 240 272 272 0,161 14

120 AJ05 255 287 287 0,214 14,5

Gra�co dx

SOPRACOLONNA ANGOLO CORNER TALL UNIT TOP 
ELEMENT

ÉLÉMENT SUPÉRIEUR 
POUR COLONNE D’ANGLE 105X58 AH01 AH02 218 265 265 0,187 14

120X58 AJ01 AJ02 218 265 265 0,214 14,5
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H.36SOPRACOLONNE TALL UNIT TOP ELEMENT ÉLÉMENTS SUPÉRIEURS POUR COLONNES

SOPRACOLONNA 1 ANTA TALL UNIT TOP ELEMENT 
WITH 1 DOOR

ÉLÉMENT SUPÉRIEUR 
POUR COLONNE AVEC 1 
PORTE

30 AQ01 AQ02 144 160 160 0,057 6

45 AR01 AR02 151 172 167 0,083 8

60 AS01 AS02 163 205 187 0,109 10

75 AT21 AT22 181 211 263 0,128 12

SOPRACOLONNA 2 ANTE TALL UNIT TOP ELEMENT 
WITH 2 DOORS

ÉLÉMENT SUPÉRIEUR 
POUR COLONNE AVEC 2 
PORTES

90 AU01 236 279 268 0,161 14

120 AV05 262 346 310 0,214 14,5

Gra�co dx

SOPRACOLONNA ANGOLO CORNER TALL UNIT TOP 
ELEMENT

ÉLÉMENT SUPÉRIEUR 
POUR COLONNE D’ANGLE 105X58 AW01 AW02 225 283 279 0,187 14

120X58 AX01 AX02 227 305 289 0,214 14,5
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COLONNA 1 ANTA H.144 TALL UNIT 1 DOOR H.144 COLONNE 1 PORTE H.144
30 PD01 PD02 237 341 309 0,173 40

con 3 ripiani regolabili with 3 adjustable shelves avec 3 rayons réglables 45 PE01 PE02 285 441 392 0,252 46

60 PF01 PF02 337 545 480 0,33 52

COLONNA 2 ANTE 
H.216

TALL UNIT 2 DOORS 
H.216

COLONNE 2 PORTES 
H.216 30 QD01 QD02 328 489 439 0,263 40

con 4 ripiani regolabili
con 1 ripiano fisso

with 4 adjustable shelves
 with 1 fixed shelf

avec 4 rayons réglables
avec 1 rayon fixe 45 QE01 QE02 400 641 566 0,383 50

60 QF01 QF02 481 803 703 0,503 60

COLONNA 1ANTA INTERA TALL UNIT 1 FULL DOOR COLONNE 1 PORTE 
ENTIÉR 30 QD71 QD72 329 489 439 0,263 40

con 5 ripiani regolabili with 5 adjustable shelves avec 5 rayons réglables
45 QE71 QE72 399 641 565 0,383 50

60 QF71 QF72 480 802 702 0,503 50

compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.144 - 216 P/D.34COLONNE OFFICE senza top
N.B.: i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

OFFICE TALL UNITS without top COLONNES OFFICE sans top
NOTE: prices include front plinth N.B.: les prix incluent le socle frontal
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compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.108 P/D.58COLONNE senza top
N.B. i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

TALL UNITS without top COLONNES sans top
NOTE: prices include front plinth N.B. les prix incluent le socle frontal

FASCIA TAMPONAMENTO BUFFER STRIP BANDE DE REMPLISSAGE
2/15 P101 48 79 79 0,005 3

N.B. Misura massima cm. 15 NOTE: Maximum size 15 cm N.B. Taille maximale 15 cm

COLONNA 1 ANTA TALL UNIT 1 DOOR COLONNE AVEC 1 PORTE
30 PT51 PT52 229 304 281 0,209 46

con 2 ripiani regolabili with 2 adjustable shelves avec 2 rayons réglables 45 PT53 PT54 272 385 350 0,304 52

60 PT55 PT56 300 452 404 0,398 58

G
ra
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o 

dx

COLONNA ANGOLO CON 
RIPIANO

CORNER TALL UNIT 
WITH SHELF

COLONNE D’ANGLE AVEC 
RAYON 105X58 R201 R202 538 749 717 0,683 80

con 2 ripiani regolabili
pannello fisso finitura anta

with 2 adjustable shelves
fixed panel matching door 
finish

avec 2 rayons réglables
panneau fixe finition porte 120X58 R203 R204 538 787 742 0,778 80

N.B. Cassa da cm.90 NOTE: structure 90 cm. N.B. caisson de 90 cm
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compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.144 P/D.58COLONNE senza top
N.B. i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

TALL UNITS without top COLONNES sans top
NOTE: prices include front plinth N.B. les prix incluent le socle frontal

FASCIA TAMPONAMENTO BUFFER STRIP BANDE DE REMPLISSAGE
2/15 PZ01 48 131 132 0,007 2

N.B. Misura massima cm. 15 NOTE: Maximum size 15 cm N.B. Taille maximale 15 cm

COLONNA 1 ANTA TALL UNIT 1 DOOR COLONNE AVEC 1 PORTE
30 PA01 PA02 274 378 345 0,282 46

con 3 ripiani regolabili with 3 adjustable shelves avec 3 rayons réglables 45 PB01 PB02 328 484 435 0,411 52

60 PC01 PC02 378 586 521 0,539 58

COLONNA 1 ANTA TALL UNIT 1 DOOR COLONNE AVEC 1 PORTE
45 PB23 PB24 1.062 1.218 1.169 0,411 70

meccanismo estraibile doppio double extractable 
mechanism

double mécanisme 
d’extraction 60 PC23 PC24 1.136 1.344 1.279 0,539 76

G
ra

�c
o 

dx

COLONNA ANGOLO CON 
RIPIANO

CORNER TALL UNIT 
WITH SHELF

COLONNE D’ANGLE AVEC 
RAYON 105X58 R301 R302 555 845 800 0,924 80

con 3 ripiani regolabili
pannello fisso finitura anta

with 3 adjustable shelves and 
fixed panel matching door finish

avec 3 rayons réglables
panneau fixe finition porte 120X58 R303 R304 607 950 889 1,052 80

N.B. Cassa da cm.90 NOTE: Structure 90 cm. N.B. Caisson de 90 cm

G
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dx

COLONNA ANGOLO 
ESTRAZIONE 
AUTOMATICA

CORNER TALL UNIT 
WITH AUTOMATIC 
EXTRACTION

COLONNE D’ANGLE 
À EXTRACTION 
AUTOMATIQUE

105X58 R305 R306 1.170 1.460 1.415 0,924 80

meccanismo magic corner, 
chiusura soft
pannello fisso finitura anta

magic corner mechanism, 
soft closing system
fixed panel matching door 
finish

mécanisme magic corner, 
fermeture soft
panneau fixe finition porte

N.B. Cassa da cm.90 NOTE: Structure 90 cm. N.B. Caisson de 90 cm
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compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.216 P/D.58COLONNE senza top
N.B. i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

TALL UNITS without top COLONNES sans top
NOTE: prices include front plinth N.B. les prix incluent le socle frontal

FASCIA TAMPONAMENTO BUFFER STRIP BANDE DE 
REMPLISSAGE H.216 RZ01 64 132 132 0,011 2

H.240 RZ11 69 132 132 0,012 2

N.B. Misura massima cm. 15 NOTE: Maximum size 15 cm N.B. Taille maximale 15 cm

COLONNA 2 ANTE TALL UNIT 2 DOORS COLONNE AVEC 2 
PORTES 30 QA01 QA02 383 543 493 0,43 50

con 4 ripiani regolabili
con 1 ripiano fisso

with 4 adjustable shelves
 with 1 fixed shelf

avec 4 rayons réglables
avec 1 rayon fixe 45 QB01 QB02 456 697 622 0,625 60

60 QC01 QC02 542 863 763 0,82 70

75 QF11 QF12 621 994 860

COLONNA 1 ANTA INTERA COLUMN 1 FULL DOOR COLONNE AVEC 1 PORTE 
ENTIERE 30 QA71 QA72 384 545 495 0 0

con 5 ripiani regolabili with 5 adjustable shelves avec 5 étagères réglabes 45 QB71 QB72 454 696 621 0,625 60

60 QC71 QC72 540 862 762 0,82 70

COLONNA ANTA 
CESTELLO ESTRAIBILE

TALL UNIT WITH DOOR 
AND EXTRACTABLE 
BASKET

COLONNE AVEC PORTE 
ET PANIER EXTRACTIBLE 30 QP01 QP02 925 1.085 1.035 0,43 58

45 QQ01 QQ02 1.054 1.294 1.219 0,625 80

chiusura soft
con 1 ripiano regolabile

with soft closing system
with 1 adjustable shelf

fermeture soft
avec 1 rayon réglable 60 QR01 QR02 1.151 1.475 1.373 0,82 92

COLONNA 2 ANTE 
ACCESSORIATA

TALL UNIT 2 
DOORS INCLUDING 
ACCESSORIES

COLONNE 
ACCESSOIRISÉE AVEC 2 
PORTES

60 QR51 QR52 1.133 1.454 1.354 0,82 70

2 cassetti + 2 cestoni interni
con 1 ripiani fisso e 1 regolabile

2 drawers + 2 internal 
baskets,
1 fixed and 1 adjustable 
shelves

2 tiroirs + 2 paniers internes 
avec 1 rayon fixe et 1 rayon 
réglable

COLONNA CESTELLO 
ESTRAIBILE INTERO

TALL UNIT WITH FULL-
HEIGHT EXTRACTABLE

COLONNE AVEC PANIER 
EXTRACTIBLE ENTIER 15 R601 965 1.033 1.034 0,0 0

BASKET
30 R600 984 1.144 1.094 0,43 60

chiusura soft
anta intera

 soft closing system
 full-height door

fermeture soft
porte entière 45 R605 1.117 1.359 1.283 0,625 70

60 R606 1.216 1.538 1.438 0,82 70

COLONNA 2 ANTE TALL UNIT 2 DOORS COLONNE AVEC 2 
PORTES 45 QB23 QB24 1.191 1.431 1.356 0,625 78

meccanismo  estraibile doppio
con 1 ripiani fisso e 1 regolabile

double extractable 
mechanism, with 1 fixed and 
1 adjustable shelf

double mécanisme 
d’extraction
avec 1 rayon fixe et 1 rayon 
réglable

60 QC23 QC24 1.300 1.621 1.521 0,82 88
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compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.216 P/D.58COLONNE senza top
N.B. i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

TALL UNITS without top COLONNES sans top
NOTE: prices include front plinth N.B. les prix incluent le socle frontal

G
ra

�c
o 

dx

COLONNA ANGOLO 2 
ANTE RIPIANI

CORNER TALL UNIT 2 
DOORS WITH SHELVES

COLONNE D’ANGLE AVEC 
2 PORTES ET RAYONS 105X58 QS01 QS02 810 1.259 1.200 1,406 80

con 4 ripiani regolabili 1 fisso
pannello fisso finitura anta

with 4 adjustable shelves
1 fixed
fixed panel matching door 
finish

avec 4 rayons réglables, 1 
rayon fixe
panneau fixe finition porte

120X58 QT01 QT02 858 1.387 1.303 1,601 80

N.B. Cassa da cm.90 NOTE: Structure 90 cm. N.B. Caisson de 90 cm

G
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dx

COLONNA ANGOLO 1 
ANTA RIPIANI

CORNER COLUMN 1 
DOOR WITH SHELVES

COLONNE D’ANGLE 
AVEC1 PORTE ÉTAGÈRE 105X58 QS03 QS04 794 1.243 1.184 1,406 80

con 5 ripiani regolabili
cassa cm.90
pannello fisso finitura anta

with 5 adjustable shelves
 shell 90 cm 
fixed panel with door finish

avec 5 étagères réglabes
caisson cm.90
panneau fixe finition porte

120X58 QT03 QT04 859 1.389 1.304 1,601 80

G
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COLONNA ANGOLO 
ESTRAZIONE 
AUTOMATICA

CORNER TALL UNIT 
WITH AUTOMATIC 
EXTRACTION

COLONNE D’ANGLE 
À EXTRACTION 
AUTOMATIQUE

105X58 R405 R406 1.402 1.850 1.791 1,406 80

con 1 ripiano regolabile, 
1 fisso meccanismo 
magic corner, chiusura soft
pannello fisso finitura anta

with 1 adjustable shelf, 
1 fixed with magic corner 
mechanism, soft closing 
system panel up to door finish

avec 1 rayon réglable, 1 rayon
fixe avec mécanisme magic
corner,fermeture soft panneau
usqu’à la finition  de la porte

N.B. Cassa da cm.90 NOTE: Structure 90 cm. N.B. Caisson de 90 cm

G
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COLONNA ANGOLO CON 
CESTELLO MOON

CORNER TALL UNIT 
WITH MOON BASKET

COLONNE D’ANGLE AVEC 
PANIER MOON 120X58 R415 R416 1.945 2.474 2.390 1,601 130

con 1 ripiano regolabile, 
1 fisso con 4 cestelli 
estraibili moon
pannello fisso finitura anta

with 1 adjustable shelf, 
1 fixed  with 4 
moon baskets
panel up to door finish

avec 1 rayon réglable, 1 rayon 
fixe avec 4 paniers Moon
panneau jusqu’à la finition 
de la porte

N.B. Cassa da cm.120 NOTE: Structure 120 cm. N.B. Caisson de 120 cm
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compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.108 - 144 P/D.58COLONNE FORNO senza top
N.B. i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

TALL UNITS OVEN without top COLONNES FOUR sans top
NOTE: prices include front plinth N.B. les prix incluent le socle frontal

COLONNA FORNO H.108 
CESTELLO

TALL UNIT OVEN H.108 
BASKET

COLONNE FOUR H.108 
PANIER 60 PT31 370 426 409 0,398 51

90 P331 478 593 567 0,588 61

COLONNA FORNO H.144
1 ANTA

TALL UNIT OVEN H.144
1 DOOR

COLONNE FOUR H.144 
1 PORTE 60 PH01 PH02 326 439 404 0,539 49

COLONNA FORNO H.144
2 CESTELLI

TALL UNIT OVEN H.144
2 BASKETS

COLONNE FOUR H.144
2 PANIERS 60 PP31 545 658 623 0,539 51
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compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.216 P/D.58COLONNE FORNO senza top
N.B. i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

TALL UNITS OVEN without top COLONNES FOUR sans top
NOTE: prices include front plinth N.B. les prix incluent le socle frontal

COLONNA FORNO 
2 ANTE

TALL UNIT OVEN 
2 DOORS

COLONNE FOUR 
2 PORTES 60 QM01 QM02 489 715 645 0,82 63

2 ripiani regolabili with 2 adjustable shelves avec 2 rayons réglables

COLONNA FORNO E 
MACCHINA CAFFÈ

TALL UNIT OVEN AND 
COFFEE MACHINE

COLONNE FOUR ET 
MACHINE À CAFÉ 60 Q201 Q202 459 610 563 0,82 60

COLONNA FORNO 
2 CESTELLI

TALL UNIT OVEN 
2 BASKETS

COLONNE POUR FOUR 
2 PANIERS 60 RF31 RF32 708 935 864 0,82 73

COLONNA FORNO 
MICROONDE 
1 CESTELLO

TALL UNIT OVEN 
MICROWAVE 
1 BASKET

COLONNE FOUR
MICRO-ONDE 
1 PANIER

60 RM53 RM54 629 780 733 0,82 65

COLONNA FORNO 
MICROONDE 
2 ANTE

TALL UNIT OVEN 
MICROWAVE
2 DOORS

COLONNE FOUR
MICRO-ONDE 
2 PORTES

60 QN01 QN02 524 668 633 0,82 63

1 ripiano regolabile with 1 adjustable shelf avec 1 rayon réglable

COLONNA FORNO 
MICROONDE
1 ANTA
2 CESTELLI

TALL UNIT OVEN 
MICROWAVE
1 DOOR
2 BASKETS

COLONNE FOUR
MICRO-ONDE
1 PORTE
2 PANIERS

60 RM31 RM32 743 887 851 0,82 73

Cantinetta h.45
COLONNA FORNO
1 ANTA
CANTINETTA 
1 CESTELLO

TALL UNIT OVEN 
MICROWAVE
1 DOOR
2 BASKETS

COLONNE FOUR
MICRO-ONDE
1 PORTE
2 PANIERS

45 RM55 RM56 634 754 736 0,82 73

Cantinetta h.60

60 RM57 RM58 620 752 711
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compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.144 - 216 P/D.58COLONNE FRIGO senza top
N.B. i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

TALL UNITS FRIDGE without top COLONNES FRIGO sans top
NOTE: prices include front plinth N.B. les prix incluent le socle frontal

COLONNA FRIGO H.144
LT.225

TALL UNIT FRIDGE H.144
LT.225

COLONNE FRIGO H.144 
225 L 60 PG01 PG02 345 553 488 0,539 54

COLONNA FRIGO H.216 
LT.240

TALL UNIT FRIDGE H.216
LT.240

COLONNE FRIGO H.216 
240 L 60 QG01 QG02 490 811 711 0,82 56

COLONNA FRIGO H.216 
LT.290

TALL UNIT FRIDGE H.216
LT.290

COLONNE FRIGO H.216 
290 L 60 QH01 QH02 488 809 710 0,82 56

COLONNA FRIGO H.216 
COMBI LT.310

TALL UNIT FRIDGE H.216
COMBI LT.310

COLONNE FRIGO H.216 
COMBI 310 LT 60 QJ01 QJ02 477 798 698 0,82 56

COLONNA FRIGO H.216 
COMBI LT.330

TALL UNIT FRIDGE H.216
COMBI LT.330

COLONNE FRIGO H.216 
COMBI 330 LT 60 QK01 QK02 476 798 698 0,82 56

COLONNA FRIGO H.216 
COMBI LT.400

TALL UNIT FRIDGE 
H.216
COMBI LT.400

COLONNE FRIGO H.216 
COMBI 400 LT 75 QK21 QK22 534 936 811 0,82 65

COLONNA FRIGO H.216 
CONGELATORE 
LT.225/100

TALL UNIT FRIDGE H.216
AND FREEZER 
LT.225/100

COLONNE FRIGO H.216 
ET CONGÉLATEUR 
225/100 L

60 QL01 QL02 475 796 696 0,82 56
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compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.216 P/D.58COLONNE FRIGO senza top
N.B. i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

TALL UNITS FRIDGE without top COLONNES FRIGO sans top
NOTE: prices include front plinth N.B. les prix incluent le socle frontal

COLONNA PER FRIGO 
MONOPORTA

COLUMN FOR FRIDGE 
SINGLE DOOR

COLONNE POUR FRIGO
60 QX25 QX26 455 777 676 0,82 56

NB: Da utilizzare esclusivamente 
con frigo monoportalt.310 (la porta 
freezer viene aperta manualmente

NOTE: To be used only with single 
door fridge lt.310 (the freezer door 
is opened manually)

N.B. : Da utilisé uniquement 
pour frigo monporte lt.310 (la 
porte du congélateur est ouverte 
manuellement
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SOPRACOLONNA 1 ANTA TALL UNIT TOP ELEMENT 
WITH 1 DOOR

ÉLÉMENT SUPÉRIEUR 
POUR COLONNE AVEC 1 
PORTE

30 AP01 AP02 99 135 129 0,036 5

45 AA01 AA02 105 141 135 0,052 5

profondita cm.34 depth 34 cm. prof.34 60 AB01 AB02 111 148 142 0,069 5,5

SOPRACOLONNA 2 ANTE TALL UNIT TOP ELEMENT 
WITH 2 DOORS

ÉLÉMENT SUPÉRIEUR 
POUR COLONNE AVEC 2 
PORTES

90 AC01 184 251 245 0,102 7

120 AB05 194 262 256 0,134 5,5

profondita cm.34 depth 34 cm. prof.34

SOPRACOLONNA 1 ANTA TALL UNIT TOP ELEMENT 
WITH 1 DOOR

ÉLÉMENT SUPÉRIEUR 
POUR COLONNE AVEC 1 
PORTE

30 AD01 AD02 119 150 150 0,057 6

45 AE01 AE02 126 157 157 0,083 8

60 AF01 AF02 134 165 165 0,109 10

75 AF21 AF22 141 184 172 0,128 12

SOPRACOLONNA 2 ANTE TALL UNIT TOP ELEMENT 
WITH 2 DOORS

ÉLÉMENT SUPÉRIEUR 
POUR COLONNE AVEC 2 
PORTES

90 AG01 210 272 272 0,161 14

120 AJ05 225 287 287 0,214 14,5

Gra�co dx

SOPRACOLONNA ANGOLO CORNER TALL UNIT TOP 
ELEMENT

ÉLÉMENT SUPÉRIEUR 
POUR COLONNE D’ANGLE 105X58 AH01 AH02 204 265 265 0,187 14

120X58 AJ01 AJ02 204 265 265 0,214 14,5

H.24SOPRACOLONNE TALL UNIT TOP ELEMENT ÉLÉMENTS SUPÉRIEURS POUR COLONNES
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SOPRACOLONNA 1 ANTA TALL UNIT TOP ELEMENT 
WITH 1 DOOR

ÉLÉMENT SUPÉRIEUR 
POUR COLONNE AVEC 1 
PORTE

30 AQ01 AQ02 138 169 169 0,057 6

45 AR01 AR02 146 182 176 0,083 8

60 AS01 AS02 158 214 197 0,109 10

75 AT21 AT22 175 221 272 0,109 10

SOPRACOLONNA 2 ANTE TALL UNIT TOP ELEMENT 
WITH 2 DOORS

ÉLÉMENT SUPÉRIEUR 
POUR COLONNE AVEC 2 
PORTES

90 AU01 225 297 286 0,161 14

120 AV05 251 363 328 0,214 14,5

Gra�co dx

SOPRACOLONNA ANGOLO CORNER TALL UNIT TOP 
ELEMENT

ÉLÉMENT SUPÉRIEUR 
POUR COLONNE D’ANGLE 105X58 AW01 AW02 220 292 288 0,187 14

120X58 AX01 AX02 222 315 298 0,214 14,5

H.36 P/D.58SOPRACOLONNE TALL UNIT TOP ELEMENT ÉLÉMENTS SUPÉRIEURS POUR 
COLONNES
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MAGGIORAZIONE FIANCHI
In finitura anta

SIDE PANEL SURCHARGES COÛT SUPPLÉMENTAIRE CÔTÉS
In door finish Avec finition porte

N.B.	 Fondo melaminico essenza 2 lati in tinta. Fondo melaminico laccato  1 lato in tinta
Note:	 Bottom melamine essence on 2 sides in the same color. 1 side lacquered melamine bottom in the same color
N.B.	 Fond mélaminé essence sur 2 faces de la même couleur. 1 côté en mélaminé laqué de la même couleur

H.24 7AAA 31 37 37
MAGGIORAZIONE FIANCO 
PENSILE

WALL UNIT SIDE PANEL 
SURCHARGES

COÛT SUPPLÉMENTAIRE 
CÔTÉ POUR MEUBLE 
HAUT

H.36 7BAA 31 37 37

H.48 7CAA 31 37 37

H.60 7C0A 31 42 37

H.72 7EAA 36 51 37

H.96 7HAA 48 68 50

MAGGIORAZIONE FIANCO 
SOPRACOLONNA

TALL UNIT TOP 
ELEMENT SIDE PANEL 
SURCHARGES

COÛT SUPPLÉMENTAIRE 
CÔTÉ POUR ÉLÉMENT 
SUPÉRIEUR POUR 
COLONNE

H.24 7ADA 31 37 37

H.36 7MGA 31 45 37
MAGGIORAZIONE FIANCO 
BASE

BASE UNIT SIDE PANEL 
SURCHARGES

COÛT SUPPLÉMENTAIRE 
CÔTÉ POUR BAS H.38 7MG2 33 47 37

H.39,5 7MMA 34 49 37

H.51,5 7ML2 45 82 45

H.63,5 7MF2 55 78 58

H.75,5 7LE2 66 93 69

H.96 7PSA 84 118 87
MAGGIORAZIONE FIANCO 
COLONNA

TALL UNIT SIDE PANEL 
SURCHARGES

COÛT SUPPLÉMENTAIRE 
CÔTÉ POUR COLONNE H.132 7PAA 115 162 120

H.204 7QAA 178 251 185

H.75,5 7LFA 38 53 40
MAGGIORAZIONE FIANCO 
OFFICE

OFFICE TALL UNIT SIDE 
PANEL SURCHARGES

COÛT SUPPLÉMENTAIRE 
CÔTÉ POUR COLONNE 
OFFICE

H.132 7PDA 66 93 69

H.204 7QDA 101 144 106

FIANCO A VISTA PER 
GOLA VERTICALE

VISIBLE SIDE PANEL FOR 
VERTICAL GROOVE

CÔTÉ VISIBLE POUR 
RAINURE VERTICALE H.96 7QXC 91 142 106 0,031 9

fianco 2 lati in tinta 
profondità 58 cm.

side 2 sides in the same 
color depth 58 cm

côté 2 côtés dans la même 
couleur profondeur 58 cm H.132 7QXB 124 172 128 0,042 13

H.204 7QXA 189 164 196 0,064 20

*H.228 7QXD 213 296 220 0,073 22

MAGGIORAZIONE FIANCO 
ELETTRODOMESTICO

ELECTRICAL 
APPLIANCE SIDE PANEL 
SURCHARGES

SUPPLÉMENT 
CÔTÉ POUR 
ÉLECTROMÉNAGER

H.85,5 7SG1 78 109 78

H.87,5 7SG2 79 111 81
fianco 2 lati in tinta
con piedino regolabile

both sides same color
with adjustable foot

côté 2 côtés de la même couleur
avec pied régulateur H.90,5 7SG3 82 114 84

MAGGIORAZIONE FONDO 
PENSILE

WALL UNIT BOTTOM 
SURCHARGES

COÛT SUPPLÉMENTAIRE 
PLAQUE DE BASE POUR 
HAUT

L.30 7101 31 44 44

L.45 7102 31 47 47

L.60 7103 31 53 49

L.90 7104 43 79 63

L.120 7105 58 104 83
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PENSILE GIORNO H.36 OPEN WALL UNIT H.36 HAUT OUVERT H.36 Laccato lucido - Gloss lacquered  - Laqué brillant

45 1_01 220 243 - 0,073 8

60 1_03 239 272 - 0,096 11

Laccato opaco - Matt lacquered - Laqué mat

45 1_01 170 - 174 0,096 11

60 1_03 181 - 189 0,096 11

PENSILE GIORNO H.36 OPEN WALL UNIT H.36 HAUT OUVERT H.36 Laccato lucido - Gloss lacquered  - Laqué brillant

90 1_05 299 349 - 0,027 13

Laccato opaco - Matt lacquered - Laqué mat

90 1_05 221 - 233 0,027 13

PENSILE GIORNO H.48 OPEN WALL UNIT H.48 HAUT OUVERT H.48 Laccato lucido - Gloss lacquered  - Laqué brillant

45 1_11 241 278 - 0,095 10

60 1_13 263 308 - 0,124 13

Laccato opaco - Matt lacquered - Laqué mat

45 1_11 185 - 197 0,095 10

60 1_13 199 - 210 0,124 13

PENSILE GIORNO H.48 OPEN WALL UNIT H.48 HAUT OUVERT H.48 Laccato lucido - Gloss lacquered  - Laqué brillant

90 1_15 331 396 - 0,036 17

Laccato opaco - Matt lacquered - Laqué mat

90 1_15 245 - 258 0,036 17

PENSILE GIORNO H.60 OPEN WALL UNIT H.60 HAUT OUVERT H.60 Laccato lucido - Gloss lacquered  - Laqué brillant

45 1_21 264 306 - 0,117 10

60 1_23 289 346 - 0,153 13

Laccato opaco - Matt lacquered - Laqué mat

45 1_21 202 - 212 0,117 10

60 1_23 219 - 233 0,153 13

PENSILE GIORNO H.60 OPEN WALL UNIT H.60 HAUT OUVERT H.60 Laccato lucido - Gloss lacquered  - Laqué brillant

90 1_25 362 448 - 0,226 17

Laccato opaco - Matt lacquered - Laqué mat

90 1_25 269 - 289 0,226 17

P/D.20ELEMENTI GIORNO laccati
N.B.: i prezzi sono comprensivi di barra appendi pensili

WALL UNITS WITH OPEN SHELVING, lacquered ÉLÉMENTS laqué
NOTE: prices include wall unit hanging supports N.B.: les prix incluent la barre de support pour les hauts

Cassa laccato opaco sp. 14 mm - Schienale melaminico essenza o laccato -  Pianetto in vetro 
Luci interne comprese - Aggiungere trasformatore
Carcass th.14mm, back melamine or lacquered, glass shelf, inside light included , add transformer
Corps ép.14mm, dos mélaminé ou laqué, étagère en verre, éclairage intérieur inclus, ajouter transformateur

TRASFORMATORE 
tipo 3

TRANSFORMER
type 3

TRANSFORMATEUR
tapez 3

20W A16887A75 48

30W A16887A76 69

50W A16887A77 86

70W A16887A78 108

Telecomando - Telecontrol - Télécommande A16887A73 14

Centralina telecomando (max 6 attacchi luce) 
Remote control unit (max 6 light connections) 
Unité de commande à distance (max 6 connexions lumineuses)

A16887A74 21
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P/D.34ELEMENTI GIORNO IN FINITURA ANTA
N.B.: i prezzi sono comprensivi di barra appendi pensili

WALL UNITS WITH OPEN SHELVING, SAME FINISH AS DOOR ÉLÉMENTS EN FINITION DE LA FAÇADE
NOTE: prices include wall unit hanging supports N.B.: les prix incluent la barre de support pour les hauts

Melaminico essenza sp.18 mm
Melamine th.18mm	
Melamine ep.18mm	

PENSILE GIORNO H.24 OPEN WALL UNIT H.24 HAUT OUVERT H.24 30 8A02 182 0,05 5

45 8A03 181 0,05 5

60 8A04 182 0,073 8

0,096 11

PENSILE GIORNO H.24 OPEN WALL UNIT H.24 HAUT OUVERT H.24 90 8A05 270 0,027 13

120 8A06 341 0,187 17

PENSILE GIORNO H.36 OPEN WALL UNIT H.36 HAUT OUVERT H.36 15 8A11 180 0,05 5

30 8A12 182 0,05 5

45 8A13 181 0,073 8

60 8A14 182 0,096 11

PENSILE GIORNO H.36 OPEN WALL UNIT H.36 HAUT OUVERT H.36 90 8A15 275 0,027 13

120 8A16 362 0,187 17

PENSILE GIORNO H.60  WALL UNIT WITH OPEN 
SHELVING H.60

HAUT 1 PORTE H.60 15 8A21 210 0,083 8

30 8A22 212 0,083 8

45 8A23 217 0,117 10

60 8A24 232

PENSILE GIORNO H.72 OPEN WALL UNIT H.72 HAUT OUVERT H.72 15 8A31 224 0,095 10

30 8A32 226 0,095 10

45 8A33 241 0,139 15

60 8A34 256

PENSILE GIORNO H.96 OPEN WALL UNIT H.96 HAUT OUVERT H.96 15 8A41 278 0,125 13

30 8A42 287 0,125 13

45 8A43 309 0,182 17

60 8A44 330
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BASE GIORNO H.36 BASE UNIT WITH OPEN 
SHELVING H.36

BAS OUVERT H.36 30 8B02 197 0,082 7

45 8B03 203 0,119 9

60 8B04 230 0,156 14

BASE GIORNO H.36 BASE UNIT WITH OPEN 
SHELVING H.36

BAS OUVERT H.36 90 8B05 350 0,045 18

120 8B06 460 0,305 22

BASE GIORNO H.60 BASE UNIT WITH OPEN 
SHELVING H.60

BAS OUVERT H.60 30 8B22 268 0,131 8

45 8B23 281 0,19 10

60 8B24 326

BASE GIORNO H.75,5 BASE UNIT WITH OPEN 
SHELVING H.72

BAS OUVERT H.72 15 8B31 264 0,162 9

30 8B32 271 0,162 9

45 8B33 297 0,235 12

60 8B34 352 0,235 12

P/D.58ELEMENTI GIORNO IN FINITURA ANTA
N.B. i prezzi sono comprensivi di barra appendi pensili

WALL UNITS WITH OPEN SHELVING, SAME FINISH AS DOOR ÉLÉMENTS EN FINITION DE LA FAÇADE
NOTE: prices include wall unit hanging supports N.B. les prix incluent la barre de support pour les hauts

Melaminico essenza sp.18 mm
Melamine th.18mm	
Melamine ep.18mm

ATTENZIONE: CON L’INSERIMENTO DELLE BASI A GIORNO LA GOLA VIENE INTERROTTA
ATTENTION: putting the open base the groving is interrupt
ATTENTION: en mettant la base ouverte, le rainurage est interrompu 
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P/D.58ELEMENTI GIORNO IN FINITURA ANTA
N.B. i prezzi sono comprensivi di barra appendi pensili

WALL UNITS WITH OPEN SHELVING, SAME FINISH AS DOOR ÉLÉMENTS EN FINITION DE LA FAÇADE
NOTE: prices include wall unit hanging supports N.B. les prix incluent la barre de support pour les hauts

Melaminico essenza sp.18 mm
Melamine th.18mm	
Melamine ep.18mm
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Luce led compresa nel prezzo - aggiungere trasformatore
Light included , put transformer
Lumière incluse, mettre le transformateur 

kg m3 kgCode

COMPONIBILE MOBILE
BAR**

MODULAR
BAR**

MODULAIRE
BAR** H. 105 Q0A1 Q0A2 456 605 556 0,41 54

H. 120 Q0A3 Q0A4 435 561 522 0,36 50

H.204 P/D.58COLONNA MOBILE BAR
IN FINITURA ANTA

BAR COLUMN, COLONNE DE BAR
SAME FINISH AS DOOR EN FINITION DE LA FAÇADE
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COLONNA GIORNO TALL UNIT WITH OPEN 
SHELVING

COLONNE OUVERTE H. 204 30 8C22 705 0,162 9

H. 228 30 8C32 756

G
ra

�c
o 

dx

COLONNA GIORNO H.228 TALL UNIT WITH OPEN 
SHELVING H.228

COLONNE OUVERTE H.228 H. 204 30 R101 725 1.109 962 0,095 10

H. 228 30 R104 779 1.121 1.015

** Abbinamento mobile BAR 	 H.105 - cantinetta vini H.45
	 H.120 - cantinetta vini H. 60

** Column BAR	 H. 105 - Wine cellar H.45
	 H. 120 - Wine cellar H.60

** Colonne de BAR	 H. 105 - Cave à vin  H.45
	 H. 120 - Cave à vin  H.60
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Luce led compresa nel prezzo - aggiungere trasformatore
Light included , put transformer
Lumière incluse, mettre le transformateur 
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MOBILE BAR H.105 
COLUMN BAR H.105
COLUMN BAR H.105

Melaminico essenza - Melamine essence - Mélaminé essence Q0B1 1.579 • • 0,44 40

Melaminico essenza laccato opaco
Melamine matt lacquered essence
Mélaminé laqué mat essence

Q0B2 1.641 • •
Q0B3 1.672 • •
Q0B4 1.610 • •

Melaminico essenza laccato lucido
Glossy lacquered melamine finish
Finition mélaminé laqué brillant

Q0B5 1.659 • •
Q0B6 1.722 • •
Q0B7 1.761 • •

MOBILE BAR H.120
COLUMN BAR H.120
COLUMN BAR H.120

Melaminico essenza - Melamine essence - Mélaminé essence Q0C1 1.337 • • 0,5 43

Melaminico essenza laccato opaco
Melamine matt lacquered essence
Mélaminé laqué mat essence

Q0C2 1.399 • •
Q0C3 1.534 • •
Q0C4 1.473 • •

Melaminico essenza laccato lucido
Glossy lacquered melamine finish
Finition mélaminé laqué brillant

Q0C5 1.417 • •
Q0C6 1.594 • •
Q0C7 1.514 • •

**  Cassa Melaminico essenza sp. 18 mm
**  Melamine case thick essence. 18 mm
**  Caisse en mélamine essence épaisse. Meuble bar 18 mm

MOBILE BAR H.105 
COLUMN BAR H.105
COLUMN BAR H.105

Laccato lucido
Glossy lacquered
Laqué brillant

Q0B1 1.915 • • 0,44 40

Q0B2 1.900 • •
Q0B3 1.846 • •
Q0B4 1.883 • •

MOBILE BAR H.120
COLUMN BAR H.120
COLUMN BAR H.120

Laccato lucido
Glossy lacquered
Laqué brillant

Q0C1 2.033 • • 0,5 43

Q0C2 1.982 • •
Q0C3 1.902 • •
Q0C4 1.979 • •

** Cassa Laccato lucido sp. 18 mm
** Glossy lacquered case thick essence. 18 mm
** Caisse en Laqué brillant essence épaisse. Meuble bar 18 mm

MOBILE BAR H.105 
COLUMN BAR H.105
COLUMN BAR H.105

Laccato opaco
Matt lacquered
Laqué mat

Q0B1 1.800 • • 0,44 40

Q0B2 1.766 • •
Q0B3 1.702 • •
Q0B4 1.736 • •

MOBILE BAR H.120
COLUMN BAR H.120
COLUMN BAR H.120

Laccato opaco
Matt lacquered
Laqué mat

Q0C1 1.877 • • 0,5 43

Q0C2 1.837 • •
Q0C3 1.773 • •
Q0C4 1.813 • •

** Cassa Laccato opaco sp. 18 mm
** Matt lacquered case thick essence. 18 mm
** Caisse en Laqué mat essence épaisse. Meuble bar 18 mm

H.204 P/D.58COLONNA MOBILE BAR
IN FINITURA ANTA

BAR COLUMN, COLONNE DE BAR
SAME FINISH AS DOOR EN FINITION DE LA FAÇADE

TRASFORMATORE 
tipo 3

TRANSFORMER
type 3

TRANSFORMATEUR
tapez 3

20W A16887A75 48

30W A16887A76 69

50W A16887A77 86

70W A16887A78 108

Telecomando - Telecontrol - Télécommande A16887A73 14

Centralina telecomando (max 6 attacchi luce) 
Remote control unit (max 6 light connections) 
Unité de commande à distance (max 6 connexions lumineuses)

A16887A74 21
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V E T R I N E

CASSA IN TINTA ANTE
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VETRINE ALLUMINIO

ANTE: Telaio in alluminio anodizzato nero sp. 22 mm con “presa maniglia” sui montanti - vetro 4 mm temperato trasparente
DOORS: Anodized aluminum th.22 mm with socket for opening on the uprights, - 4 mm tempered transparent glass			 
Portes: Aluminium anodisé ép.22 mm avec douille pour ouverture sur montants, - verre transparent trempé 4 mm			 

CODICE MODELLO - DY telaio anodizzato nero

MODEL CODE
CODE MODÈLE

ANTE: Telaio in alluminio laccato opaco sp. 22 mm con “presa maniglia” sui montanti - vetro 4 mm temperato trasparente
DOORS: Aluminum matt lacquered th.22 mm with socket for opening on the uprights, - 4 mm tempered transparent glass			 
Portes: Aluminium laqué mat ép.22 mm avec douille pour ouverture sur montants, - verre transparent trempé 4 mm			 

CODICE MODELLO - DZ telaio laccato opaco

MODEL CODE
CODE MODÈLE

Champagne Bronzo antico Titanio Oro

Finiture vetri - Glass finishes - Finitions vitres
Vetro trasparente spessore 4 mm temperato
Tempered clear glass 4 mm
Verre trempé clair 4 mm 

Finiture telai laccati opachi - Finishing frame matte - Finition cadre mat 
Vetro trasparente spessore 4 mm temperato
Tempered clear glass 4 mm
Verre trempé clair 4 mm

Telaio vetrina laccato RAL con maggiorazione euro  100 ogni anta solo esclusivamente colori opachi 
Ral lacquer colors are all with an extra price
Coût supplémentaire pour laquage RAL



81LISTINO DELUXE

kg € m3 kgCode

compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.84 P/D.34BASI OFFICE senza top
N.B. i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

OFFICE BASE UNITS without top BAS OFFICE sans top
NOTE: prices include front plinth N.B. les prix incluent le socle frontal

BASE 1 ANTA BASE UNIT WITH 
1 DOOR

BAS AVEC 1 PORTE
45 LKX5 LKX6 408 427 504 523 0,148 16

con 1 ripiano regolabile with 1 adjustable shelf avec 1 rayon réglable 60 LNX5 LNX6 506 532 610 636 0,194 19

BASE 2 ANTE BASE UNIT WITH 
2 DOORS

BAS AVEC 2 PORTES
90 LTX5 608 647 800 839 0,287 25

con 1 ripiano regolabile with 1 adjustable shelf avec 1 rayon réglable

kg € m3 kgCode

BASE 1 ANTA BASE UNIT WITH 
1 DOOR

BAS AVEC 1 PORTE
45 LKX1 LKX2 468 487 564 583 0,235 22

con 1 ripiano regolabile with 1 adjustable shelf avec 1 rayon réglable 60 LNX1 LNX2 506 532 610 636 0,309 26

BASE 2 ANTE BASE UNIT WITH 
2 DOORS

BAS AVEC 2 PORTES
90 LTX1 707 746 899 938 0,456 33

con 1 ripiano regolabile with 1 adjustable shelf avec 1 rayon réglable

compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.84 P/D.58BASI senza top
N.B. i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

BASE UNITS without top BAS sans top
NOTE: prices include front plinth N.B. les prix incluent le socle frontal
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Telaio laccato
Lacquere frame Laqué noir

Luci interne comprese nel prezzo - aggiungere trasformatore (vedi pag. 84)
Light included , put transformer - Lumière incluse, mettre le transformateur

SCHIENALI IN NOBILITATO O LACCATO 
Back panel melamine or lacquered - Panneau arrière mélamine ou laqué
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Telaio laccato
Lacquere frame Laqué noir

Luci interne comprese nel prezzo - aggiungere trasformatore (vedi pag. 84)
Light included , put transformer - Lumière incluse, mettre le transformateur

SCHIENALI IN NOBILITATO O LACCATO 
Back panel melamine or lacquered - Panneau arrière mélamine ou laqué



82 LISTINO DELUXE

kg € m3 kgCode

compresa anta
including door

porte comprise

H.36 P/D.34

PENSILE 1 ANTA VETRO WALL UNIT 1 GLASS 
DOOR

MEUBLE HAUT 1 PORTE 
VITRÉE 45 BA21 BA22 310 322 382 394 0,075 8

60 BB21 BB22 318 330 398 410 0,098 11

PENSILE 2 ANTE VETRO WALL UNIT 2 GLASS 
DOORS

MEUBLE HAUT 2 PORTES 
VITRÉES 90 BC21 437 455 581 599 0,145 14

120 BK21 508 532 668 692 0,192 17

PENSILE ANTA VETRO 
VASISTAS

WALL UNIT TOP HINGE 
FLAP DOOR IN GLASS

MEUBLE HAUT PORTE 
VITRÉE VASISTAS 45 BD21 383 395 455 467 0,075 8

60 BE21 393 405 473 485 0,098 11

90 BF21 440 458 528 546 0,145 14

120 BL21 521 546 625 650 0,192 17
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Telaio laccato
Lacquere frame Laqué noir

PENSILI vetro
N.B. i prezzi sono comprensivi di barra appendipensili

WALL UNITS glass HAUTS vitrées
NOTE: prices include wall unit hanging supports N.B. les prix incluent la barre de support pour les hauts

Luci interne comprese nel prezzo - aggiungere trasformatore (vedi pag. 84)
Light included , put transformer - Lumière incluse, mettre le transformateur

SCHIENALI IN NOBILITATO O LACCATO 
Back panel melamine or lacquered - Panneau arrière mélamine ou laqué



83LISTINO DELUXE

kg € m3 kgCode
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Telaio laccato
Lacquere frame Laqué noir

compresa anta
including door

porte comprise

H.48 P/D.34

PENSILE 1 ANTA VETRO WALL UNIT 
WITH 1 GLASS DOOR

MEUBLE HAUT 
AVEC 1 PORTE VITRÉE 45 CA21 CA22 353 363 433 443 0,097 10

60 CB21 CB22 365 382 453 470 0,128 13

con 1 ripiano regolabile with 1 adjustable shelf avec 1 étagère réglable

PENSILE 2 ANTE VETRO WALL UNIT
WITH 2 GLASS DOORS

MEUBLE HAUT 
AVEC 2 PORTES VITRÉES 90 CC21 506 533 666 693 0,189 17

120 CH21 598 633 774 809 0,249 18

con 1 ripiano regolabile with 1 adjustable shelf avec 1 étagère réglable

PENSILE ANTA VETRO 
VASISTAS

WALL UNIT WITH 
TRANSOM GLASS DOOR

MEUBLE HAUT AVEC 
PORTE VITRÉE VASISTAS 45 CD21 430 440 510 520 0,097 10

60 CE21 441 458 529 546 0,128 13

con 1 ripiano regolabile with 1 adjustable shelf avec 1 étagère réglable
90 CG21 488 514 584 610 0,189 17

120 CH22 579 614 691 726 0,249 17

PENSILI vetro
N.B. i prezzi sono comprensivi di barra appendipensili

WALL UNITS glass HAUTS vitrées
NOTE: prices include wall unit hanging supports N.B. les prix incluent la barre de support pour les hauts

Luci interne comprese nel prezzo - aggiungere trasformatore (vedi pag. 84)
Light included , put transformer - Lumière incluse, mettre le transformateur

SCHIENALI IN NOBILITATO O LACCATO 
Back panel melamine or lacquered - Panneau arrière mélamine ou laqué



84 LISTINO DELUXE

kg € m3 kgCode

PENSILE 1 ANTA VETRO WALL UNIT 
WITH 1 GLASS DOOR

MEUBLE HAUT 
AVEC 1 PORTE VITRÉE 45 C021 C022 370 385 458 473 0,157 10

60 C121 C122 388 409 484 505 0,157 13

con 1 ripiano vetro regolabile with 1 adjustable glass shelf avec 1 étagère en verre réglable

PENSILE 2 ANTE VETRO WALL UNIT
WITH 2 GLASS DOORS

MEUBLE HAUT 
AVEC 2 PORTES VITRÉES 90 C221 544 575 720 751 0,232 17

con 1 ripiano regolabile with 1 adjustable shelf avec 1 étagère réglable

PENSILE ANTA VETRO 
VASISTAS

WALL UNIT WITH 
TRANSOM GLASS DOOR

MEUBLE HAUT AVEC 
PORTE VITRÉE VASISTAS 45 C052 417 432 505 520 0,097 10

60 C243 467 487 563 583 0,128 13

con 1 ripiano vetro regolabile with 1 adjustable glass shelf avec 1 étagère en verre réglable 90 C244 577 608 653 684 0,189 17

120 C245 687 728 807 848 0,249 17

PENSILE 1 ANTA 
BASCULANTE VETRO

WALL UNIT 1 LIFT-UP 
DOOR IN GLASS

MEUBLE HAUT 1 PORTE 
BASCULANTE VITREE 45 C042 503 518 591 606 0,157 10

con 1 ripiano vetro regolabile with 1 adjustable glass shelf avec 1 rayon vitré réglable 60 C142 559 580 655 676 0,157 13

90 C242 640 670 744 774 0,232 17
NB.:non è possibile sovrapporre nè 
mobili nè mensole cappello

NOTE: you cannot put neither 
furniture nor canopies  on top

N.B.: il est impossible de superposer 
des meubles ou des consoles chapeau 120 C342 752 794 872 914 0,307 17

compresa anta
including door

porte comprise

H.60 P/D.34PENSILI vetro
N.B. i prezzi sono comprensivi di barra appendipensili

WALL UNITS glass HAUTS vitrées
NOTE: prices include wall unit hanging supports N.B. les prix incluent la barre de support pour les hauts
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Telaio laccato
Lacquere frame Laqué noir

Luci interne comprese nel prezzo - aggiungere trasformatore (vedi pag. 84)
Light included , put transformer - Lumière incluse, mettre le transformateur

SCHIENALI IN NOBILITATO O LACCATO 
Back panel melamine or lacquered - Panneau arrière mélamine ou laqué



85LISTINO DELUXE

kg € m3 kgCode

PENSILE 1 ANTA VETRO WALL UNIT 
WITH 1 GLASS DOOR

MEUBLE HAUT 
AVEC 1 PORTE VITRÉE 45 EJ21 EJ22 408 426 504 522 0,142 16

con 1 ripiano vetro regolabile with 1 adjustable glass shelf avec 1 étagère en verre réglable 60 EK21 EK22 421 446 525 550 0,187 19

PENSILE 2 ANTE VETRO WALL UNIT 
WITH 2 GLASS DOORS

MEUBLE HAUT 
AVEC 2 PORTES VITRÉES 90 EN22 595 632 787 824 0,276 25

con 1 ripiano vetro regolabile with 1 adjustable glass shelf avec 1 étagère en verre réglable

PENSILE ANTA VETRO 
VASISTAS

WALL UNIT WITH 
TRANSOM GLASS DOOR

MEUBLE HAUT AVEC 
PORTE VITRÉE VASISTAS 60 E143 503 528 607 632

con 1 ripiano vetro regolabile with 1 adjustable glass shelf avec 1 étagère en verre réglable 90 E144 625 662 737 774

PENSILE 1 ANTA 
BASCULANTE VETRO

WALL UNIT 1 LIFT-UP 
DOOR IN GLASS

MEUBLE HAUT 1 PORTE 
BASCULANTE VITREE 60 FM42 606 631 710 735

con 1 ripiano vetro regolabile with 1 adjustable glass shelf avec 1 rayon vitré réglable 90 FN42 687 725 799 837

NB.:non è possibile sovrapporre nè 
mobili nè mensole cappello

NOTE: you cannot put neither 
furniture nor canopies  on top

N.B.: il est impossible de superposer 
des meubles ou des consoles chapeau

PENSILE 2 ANTE VETRO 
VASISTAS

WALL UNIT WITH 
TRANSOM 2 GLASS 
DOORS

MEUBLE HAUT AVEC 
2 PORTES VITRÉE 
VASISTAS

45 F121 648 666 792 810 0,130 16

60 F122 671 696 831 856 0,170 19

90 F123 757 794 933 970 0,250 25

120 F124 914 964 1.122 1172 0,250 25

compresa anta
including door

porte comprise

H.72 P/D.34PENSILI vetro
N.B. i prezzi sono comprensivi di barra appendipensili

WALL UNITS glass HAUTS vitrées
NOTE: prices include wall unit hanging supports N.B. les prix incluent la barre de support pour les hauts
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Telaio laccato
Lacquere frame Laqué noir

Luci interne comprese nel prezzo - aggiungere trasformatore (vedi pag. 84)
Light included , put transformer - Lumière incluse, mettre le transformateur

SCHIENALI IN NOBILITATO O LACCATO 
Back panel melamine or lacquered - Panneau arrière mélamine ou laqué



86 LISTINO DELUXE

kg € m3 kgCode

PENSILE 1 ANTA VETRO WALL UNIT 1 GLASS 
DOOR

MEUBLE HAUT 1 PORTE 
VITREE 45 HJ21 HJ22 498 522 602 626 0,187 20

con 2 ripiani vetro regolabili with 2 adjustable glass 
shelves avec 2 rayons vitrés réglables 60 HK21 HK22 524 557 636 669 0,246 25

PENSILE 2 ANTE VETRO WALL UNIT 2 GLASS 
DOORS

MEUBLE HAUT 2 PORTES 
VITREES 90 HN21 732 783 940 991 0,363 35

con 2 ripiani vetro regolabili with 2 adjustable glass 
shelves avec 2 rayons vitrés réglables

compresa anta
including door

porte comprise

H.96 P/D.34PENSILI vetro
N.B. i prezzi sono comprensivi di barra appendipensili

WALL UNITS glass HAUTS vitrées
NOTE: prices include wall unit hanging supports N.B. les prix incluent la barre de support pour les hauts
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Telaio laccato
Lacquere frame Laqué noir

Luci interne comprese nel prezzo - aggiungere trasformatore (vedi pag. 84)
Light included , put transformer - Lumière incluse, mettre le transformateur

SCHIENALI IN NOBILITATO O LACCATO 
Back panel melamine or lacquered - Panneau arrière mélamine ou laqué



87LISTINO DELUXE

kg € m3 kgCode

compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.144 P/D.34COLONNE OFFICE senza top
N.B.: i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

OFFICE TALL UNITS without top COLONNES OFFICE sans top
NOTE: prices include front plinth N.B.: les prix incluent le socle frontal

COLONNA 1 ANTA VETRO COLUMN 1 GLASS DOOR COLONNE 1 PORTE 
VITRÉE 45 PE21 PE22 639 673 759 793 0,252 46

con 3 ripiani vetro regolabili with 3 adjustable glass 
shelves

avec 3 rayons vitrés réglables 60 PF21 PF22 679 725 807 853 0,330 52

COLONNA 2 ANTE VETRO COLUMN 2 GLASS 
DOORS

COLONNE 2 PORTES 
VITRÉES 90 PR12 936 1.006 1.176 1.246 0,488 62

con 3 ripiani vetro regolabili with 3 adjustable glass 
shelves avec 3 rayons vitrés réglables
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Telaio laccato
Lacquere frame Laqué noir

Luci interne comprese nel prezzo - aggiungere trasformatore (vedi pag. 84)
Light included , put transformer - Lumière incluse, mettre le transformateur

SCHIENALI IN NOBILITATO O LACCATO 
Back panel melamine or lacquered - Panneau arrière mélamine ou laqué



88 LISTINO DELUXE

kg € m3 kgCodekg € m3 kgCode

COLONNA 2 ANTE VETRO COLUMN 2 GLASS 
DOORS

COLONNE 2 PORTES 
VITRÉES 45 QE41 QE42 960 1.013 1.176 1.229 0,383 50

con 4 ripiani vetro regolabili
con 1 ripiano fisso

with 4 adjustable glass 
shelves
with 1 fixed shelf

avec 4 rayons vitrés réglables
avec 1 rayon fixe

60 QF41 QF42 1.021 1.092 1.253 1.324 0,503 60

COLONNA 1 ANTA VETRO COLUMN 1 GLASS DOOR COLONNE 1 PORTE 
VITRÉE 45 QE83 QE84 897 950 1.057 1.110 0,383 50

con 5 ripiani vetro regolabili with 5 adjustable glass
shelves

avec 5 rayons vitrés réglables 60 QF83 QF84 961 1.032 1.129 1.200 0,503 60

COLONNA 4 ANTE VETRO COLUMN 4 GLASS 
DOORS

COLONNE 4 PORTES 
VITRÉES 90 QY22 1.429 1.538 1.861 1.970 0,742 75

con 4 ripiani vetro regolabili
con 1 ripiano fisso

with 4 adjustable glass 
shelves
with 1 fixed shelf

avec 4 rayons vitrés réglables
avec 1 rayon fixe

COLONNA 2 ANTE VETRO COLUMN 2 GLASS 
DOORS

COLONNE 2 PORTES 
VITRÉES 90 QX82 1.318 1.426 1.638 1.746 0,742 75

con 5 ripiani vetro regolabili with 5 adjustable glass
shelves

avec 5 rayons vitrés réglables

compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.216 P/D.34COLONNE OFFICE senza top
N.B.: i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

OFFICE TALL UNITS without top COLONNES OFFICE sans top
NOTE: prices include front plinth N.B.: les prix incluent le socle frontal
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Telaio laccato
Lacquere frame Laqué noir

Luci interne comprese nel prezzo - aggiungere trasformatore (vedi pag. 84)
Light included , put transformer - Lumière incluse, mettre le transformateur

SCHIENALI IN NOBILITATO O LACCATO 
Back panel melamine or lacquered - Panneau arrière mélamine ou laqué



89LISTINO DELUXE

kg € m3 kgCode

compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.144 P/D.58COLONNE senza top
N.B. i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

TALL UNITS without top COLONNES sans top
NOTE: prices include front plinth N.B. les prix incluent le socle frontal

COLONNA 1 ANTA VETRO COLUMN 1 GLASS DOOR COLONNE 1 PORTE 
VITREE 45 PB21 PB22 749 782 869 902 0,411 52

con 3 ripiani vetro regolabili with 3 adjustable glass 
shelves

avec 3 rayons vitrés 
réglables 60 PC21 PC22 817 863 945 991 0,539 58

COLONNA 2 ANTE VETRO COLUMN 2 GLASS 
DOORS

COLONNE 2 PORTES 
VITREES 90 PQ21 1.128 1.197 1.368 1.437 0,796 65

con 3 ripiani vetro 
regolabili

with 3 adjustable glass 
shelves

avec 3 rayons vitrés 
réglables
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Telaio laccato
Lacquere frame Laqué noir

Luci interne comprese nel prezzo - aggiungere trasformatore (vedi pag. 84)
Light included , put transformer - Lumière incluse, mettre le transformateur

SCHIENALI IN NOBILITATO O LACCATO 
Back panel melamine or lacquered - Panneau arrière mélamine ou laqué



90 LISTINO DELUXE

kg € m3 kgCode

compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.216 P/D.58COLONNE senza top
N.B. i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

TALL UNITS without top COLONNES sans top
NOTE: prices include front plinth N.B. les prix incluent le socle frontal

COLONNA 2 ANTE VETRO COLUMN 2 GLASS 
DOORS

COLONNE 2 PORTES 
VITREES 45 QB41 QB42 1.120 1.173 1.336 1.389 0,625 60

con 4 ripiani vetro regolabili
con 1 ripiano fisso

with 4 adjustable glass 
shelves
with 1 fixed shelf

avec 4 rayons vitrés réglables
avec 1 rayon fixe 60 QC41 QC42 1.228 1.299 1.460 1.531 0,820 70

COLONNA 2 ANTE VETRO COLUMN 2 GLASS 
DOORS

COLONNE 2 PORTES 
VITREES 45 QB81 QB82 1.058 1.111 1.218 1.271 0,625 60

con 4 ripiani vetro regolabili
con 1 ripiano fisso

with 4 adjustable glass 
shelves
with 1 fixed shelf

avec 4 rayons vitrés réglables
avec 1 rayon fixe 60 QC81 QC82 1.162 1.234 1.330 1.402 0,820 70

COLONNA 4 ANTE VETRO COLUMN 4 GLASS 
DOORS

COLONNE 4 PORTES 
VITREES 90 QX22 1,703 1.812 2.135 2.244 1,211 80

con 4 ripiani vetro regolabili
con 1 ripiano fisso

with 4 adjustable glass 
shelves
with 1 fixed shelf

avec 4 rayons vitrés 
réglables
avec 1 rayon fixe

COLONNA 2 ANTE VETRO COLUMN 2 GLASS 
DOORS

COLONNE 2 PORTES 
VITRÉES 90 QX81 1.578 1.687 1.898 2.007 1,211 80

con 5 ripiani vetro regolabili with 5 adjustable glass
shelves

avec 5 rayons vitrés 
réglables

TRASFORMATORE 
tipo 3

TRANSFORMER
type 3

TRANSFORMATEUR
tapez 3

20W A16887A75 48

30W A16887A76 69

50W A16887A77 86

70W A16887A78 108

Telecomando - Telecontrol - Télécommande A16887A73 14

Centralina telecomando (max 6 attacchi luce) 
Remote control unit (max 6 light connections) 
Unité de commande à distance (max 6 connexions lumineuses)

A16887A74 21

Dx Ri
gh

t
Dr

oit

Sx Le
ft

Ga
uc

he

Telaio nero
Black frame Cadre noir

La
cc

at
o

La
cq

ue
re

La
qu

é

No
bi

lit
at

o
M

ela
m

ine
M

éla
m

ine

La
cc

at
o

La
cq

ue
re

La
qu

é

No
bi

lit
at

o
M

ela
m

ine
M

éla
m

ine

Telaio laccato
Lacquere frame Laqué noir

Luci interne comprese nel prezzo - aggiungere trasformatore (vedi pag. 84)
Light included , put transformer - Lumière incluse, mettre le transformateur

SCHIENALI IN NOBILITATO O LACCATO 
Back panel melamine or lacquered - Panneau arrière mélamine ou laqué
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V E T R I N E

CASSA CUCINA BIANCA - ANTRACITE
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VETRINE ALLUMINIO

CODICE MODELLO - DW telaio anodizzato nero

MODEL CODE
CODE MODÈLE

CODICE MODELLO - DX telaio laccato opaco

MODEL CODE
CODE MODÈLE

Champagne Bronzo antico Titanio Oro

Finiture vetri - Glass finishes - Finitions vitres
Vetro trasparente spessore 4 mm temperato
Tempered clear glass 4 mm
Verre trempé clair 4 mm 

Finiture telai laccati opachi - Finishing frame matte - Finition cadre mat 
Vetro trasparente spessore 4 mm temperato
Tempered clear glass 4 mm
Verre trempé clair 4 mm

Telaio vetrina laccato RAL con maggiorazione euro  100 ogni anta solo esclusivamente colori opachi 
Ral lacquer colors are all with an extra price
Coût supplémentaire pour laquage RAL

ANTE: Telaio in alluminio anodizzato nero sp. 22 mm con “presa maniglia” sui montanti - vetro 4 mm temperato trasparente
DOORS: Anodized aluminum th.22 mm with socket for opening on the uprights, - 4 mm tempered transparent glass			 
Portes: Aluminium anodisé ép.22 mm avec douille pour ouverture sur montants, - verre transparent trempé 4 mm			 

ANTE: Telaio in alluminio laccato opaco sp. 22 mm con “presa maniglia” sui montanti - vetro 4 mm temperato trasparente
DOORS: Aluminum matt lacquered th.22 mm with socket for opening on the uprights, - 4 mm tempered transparent glass			 
Portes: Aluminium laqué mat ép.22 mm avec douille pour ouverture sur montants, - verre transparent trempé 4 mm			 
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compresa anta
including door

porte comprise

H.36 P/D.34PENSILI vetro
N.B. i prezzi sono comprensivi di barra appendipensili

WALL UNITS glass HAUTS vitrées
NOTE: prices include wall unit hanging supports N.B. les prix incluent la barre de support pour les hauts

PENSILE 1 ANTA VETRO WALL UNIT 1 GLASS 
DOOR

MEUBLE HAUT 1 PORTE 
VITRÉE 45 BA21 BA22 172 244 0,075 8

60 BB21 BB22 184 264 0,098 11

PENSILE 2 ANTE VETRO WALL UNIT 2 GLASS 
DOORS

MEUBLE HAUT 2 PORTES 
VITRÉES 90 BC21 294 438 0,145 14

120 BK21 338 498 0,192 17

PENSILE ANTA VETRO 
VASISTAS

WALL UNIT TOP HINGE 
FLAP DOOR IN GLASS

MEUBLE HAUT PORTE 
VITRÉE VASISTAS 45 BD21 243 315 0,075 8

60 BE21 258 338 0,098 11

90 BF21 293 381 0,145 14

120 BL21 353 457 0,192 17

SCOLAPIATTI ANTA 
VETRO VASISTAS

DRAINER UNIT TOP 
HINGE FLAP DOOR IN 
GLASS

EGOUTTOIR PORTE 
VITRÉE VASISTAS 45 BG21 260 332 0,075 12

60 BH21 275 355 0,098 14

con griglia multiuso with multi-purpose rack avec grille multifonction
90 BJ21 314 402 0,145 17

120 BM21 400 504 0,192 17
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compresa anta
including door

porte comprise

H.48 P/D.34

PENSILE 1 ANTA VETRO WALL UNIT 
WITH 1 GLASS DOOR

MEUBLE HAUT 
AVEC 1 PORTE VITRÉE 45 CA21 CA22 204 284 0,097 10

60 CB21 CB22 222 310 0,128 13

con 1 ripiano regolabile with 1 adjustable shelf avec 1 étagère réglable

PENSILE 2 ANTE VETRO WALL UNIT
WITH 2 GLASS DOORS

MEUBLE HAUT 
AVEC 2 PORTES VITRÉES 90 CC21 346 506 0,189 17

120 CH21 414 590 0,249 18

con 1 ripiano regolabile with 1 adjustable shelf avec 1 étagère réglable

PENSILE ANTA VETRO 
VASISTAS

WALL UNIT WITH 
TRANSOM GLASS DOOR

MEUBLE HAUT AVEC 
PORTE VITRÉE VASISTAS 45 CD21 276 356 0,097 10

60 CE21 295 383 0,128 13

con 1 ripiano regolabile with 1 adjustable shelf avec 1 étagère réglable
90 CG21 327 423 0,189 17

120 CH22 395 507 0,249 17

SCOLAPIATTI 1 ANTA 
VETRO

DISH RACK 
WITH 1 GLASS DOOR

ÉGOUTTOIR 
AVEC 1 PORTE VITRÉE 45 CJ21 CJ22 218 298 0,097 12

con griglia  unica multiuso
cerniere 180°

with multi-purpose rack
 180° hinges

avec grille multifonction
charnières 180° 60 CK21 CK22 237 325 0,128 14

SCOLAPIATTI 2 ANTE 
VETRO

DISH RACK 2 GLASS 
DOORS

ÉGOUTTOIR 2 PORTES 
VITREES 90 CL22 371 531 0,189 17

con griglia  unica multiuso
cerniere 180°

with multi-purpose rack
 180° hinges

avec grille multifonction
charnières 180° 120 CM21 445 621 0,249 18

SCOLAPIATTI ANTA 
VETRO VASISTAS

DISH RACK WITH 
TRANSOM GLASS DOOR

ÉGOUTTOIR AVEC PORTE 
VITRÉE VASISTAS 45 CN21 278 358 0,097 12

con griglia multiuso with multi-purpose rack avec grille multifonction 60 CP02 297 385 0,128 14

90 CR21 324 420 0,189 17

120 CS21 396 508 0,249 17

PENSILI vetro
N.B. i prezzi sono comprensivi di barra appendipensili

WALL UNITS glass HAUTS vitrées
NOTE: prices include wall unit hanging supports N.B. les prix incluent la barre de support pour les hauts
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PENSILE 1 ANTA VETRO WALL UNIT 
WITH 1 GLASS DOOR

MEUBLE HAUT 
AVEC 1 PORTE VITRÉE 45 C021 C022 219 307 0,157 10

60 C121 C122 239 335 0,157 13

con 1 ripiano vetro regolabile with 1 adjustable glass shelf avec 1 étagère en verre réglable

PENSILE 2 ANTE VETRO WALL UNIT
WITH 2 GLASS DOORS

MEUBLE HAUT 
AVEC 2 PORTES VITRÉES 90 C221 373 549 0,232 17

con 1 ripiano regolabile with 1 adjustable shelf avec 1 étagère réglable

PENSILE ANTA VETRO 
VASISTAS

WALL UNIT WITH 
TRANSOM GLASS DOOR

MEUBLE HAUT AVEC 
PORTE VITRÉE VASISTAS 45 C052 284 372 0,097 10

60 C243 314 410 0,128 13

con 1 ripiano vetro regolabile with 1 adjustable glass shelf avec 1 étagère en verre réglable 90 C244 407 483 0,189 17

120 C245 485 605 0,249 17

PENSILE 1 ANTA 
BASCULANTE VETRO

WALL UNIT 1 LIFT-UP 
DOOR IN GLASS

MEUBLE HAUT 1 PORTE 
BASCULANTE VITREE 45 C042 369 457 0,157 10

con 1 ripiano vetro regolabile with 1 adjustable glass shelf avec 1 rayon vitré réglable 60 C142 415 511 0,157 13

90 C242 470 574 0,232 17
NB.:non è possibile sovrapporre nè 
mobili nè mensole cappello

NOTE: you cannot put neither 
furniture nor canopies  on top

N.B.: il est impossible de superposer 
des meubles ou des consoles chapeau 120 C345 551 671 0,307 17

SCOLAPIATTI 1 ANTA 
VETRO

DISH RACK 
WITH 1 GLASS DOOR

ÉGOUTTOIR 
AVEC 1 PORTE VITRÉE 45 C521 C522 240 328 0,120 10

con griglia  scolapiatti e bicchieri
cerniere 180°

with dish and glass rack
180° hinges

avec grilles égouttoirs pour
assiettes et verres
charnières 180°

60 C721 C722 263 359 0,157 13

SCOLAPIATTI 2 ANTE 
VETRO

DISH RACK 2 GLASS 
DOORS

ÉGOUTTOIR 2 PORTES 
VITREES 90 C951 405 581 0,210 17

con griglia  scolapiatti e bicchieri
cerniere 180°

with dish and glass rack
180° hinges

avec grilles égouttoirs pour
assiettes et verres
charnières 180°

SCOLAPIATTI ANTA 
VETRO VASISTAS

DISH RACK WITH 
TRANSOM GLASS DOOR

ÉGOUTTOIR AVEC PORTE 
VITRÉE VASISTAS 60 C269 323 419 0,157 13

con griglia  scolapiatti e bicchieri with dish and glass rack avec grilles égouttoirs pour
assiettes et verres 90 C272 429 505 0,232 17

120 C273 525 645 0,307 17

SCOLAPIATTI 
BASCULANTE VETRO

DISH RACK WITH GLASS 
LIFT UP DOOR

EGOUTTOIR PORTE 
BASCULANTE VITREE 45 C542 393 481 0,12 10

60 C742 416 512 0,157 13
NB.:non è possibile sovrapporre nè 
mobili nè mensole cappello

NOTE: you cannot put neither 
furniture nor canopies on top

N.B.: il est impossible de superposer
des meubles ou des consoles chapeau 90 C942 473 577 0,232 17

120 C945 590 710 0,307 17

compresa anta
including door

porte comprise

H.60 P/D.34PENSILI vetro
N.B. i prezzi sono comprensivi di barra appendipensili

WALL UNITS glass HAUTS vitrées
NOTE: prices include wall unit hanging supports N.B. les prix incluent la barre de support pour les hauts
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PENSILE 1 ANTA VETRO WALL UNIT 
WITH 1 GLASS DOOR

MEUBLE HAUT 
AVEC 1 PORTE VITRÉE 45 EJ21 EJ22 236 332 0,142 16

con 1 ripiano vetro regolabile with 1 adjustable glass shelf avec 1 étagère en verre réglable 60 EK21 EK22 256 360 0,187 19

PENSILE 2 ANTE VETRO WALL UNIT 
WITH 2 GLASS DOORS

MEUBLE HAUT 
AVEC 2 PORTES VITRÉES 90 EN22 401 593 0,276 25

con 1 ripiano vetro regolabile with 1 adjustable glass shelf avec 1 étagère en verre réglable

PENSILE ANTA VETRO 
VASISTAS

WALL UNIT WITH 
TRANSOM GLASS DOOR

MEUBLE HAUT AVEC 
PORTE VITRÉE VASISTAS 60 E143 332 436

con 1 ripiano vetro regolabile with 1 adjustable glass shelf avec 1 étagère en verre réglable 90 E144 431 543

PENSILE 1 ANTA 
BASCULANTE VETRO

WALL UNIT 1 LIFT-UP 
DOOR IN GLASS

MEUBLE HAUT 1 PORTE 
BASCULANTE VITREE 60 FM42 437 541

con 1 ripiano vetro regolabile with 1 adjustable glass shelf avec 1 rayon vitré réglable 90 FN42 493 605

NB.:non è possibile sovrapporre nè 
mobili nè mensole cappello

NOTE: you cannot put neither 
furniture nor canopies  on top

N.B.: il est impossible de superposer 
des meubles ou des consoles chapeau

PENSILE 2 ANTE VETRO 
VASISTAS

WALL UNIT WITH 
TRANSOM 2 GLASS 
DOORS

MEUBLE HAUT AVEC 
2 PORTES VITRÉE 
VASISTAS

45 F121 460 604 0,130 16

60 F122 481 641 0,170 19

90 F123 544 720 0,250 25

120 F124 666 874 0,250 25

SCOLAPIATTI 1 ANTA 
VETRO

DISH RACK 1 GLASS 
DOOR

EGOUTTOIR 1 PORTE 
VITRÉE 45 FB21 FB22 257 353 0,148 13

con griglia  scolapiatti e bicchieri
cerniere 180°

with dish and glass rack
180° hinges

avec grilles égouttoirs pour
assiettes et verres
charnières 180°

60 FD21 FD22 280 384 0,194 16

SCOLAPIATTI 2 ANTE 
VETRO

DISH RACK 2 GLASS 
DOORS

EGOUTTOIR 2 PORTES 
VITRÉES 90 FK22 433 625 0,287 24

con griglia  scolapiatti e bicchieri
cerniere 180°

with dish and glass rack
180° hinges

avec grilles égouttoirs pour
assiettes et verres
charnières 180°

compresa anta
including door

porte comprise

H.72 P/D.34PENSILI vetro
N.B. i prezzi sono comprensivi di barra appendipensili

WALL UNITS glass HAUTS vitrées
NOTE: prices include wall unit hanging supports N.B. les prix incluent la barre de support pour les hauts
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SCOLAPIATTI 2 ANTE 
VETRO VASISTAS

DRAINER UNIT 2 TOP 
HINGE FLAP DOORS IN 
GLASS

EGOUTTOIR 2 PORTES 
VITRÉES VASISTAS 45 F221 456 600 0,130 16

60 F222 477 637 0,170 19

con griglia multiuso
con 1 ripiano fisso

with multi-purpose rack
 with 1 fixed shelf

avec grille multifonction
avec 1 étagère fixe 90 F223 543 719 0,250 25

120 F224 693 901 0,250 25

SCOLAPIATTI ANTA 
VETRO VASISTAS

DRAINER UNIT WITH 
TRANSOM GLASS DOOR

EGOUTTOIR AVEC PORTE 
VITRÉE VASISTAS 60 E243 342 446

90 E244 389 501

con griglia scolapiatti e bicchieri with multi-purpose rack avec grille multifonction

SCOLAPIATTI ANTA 
BASCULANTE VETRO

DRAINER LIFT-UP DOOR 
IN GLASS

EGOUTTOIR 1 PORTE 
BASCULANTE VITREE 60 FT42 446 550

90 FV42 505 617

con griglia scolapiatti e bicchieri with multi-purpose rack avec grille multifonction

NB.:non è possibile sovrapporre nè 
mobili nè mensole cappello

NOTE: you cannot put neither 
furniture nor canopies  on top

N.B.: il est impossible de superposer 
des meubles ou des consoles chapeau

compresa anta
including door

porte comprise

H.72 P/D.34PENSILI vetro
N.B. i prezzi sono comprensivi di barra appendipensili

WALL UNITS glass HAUTS vitrées
NOTE: prices include wall unit hanging supports N.B. les prix incluent la barre de support pour les hauts
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PENSILE 1 ANTA VETRO WALL UNIT 1 GLASS 
DOOR

MEUBLE HAUT 1 PORTE 
VITREE 45 HJ21 HJ22 289 393 0,187 20

con 2 ripiani vetro regolabili with 2 adjustable glass 
shelves avec 2 rayons vitrés réglables 60 HK21 HK22 314 426 0,246 25

PENSILE 2 ANTE VETRO WALL UNIT 2 GLASS 
DOORS

MEUBLE HAUT 2 PORTES 
VITREES 90 HN21 497 705 0,363 35

con 2 ripiani vetro regolabili with 2 adjustable glass 
shelves avec 2 rayons vitrés réglables

SCOLAPIATTI 1 ANTA 
VETRO

DISH RACK 1 GLASS 
DOOR

EGOUTTOIR 1 PORTE 
VITREE 45 JB21 JB22 319 423 0,187 17

con griglie scolapiatti e 
scolabicchieri
cerniere 180°
con 1 ripiano vetro regolabile

with dish and glass rack
180° hinges
with 1 adjustable glass shelf

avec grilles égouttoirs pour 
assiettes et verres
charnières 180°
avec 1 rayon vitré réglable

60 JD21 JD22 346 458 0,246 23

SCOLAPIATTI 2 ANTE 
VETRO

DISH RACK 2 GLASS 
DOORS

EGOUTTOIR 2 PORTES 
VITREES 90 JK21 543 751 0,363 30

con griglie scolapiatti e 
scolabicchieri
cerniere 180°
con 1 ripiano regolabile

with dish and glass rack
 180° hinges
 with 1 adjustable shelf

avec grilles égouttoirs pour 
assiettes et verres
charnières 180°
avec 1 étagère réglable

compresa anta
including door

porte comprise

H.96 P/D.34PENSILI vetro
N.B. i prezzi sono comprensivi di barra appendipensili

WALL UNITS glass HAUTS vitrées
NOTE: prices include wall unit hanging supports N.B. les prix incluent la barre de support pour les hauts
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compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.144 P/D.34COLONNE OFFICE senza top
N.B.: i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

OFFICE TALL UNITS without top COLONNES OFFICE sans top
NOTE: prices include front plinth N.B.: les prix incluent le socle frontal

COLONNA 1 ANTA VETRO COLUMN 1 GLASS DOOR COLONNE 1 PORTE 
VITRÉE 45 PE21 PE22 364 484 0,252 46

con 3 ripiani vetro regolabili with 3 adjustable glass 
shelves

avec 3 rayons vitrés réglables 60 PF21 PF22 398 526 0,330 52

COLONNA 2 ANTE VETRO COLUMN 2 GLASS 
DOORS

COLONNE 2 PORTES 
VITRÉES 90 PR12 620 860 0,488 62

con 3 ripiani vetro regolabili with 3 adjustable glass 
shelves avec 3 rayons vitrés réglables
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COLONNA 2 ANTE VETRO COLUMN 2 GLASS 
DOORS

COLONNE 2 PORTES 
VITRÉES 45 QE41 QE42 546 762 0,383 50

con 4 ripiani vetro regolabili
con 1 ripiano fisso

with 4 adjustable glass 
shelves
with 1 fixed shelf

avec 4 rayons vitrés réglables
avec 1 rayon fixe

60 QF41 QF42 602 834 0,503 60

COLONNA 1 ANTA VETRO COLUMN 1 GLASS DOOR COLONNE 1 PORTE 
VITRÉE 45 QE83 QE84 502 662 0,383 50

con 5 ripiani vetro regolabili with 5 adjustable glass
shelves

avec 5 rayons vitrés réglables 60 QF83 QF84 555 723 0,503 60

COLONNA 4 ANTE VETRO COLUMN 4 GLASS 
DOORS

COLONNE 4 PORTES 
VITRÉES 90 QY22 955 1.387 0,742 75

con 4 ripiani vetro regolabili
con 1 ripiano fisso

with 4 adjustable glass 
shelves
with 1 fixed shelf

avec 4 rayons vitrés réglables
avec 1 rayon fixe

COLONNA 2 ANTE VETRO COLUMN 2 GLASS 
DOORS

COLONNE 2 PORTES 
VITRÉES 90 QX82 865 1.185 0,742 75

con 5 ripiani vetro regolabili with 5 adjustable glass
shelves

avec 5 rayons vitrés réglables

compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.216 P/D.34COLONNE OFFICE senza top
N.B.: i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

OFFICE TALL UNITS without top COLONNES OFFICE sans top
NOTE: prices include front plinth N.B.: les prix incluent le socle frontal
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compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.144 P/D.58COLONNE senza top
N.B. i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

TALL UNITS without top COLONNES sans top
NOTE: prices include front plinth N.B. les prix incluent le socle frontal

COLONNA 1 ANTA VETRO COLUMN 1 GLASS DOOR COLONNE 1 PORTE 
VITREE 45 PB21 PB22 403 523 0,411 52

con 3 ripiani vetro regolabili with 3 adjustable glass 
shelves

avec 3 rayons vitrés 
réglables 60 PC21 PC22 444 572 0,539 58

COLONNA 2 ANTE VETRO COLUMN 2 GLASS 
DOORS

COLONNE 2 PORTES 
VITREES 90 PQ21 701 941 0,796 65

con 3 ripiani vetro 
regolabili

with 3 adjustable glass 
shelves

avec 3 rayons vitrés 
réglables
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compresi piedi h.12 e anta
including feet h.12 and door

Pieds h. 12 et porte inclus

H.216 P/D.58COLONNE senza top
N.B. i prezzi sono comprensivi di zoccolo frontale

TALL UNITS without top COLONNES sans top
NOTE: prices include front plinth N.B. les prix incluent le socle frontal

COLONNA 2 ANTE VETRO COLUMN 2 GLASS 
DOORS

COLONNE 2 PORTES 
VITREES 45 QB41 QB42 599 815 0,625 60

con 4 ripiani vetro regolabili
con 1 ripiano fisso

with 4 adjustable glass 
shelves
with 1 fixed shelf

avec 4 rayons vitrés réglables
avec 1 rayon fixe 60 QC41 QC42 670 902 0,820 70

COLONNA 2 ANTE VETRO COLUMN 2 GLASS 
DOORS

COLONNE 2 PORTES 
VITREES 45 QB81 QB82 553 713 0,625 60

con 4 ripiani vetro regolabili
con 1 ripiano fisso

with 4 adjustable glass 
shelves
with 1 fixed shelf

avec 4 rayons vitrés réglables
avec 1 rayon fixe 60 QC81 QC82 624 792 0,820 70

COLONNA 4 ANTE VETRO COLUMN 4 GLASS 
DOORS

COLONNE 4 PORTES 
VITREES 90 QX22 1.059 1.491 1,211 80

con 4 ripiani vetro regolabili
con 1 ripiano fisso

with 4 adjustable glass 
shelves
with 1 fixed shelf

avec 4 rayons vitrés 
réglables
avec 1 rayon fixe

COLONNA 2 ANTE VETRO COLUMN 2 GLASS 
DOORS

COLONNE 2 PORTES 
VITRÉES 90 QX81 974 1.294 1,211 80

con 5 ripiani vetro regolabili with 5 adjustable glass
shelves

avec 5 rayons vitrés 
réglables
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kg € m3 kgCode

SCHIENALE SP.18 MM
SCHIENALE SP.8 MM

BACK PANEL TH.18 MM
BACK PANEL TH.8 MM

ARRIERE EP.18 MM
ARRIERE EP.8 MM

disponibile tutte le finiture anta
vena verticale
2 lati in tinta anta

all door finishes available
vertical vein
2 sides color

toutes les finitions de portes 
disponibles veine verticale
Couleur 2 côtés 

18 mm € / MQ TS32 194 326 252 0,022 13

8 mm € / MQ TS33 139 0,022 13

Dimensioni massime 275x130 cm
prima misura senso vena

Maximum dimensions 275x130 cm 
notes first measure direction vein.

Dimensions maximales 275x130 cm 
notes première mesure direction veine

300

100

SCHIENALE SP.18 MM BACK PANEL TH.18 MM ARRIERE EP.18 MM
laccato
1 lato + bordi in finitura anta

lacquered
one side plus sides

laqué
un côté plus les côtés 

€ / MQ TS32 326 252 0,022 13

MENSOLA H.3 - PROF.32 SHELF H.3 - DEPTH 32 ÉTAGÈRE H.3 - PROF.32
disponibile in finitura anta
2 lati in tinta

available in door finish
2 finished sides

disponible avec finition porte
2 panneaux latéraux  finis

€ /ML TS11 156 151 0,022 13

N.B. Lunghezza max cm.370 Note: Max length 370 N.B. Longueur max 370 cm

MENSOLA H.3 - PROF.60 SHELF H.3 - DEPTH 60 ÉTAGÈRE H.3 - PROF.60
disponibile in finitura anta
2 lati in tinta

available in door finish
2 finished sides

disponible avec finition porte
2 panneaux latéraux  finis

€ /ML TS21 225 220 0,022 13

N.B. Lunghezza max cm.370 Note: Max length 370 N.B. Longueur max 370 cm

PEDANA SP.18 MM. 
PROF.56 bordo in tinta

BOTTOM PANEL TH.18 
MM.DEPTH 56 edge in 
matching colour

PLATE-FORME EP. 18 
MM.PROF.56 chant dans le 
même coloris

solo bordo a vista in tinta anta only side in finish seul côté en finition 

€ /ML TS01 30 80 80 0,022 13

N.B. Lunghezza max cm.400 Note: Max length 400 N.B. Longueur max 400 cm

TOP SP.18 MM.PROF.58,5
disponibile in tutte le 
finiture anta

PLATFORM THICKNESS 
18 MM, DEPTH 58,5 CM in 
matching colour

PLATE-FORME ÉP. 18 MM 
PROF. 56 bord de même 
couleur

1 lato buono + bordi 1 good side + edges 1 bon côté + bords

€ /ML TS50 42 257 128 0,022 13

N.B. 
Melaminico lunghezza max cm.270
Laccato lunghezza max cm.400

Note: 
Melamine, max length 270 cm
Lacquered max length 400 cm

N.B. 
Mélamine, longueur max 270 cm
Longueur max laquée 400 cm

ELEMENTI PARTICOLARI SPECIAL ELEMENTS ÉLÉMENT SPÉCIAUX
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SCHEDA INFORMATIVA PRODOTTO

STRUTTURA Realizzata con pannelli in truciolare sp.18 mm IDROREPELLENTE V100 nobilitato in entrambe le facciate con resine melaminiche. 
Tutti i fianchi sono provvisti di fori di unione non passanti
A richiesta i fianchi si possono personalizzare in finitura anta
Gli schienali sono realizzati con pannelli ad alta densità dello sp. di 3 mm 1 lato stampato

CASSA FRIGO Fondo in materiale plastico.

SOTTO LAVELLO Dotato di fondo strutturale in ABS e griglia posteriore passacavi.

FRONTALI Essenza: 
melaminico spessore 22 mm nelle finiture legno essenza, bordo 4lati Abs 10/10 in tinta con colla poliuretanica

Laccati: 
verniciatura poliuretanica su supporto in MDF fondo poliestere spessore 22 mm 

FRONTALI VETRO Telaio in alluminio anodizzato o laccato con vetro spessore 4 mm temperato trasparente

MANIGLIE - POMELLI In alluminio (Deluxe) o in legno (Suite) verniciato opaco con vernice poliuretanica

CASSETTO Sponde laterali e retro in metallo, fondo in pannelli di particelle di legno nobilitato; estrazione totale ammortizzate in chiusura.

MECCANISMI DI APERTURA Cerniere a molla dotate di sistema decelerante in acciaio nichelato, regolabili nelle tre direzioni; garantite per oltre 50.000 cicli di 
apertura/chiusura; innesto rapido con clips

ATTACCAGLIE Realizzate in metallo e rivestite in materiale plastico; regolabili in altezza ed in profondità.

BARRA AGGANCIO PENSILI Realizzate in metallo zincato dello spessore di 1,2 mm

PIEDE BASE In materiale plastico ad innesto rapido con regolazione in altezza di 1 cm.

CIMASA

ZOCCOLO Realizzato in materiale plastico rivestito in con guarnizione sul profilo inferiore per una perfetta aderenza al pavimento.

TAVOLO Vedi Listino Elementi Comuni

SEDIA Vedi Listino Elementi Comuni

ELETTRODOMESTICI Fare riferimento scrupolosamente a quanto prescritto dalle case costruttrici nei manuali in dotazione.

CARATTERISTICHE TECNICHE

modello: DELUXE CUCINA COMPONIBILE
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AVVERTENZE D’ISTALLAZIONE

PRECAUZIONI D’USO
La presenza di alcuni spigoli ad angolo retto e l’uso non consono del prodotto, possono essere causa di infortuni soprattutto per bambini. Premesso ciò raccomandiamo fortemente l’applicazione di 
paraspigoli reperibili in ferramenta; l’utente stabilisca l’eventuale pericolosità e valuti laddove possano essere necessari in base alla propria situazione. E’ vietato apportare modifiche ai mobili tali da 
compromettere la stabilità della struttura.
Evitare di posizionare i mobili nei pressi di fonti di calore o di umidità eccessiva, asciugare sempre il mobile dopo la pulizia ed evitare contatti prolungati con acqua.
Evitare più possibile l’esposizione diretta e prolungata alla luce del sole diretta perché potrebbe causare variazioni di colore nel tempo che non possono comunque essere considerate un difetto. Per 
scongiurare effetti ossidativi sulle ferramente e sulle parti metalliche degli elementi evitare di stivare all’interno dei mobili detersivi, sale da cucina, vernici e prodotti chimici in genere specialmente se aperti.
Non forzare le aperture delle ante oltre il normale raggio di apertura e relativamente alle cassettiere, aprire sempre un cassetto alla volta.
Evitare di aggrapparsi ad ante o cassetti e prestare attenzione a non urtare superfici con vetri o specchi. Evitare di caricare eccessivamente i mobili, i ripiani ivi contenuti e le mensole con oggetti pesanti; 
caricare al massimo Kg. 15 per metro lineare cercando di distribuirne il peso sulla lunghezza del piano.
Non usare utensili affilati o taglienti direttamente sui piani. Non appoggiare mai elementi roventi o bollenti (tipo ferri da stiro, pentole) sui piani o le mensole. Evitare di fare cadere oggetti appuntiti o pesanti 
su qualunque tipo di struttura.
Tutti i nostri prodotti devono essere usati per gli scopi per cui sono stati creati; evitarci di salirci in piedi; in particolare per le sedie evitare di dondolarcisi. L’uso improprio può provocare situazioni di pericolo 
e lesioni anche molto gravi. Evitare ogni situazione di pericolo presente o futuro.
Non esitate a contattare il nostro consulente tecnico commerciale per qualsiasi informazione. Non esitate a segnalarci eventuali situazioni di pericolo o instabilità di qualsiasi nostro prodotto. Il legno è un 
materiale naturale con caratteristiche proprie di venature e tonalità, le quali non possono costituire motivo di reclamo.

CURA E PULIZIA MATERIALI E SOSTANZE PERICOLOSE
Per pulire i mobili utilizzare un panno umido e ripassare poi con uno straccio
asciutto. Si avverte che l’utilizzo di qualsiasi prodotto con componente alcolica
o acida può danneggiare o “sverniciare” il mobile stesso. Evitare l’utilizzo di
detergenti contenenti sostanze aggressive o abrasive e di spugnette abrasive
e pagliette metalliche.
Il prodotto teme l’umidità; non pulirlo con acqua a getti o con vapore.

Il valore della formaldeide contenuta nei pannelli a base legno non supera il
valore di 0,1 ppm (pari 0.124 mg/m3) come previsto dal Decr. Min. del 10
ottobre 2008.
I pannelli a base legno contenenti formaldeide sono in classe E1.
L’eventuale presenza di odori emessi dal manufatto al disimballo non
costituisce anomalia, pericolo o difetto; tali eventuali odori scompariranno

METODI DI LAVORAZIONE ECOLOGIA
Tutti i materiali a base legno sono lavorati con tecniche industriali utilizzando impianti e 
macchine a controllo numerico computerizzato; taluni particolari si lavorano con l’ausilio di 
tecniche artigianali.

Alla fine della sua utilizzazione non disperdere il mobile nell’ambiente; chiamare l’azienda locale 
di smaltimento rifiuti solidi urbani per il suo trasporto in discarica ed il suo eventuale recupero.

Le informazioni sopra riportate sono in adempimento alla Legge 10 aprile 1991, n. 126 “Norme per l’informazione del Consumatore” e al relativo Decreto
del Ministero dell’industria 8 febbraio 1997 n. 101. Ulteriori eventuali informazioni tecniche possono sempre essere richieste all’Azienda.
Tali informazioni devono essere apposte nei modelli in esposizione e/o rese disponibili al consumatore al momento della scelta del prodotto su catalogo. 

ATTENZIONE: tutte le operazioni di montaggio, installazione e messa in opera del mobile devono essere eseguite da personale qualificato; un montaggio non corretto può pregiudicare la messa in sicurezza 
del prodotto e quindi causare infortuni, rotture, malfunzionamenti dei dispositivi meccanici/elettrici, compromettere la funzionalità e l’estetica del mobile e più in generale, l’insorgere di reclami e contestazioni.
Prima di procedere al montaggio, leggere le indicazioni di montaggio e attenersi scrupolosamente a quanto ivi riportato.
I vari colli, soprattutto quelli pesanti e voluminosi devono essere sempre movimentati da due persone; prestare particolare attenzione nella movimentazione, soprattutto tolte le protezioni di imballo, in quanto 
i vari colli possono contenere particolari fragili e in vetro. Durante le fasi di assemblaggio si consiglia di appoggiare i vari elementi sopra a una coperta o al cartone di imballo per proteggere le superfici. Al 
disimballo controllare che i componenti forniti siano integri e in buono stato di conservazione; in caso di componenti danneggiati chiederne l’immediata sostituzione.
I fori per i tasselli da posizionare a muro devono rispettare le profondità e diametro indicate nelle istruzioni e nei tasselli stessi; devono essere ricavati nel cemento solido o mattone forato e non calce o 
cartongesso. Accertarsi inoltre che le pareti e il pavimento siano idonei a sostenere il peso del mobile. Un montaggio del mobile che non soddisfi questi basilari requisiti può comportarne l’instabilità, se non il 
crollo del mobile stesso con conseguente rischio di danni e infortuni anche gravi.
Per le regolazioni e l’avvitamento delle basi sui fianchi e tramezzi si raccomanda un avvitamento manuale a scapito dell’utilizzo di avvitatori elettrici.
Eventuali allacciamenti agli impianti elettrici ed idraulici devono essere eseguiti esclusivamente da personale qualificato e in conformità a quanto previsto dai libretti di istruzioni dedicati e alle norme di legge 
vigenti.
Assicurarsi che i vari mobili/elementi siano scollegati dalla rete elettrica al momento del loro montaggio e solo dopo aver concluso tutte le operazioni di montaggio alimentare il circuito.

Spararreda S.r.l
Via dell’Automazione 15 – 61122 Ginestreto – Pesaro – ITALIA

Rev. 00 del 01/01/2021
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PRODUCT INFORMATION

FITTED KITCHENmodel: DELUXE
TECHNICAL FEATURES

STRUCTURE Made with 18 mm thick chipboard panels WATER REPELLENT V100 coated on both sides with melamine resins. All sides are 
provided with non-passing union holes.
On request, the sides can be customized in door finish.
The backrests are made with high-density panels of th. 3 mm 1 side printed.

REFRIGERATOR BOX Bottom in plastic material.

BOTTOM SINK Equipped with structural bottom in painted ABS with rear cable grille.

FRONTAL DOORS Melamine: 
th.22mm, edge in 4 sides 10/10 with poliuretanic glow

Lacquered: 
panel mdf th.22mm 

GLASS FRONT DOORS Aluminium frame with clear galss th 4mm

HANDLES - KNOBS In aluminum (Deluxe) or in wood (Suite) painted matt with polyurethane paint

DRAWER Lateral sides and back in painted metal, drawer bottom in melamine panel; drawer with total extraction and soft closing system 
integrated in the runner. Capacity 50Kg and over 100,000 clicks openings

OPENING MECHANISMS Blum hinge in nickel-plated steel with quick coupling, equipped with integrated decelerating system, adjustable in three directions. 
Guaranteed for over 200,000 opening / closing cycles.

HANGERS Made of metal and coated with plastic material; height and depth adjustable.

HANGING HOOK BAR Made of 1.2 mm thick galvanized metal

BASE FOOT In plastic material with quick coupling with height adjustment of 1 cm. Capacity of 400Kg

PICTURE FRAME

PLINTH Made of plastic material covered in satin aluminum with gasket on the lower profile for perfect adherence to the floor.

TABLE See List of Common Items

CHAIR See price list of Common Elements

APPLIANCES Refer scrupulously to what is prescribed by the manufacturers in the manuals supplied.
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Right-angled corners and misuse of the product may lead to injuries, especially to children. Therefore, we urge users to fit the edge guards available from hardware stores; users should assess the risks and 
decide whether they may be required depending on the individual situation.
Changes to furniture which reduce the stability of the structure are strictly forbidden.
Do not place furniture close to sources of heat or excessive damp.  Always dry furniture after cleaning and avoid prolonged contact with water. Avoid direct, prolonged exposure to sunlight as far as possible 
because it may cause fading over time, which cannot be classified as a defect. To prevent rusting of hardware and metal parts of units, do not store detergents, cooking salt, paints, and chemicals in general 
inside units, especially if open. 
Do not force doors open beyond their normal opening radius and always open one drawer of drawer units at a time.
Do not hold onto doors or drawers for support and take care not to collide with surfaces which include glass or mirrors.
Do not overload furniture, the internal shelves of units or wall shelves with heavy objects; do not exceed a load of 15 kg per linear metre and try to distribute the weight long the surface.
TV sets and Hi-Fi equipment must only be placed on units specifically designed for this purpose, or on units resting on the ground. 
Do not use sharp or pointed utensils directly on tops. Never place red or boiling hot items (such as irons or saucepans) on tops or shelves. Do not drop pointed or heavy objects onto any type of structure.
All our products must be used for the purposes for which they were designed: do not stand on them and do not rock on chairs. Improper use may cause hazards and even very serious injuries. Prevent all 
present or future dangers. Do not stand on bed base slats before adding the mattress since a load concentrated on just one slat may break it. 
Do not hesitate to contact our technical sales adviser for any information. Do not hesitate to inform us of any hazardous situations or instability relating to any of our products. Wood is a natural material with 

intrinsic veins and colouring, which may not constitute grounds for complaint.

WARNING: all furniture assembly, installation and mounting operations must be carried out by skilled staff; incorrect installation may impair the product’s safety and thus lead to injuries, breakages, or 
malfunctions of mechanical/electric devices, limit the furniture’s convenience in use or adversely affect its appearance, or lead to complaints and claims in general.
Read the assembly instructions before proceeding with installation and comply strictly with their contents.
The various packages, especially if heavy and bulky, must always be handled by two people.  Take special care when handling, particularly once the protective packaging has been removed, since the various 
packs may contain fragile or glass parts.
During assembly, the various parts should be placed on a blanket or the cardboard package to protect the surfaces. When unpacking, check that the components supplied are intact and in good condition; if 
components are damaged, request replacements immediately.
The holes for expansion plugs for wall mounting must comply with the depths and diameter stated in the instructions and marked on the plugs; they must be inserted into solid concrete or hollow brick and not 
plaster or plasterboard. Fix screws and expansion plugs securely; if the expansion plugs are not suitable, replace them with a type appropriate for your wall. Also make sure that the walls and floor are able to 
support the weight of the furniture.
Failure to comply with these basic requirements when installing furniture may cause it to be unstable or even to collapse, leading to the risk of damage and even serious injury.
Although every effort is made to include everything necessary for complete installation of the various elements in packs, it may be necessary to use expansion plugs, screws or other items not included in the 
hardware supplied. In this case, seek the advice of a specialist hardware retailer.
For adjustments and when inserting screws on sides and partitions, use a hand screwdriver and not an electric tool.
Never handle slatted bed bases by the slats as rough handling may pull them out of place.
Any connections to electrical and plumbing systems must only be made by skilled staff in accordance with the specific instruction manuals and the relevant legal requirements. Make sure that the various units/

elements are disconnected from the electricity supply during installation and do not power up the circuit until all installation procedures are complete..

The above information is provided in accordance with Italian Law no. 126 of 10 April 1991, “Regulations on Consumer Information” and the relative Ministry Industry Decree no. 101 
of 8 February 1997. Any additional technical information can be requested from the Manufacturer at any time.
This information must be placed inside models on display and/or made available to the consumer when the product is selected from the catalogue.

Clean furniture with a damp cloth, finishing by wiping with a dry cloth. Note that the use of any 
product containing alcohol or acid may damage furniture or “strip” its finish away. Do not use 
detergents containing aggressive or abrasive ingredients, or abrasive sponges and metal scouring 
pads. Damp may damage this product: do not clean it with water jets or steam.
The first time furniture is cleaned colour may be left on the cloth; this is normal and is due to the 
detergents, waxes and coatings used to clean, protect and finish the furniture respectively.

All wood-based materials are processed using industrial techniques, with computerised, numerically 
controlled machinery and systems; some parts are processed by hand.

The formaldehyde content of wood-based boards does not exceed the value of 0.1 ppm (equivalent to 
1.124 mg/m3) as required by the Italian Ministry Decree dated 10 October 2008.
Wood-based boards containing formaldehyde are in class E1.
Any odour from furniture when unpacked is not abnormal or dangerous and is not a defect; any 
odours will disappear once the room is aired.

At the end of its useful life, do not dump furniture in the environment; call the local urban solid waste 
disposal company to have it disposed of in a landfill, or recycled if possible.

IMPORTANT NOTES FOR INSTALLATION

PRECAUTIONS FOR USE

CARE AND CLEANING HAZARDOUS MATERIALS AND SUBSTANCES

PROCESSING METHODS CARE AND CLEANING

Spararreda S.r.l
Via dell’Automazione 15 – 61122 Ginestreto – Pesaro – ITALIA

Rev. 00 del 01/01/2021
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FICHE D’INFORMATIONS PRODUITS

Modèle: DELUXE CUISINE MODULABLE
FICHE D’INFORMATIONS PRODUIT

STRUCTURE En panneaux de particules de 18 mm d’épaisseur WATER REPELLENT V100 recouverts des deux côtés de résines de mélamine. 
Tous les côtés sont pourvus de trous d’union non passants.
Sur demande, les côtés peuvent être personnalisés en finition de porte.
Les dossiers sont fabriqués avec des panneaux haute densité de th. 3 mm 1 face imprimée. 

CAISSON FRIGORIFIQUE Fond en matière plastique.

MEUBLE SOUS ÉVIER Sous évier Équipé d’un fond structurel en ABS peint avec grille de câble arrière

FAÇADES Mélamine: 
ép.22mm, chant sur 4 côtés 10/10 à éclat poliurétanique 
Laqué: 
panneau laqué mdf ép.22mm 

FAÇADES VERRE Cadre en aluminium avec verre transparent ép. 4 mm 

POIGNÉES - BOUTONS En aluminium (Deluxe) ou en bois (Suite) peint mat avec peinture polyuréthane

Tiroir Côtés latéraux et dos en métal peint, fond de tiroir en panneau mélaminé; tiroir avec extraction totale et système de fermeture en 
douceur intégré dans le coulisseau. Capacité 50Kg et plus de 100000 clics d’ouvertures

Mécanismes d’ouverture Charnière Blum en acier nickelé avec raccord rapide, équipée d’un système de décélération intégré, réglable dans trois directions. 
Garanti pour plus de 200 000 cycles d’ouverture / fermeture.

Cintres En métal et revêtus de matière plastique; hauteur et profondeur réglables.

Crochet de suspension Réalisée en métal galvanisé d’une épaisseur de 1,2 mm.

Pied des bas En matière plastique avec attache rapide avec réglage en hauteur de 1 cm. Capacité de 400Kg

Cadre de l’image

Socle En matière plastique recouverte d’aluminium satiné avec joint sur le profil inférieur pour une adhérence parfaite au sol.

Table Voir la liste des éléments communs

Chaise Voir la liste de prix des éléments communs

Appareils électroménagers Se référer scrupuleusement à ce qui est prescrit par les fabricants dans les manuels fournis.
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Les informations ci-contenues sont conformes aux dispositions de la Loi n.126 du 10 avril 1991, « Normes pour l’information du Consommateur » et du Décret du Ministère de l’Industrie n. 101 du  8 février 1997. 
Pour d’autres informations techniques, s’adresser au fabricant.

Ces informations doivent être apposées sur les modèles exposés et/ou mises à la disposition du Client lors du choix d’un produit sur catalogue.

Certaines arêtes à angle droit et l’utilisation incorrecte du produit peuvent être à l’origine d’accidents, notamment en présence d’enfants. Il est donc fortement recommandé d’appliquer des protège-angles, 
disponibles dans les magasins de quincaillerie.  L’utilisateur doit repérer les éventuelles sources de danger et prendre les mesures qui s’imposent pour éviter ces risques.
Il est interdit d’apporter aux meubles des modifications susceptibles de compromettre la stabilité de leur structure.
Eviter d’installer les meubles à proximité de sources de chaleur ou d’humidité excessives ; toujours essuyer les meubles après leur nettoyage et éviter les contacts prolongés avec l’eau. Dans la mesure du 
possible, éviter toute exposition directe et prolongée au rayonnement solaire, susceptible de provoquer dans le temps des variations de couleur, qui ne peuvent être considérées en aucun cas comme des défauts. 
Pour protéger les ferrures et les parties métalliques des éléments contre l’oxydation, éviter de ranger dans les meubles des lessives, du sel de cuisine, des peintures et des produits chimiques en général, surtout 
si leurs emballages sont ouverts. 
Ne pas forcer les portes au-delà de leur rayon d’ouverture normal ; toujours ouvrir un tiroir à la fois.
Eviter de s’accrocher aux portes ou aux tiroirs et veiller à ne pas heurter des surfaces vitrées ou des miroirs.
Eviter de ranger des objets excessivement lourds dans les meubles, sur les rayons et les consoles ; charger au maximum 15 kg/mètre linéaire, en essayant de répartir le poids sur la longueur du plan.
Les postes TV et les appareils Hi-Fi doivent être exclusivement placés sur des meubles spécialement prévus à cet effet ou installés sur des éléments reposant au sol. 
Ne pas utiliser d’outils aiguisés ou coupants sur les plans. Ne jamais poser d’objets brûlants (par exemple, fers à repasser, casseroles) sur les pans et les consoles. Eviter de faire tomber des objets pointus ou 
lourds sur n‘importe quel type de structure.
Tous nos produits sont uniquement destinés aux utilisations pour lesquelles ils ont été conçus et réalisés. Eviter de grimper sur les meubles ou de se balancer sur les chaises. Toute utilisation inappropriée 
peut entraîner des situations dangereuses et des blessures, parfois très graves. Eviter toute situation dangereuse, actuelle ou future. Ne pas monter sur les listels des sommiers en l’absence de matelas car une 
charge concentrée sur un seul listel peut en provoquer la rupture. 
N’hésitez pas à contacter l’un de nos conseils technico-commerciaux pour tous renseignements complémentaires. De même, n’hésitez pas à nous signaler d’éventuelles situations de danger ou d’instabilité de 
nos produits. Le bois est un matériau naturel dont les veines et les teintes caractéristiques ne peuvent donner lieu à des réclamations.

ATTENTION : toutes les opérations de montage, d’installation et de mise en œuvre du meuble doivent être exécutées par un personnel qualifié. Un montage non correct peut compromettre la mise en sécurité 
du produit et entraîner des accidents, des ruptures ou des dysfonctionnements des dispositifs mécaniques/électriques, altérer la fonctionnalité et l’esthétique du meuble et, plus en général, donner lieu   à des 
réclamations et contestations.
Avant de procéder au montage, lire les instructions d’installation et respecter scrupuleusement les consignes ci-contenues.
Les différents colis, notamment les plus lourds et volumineux, doivent toujours être manutentionnés par deux personnes. Une fois les protections d’emballage retirées, les opérations de manutention demandent 
une attention particulière car les colis peuvent contenir des éléments fragiles ou en verre.
Pendant les phases d’assemblage, il est conseillé de poser les différents éléments sur une couverture ou une feuille en carton d’emballage, afin de protéger leurs surfaces. Lors du déballage, vérifier que les 
composants livrés sont intacts et en bon état de conservation ; en présence de composants endommagés, demander immédiatement leur remplacement.
Les orifices pour les chevilles murales doivent respecter la profondeur et le diamètre indiqués dans les instructions et sur les chevilles elles-mêmes. Ils doivent être percés dans du béton solide ou des briques 
creuses (pas de chaux ni de placoplâtre). Fixer solidement les vis et les chevilles Fischer ; si inadaptées, les remplacer par d’autres compatibles avec la paroi concernée. S’assurer aussi que les parois et le 
plancher sont aptes à supporter le poids du meuble.
Tout montage ne répondant pas à ces critères de base peut provoquer l’instabilité, voire la chute, du meuble, entraînant des dommages corporels et matériels qui peuvent être graves.
Malgré les efforts accomplis pour inclure dans les emballages tous les outils requis pour le montage complet des différents éléments, il est parfois nécessaire d’utiliser des chevilles, des vis ou d’autres 
composants non compris dans les ferrures livrées. Dans ce cas, s’adresser à un revendeur de quincaillerie spécialisé.
Pour les réglages et la fixation des meubles bas sur les flancs et les cloisons, il est recommandé de préférer le vissage manuel aux visseuses électriques.
Ne pas manutentionner les sommiers en les prenant par les listels car un coup trop sec pourrait provoquer le déboitement de ces derniers.
Les éventuels raccordements aux installations électriques et hydrauliques doivent être exclusivement réalisés par un personnel qualifié et conformément aux notices d’instructions et aux dispositions des lois 

en vigueur. Pendant le montage, s’assurer que les différents meubles/éléments sont débranchés du secteur et ne rétablir l’alimentation qu’une fois toutes les opérations de montage terminées.

Pour nettoyer les meubles, utiliser un chiffon humide puis essuyer avec un chiffon sec. A noter que 
l’utilisation de produits à base d’alcool ou acides peut endommager ou décaper le meuble. Ne pas 
utiliser de détergents contenant des substances agressives ou abrasives, d’éponges abrasives ni 
de paille de fer. Ces produits craignent l’humidité ; ne pas utiliser de jets d’eau ou de vapeur pour 
les nettoyer.
Lors du premier nettoyage du meuble, il est possible que le chiffon présente des traces colorées ; 
il s’agit là d’un phénomène tout à fait physiologique, dû aux détergents, aux cires et aux peintures 
utilisés pour nettoyer, protéger et finir le meuble.

Tous les matériels à base de bois sont usinés à partir de techniques industrielles qui font appel à 
des installations et à des machines à commande numérique ; certains composants sont usinés à 
l’aide de techniques artisanales.

La teneur en formaldéhyde des panneaux à base de bois ne dépasse pas 0,1 ppm (soit 0,124 mg/
m3), conformément au Décret Ministériel du 10 octobre 2008.
Les panneaux à base de bois contenant du formaldéhyde appartiennent à la classe E1.
Les éventuelles odeurs dégagées par le produit lors de son déballage ne constituent pas une 
anomalie, un danger ou un défaut ; elles disparaîtront en aérant simplement la pièce. 

Au terme de son cycle de vie, ne pas disperser le meuble dans l’environnement. Contacter la société 
locale de traitement des déchets solides urbains pour le transport du meuble à la déchetterie ou 
pour son éventuel recyclage.

AVERTISSEMENTS D’INSTALLATION

PRECAUTIONS

ENTRETIEN ET NETTOYAGE MATERIAUX ET SUBSTANCES DANGEREUX

METHODES D’USINAGE ENTRETIEN ET NETTOYAGE

Spararreda S.r.l
Via dell’Automazione 15 – 61122 Ginestreto – Pesaro – ITALIA

Rev. 00 del 01/01/2021
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CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA DI SPARARREDA S.r.l.

Le presenti condizioni generali di vendita regolano tutti i rapporti tra il SPARARREDA S.r.l. (Ditta) e il Cliente se non espressamente derogate da condizioni particolari pattuite 
per iscritto. La presente edizione supera ed annulla qualsiasi altra edizione fosse stata in precedenza sottoposta al Cliente.

1. ACCETTAZIONE DELL’ORDINE – Ogni ordine è assunto dalla Ditta Spararreda S.r.l. con riserva di accettazione; intermediari ed agenti non hanno il potere di impegnare 
la Ditta; le loro offerte sono da intendersi soggette all’approvazione da parte del Spararreda S.r.l.

2. PREZZI – I prezzi del listino sono al pubblico, I.V.A. esclusa; essi potranno essere modificati dal Spararreda S.r.l. anche senza preavviso.
L’imballo è sempre compreso nel prezzo; la proprietà dell’imballo si trasferisce insieme alla proprietà della merce ed è quindi a carico dell’acquirente 
lo smaltimento del medesimo.

3. CONSEGNA – I termini di consegna, salvo pattuizione contraria, possono variare in relazione alle concrete esigenze della Ditta. Qualora il Cliente intenda risolvere il 
contratto a causa di un ritardo nella consegna, dovrà diffidare per iscritto Spararreda S.r.l. ad evadere l’ordine entro un termine non inferiore ai 25 giorni; il contratto 
si intenderà risolto ove il Spararreda S.r.l. non abbia provveduto alla consegna del termine assegnatole.
La Ditta non risponde inoltre per la mancata consegna dovuta a caso fortuito e forza maggiore.

4. PAGAMENTI – In mancanza di diversa pattuizione scritta, il pagamento si intende nei seguenti modi:
• Per le vendite nazionali per bonifico a ricevimento fattura, al nostro domicilio.
• Per le vendite internazionali il pagamento si intende anticipato tramite bonifico bancario al nostro domicilio.
Per nessun motivo ed a nessun titolo il Cliente può differire o sospendere i pagamenti oltre le scadenze pattuite; il mancato o ritardato pagamento anche di una sola rata 
comporterà la decadenza dello sconto cassa e renderà immediatamente esigibile l’intero credito e i relativi interessi moratori ex decreto lgs 231/02 costituendo il debitore in 
mora ai sensi dell’art. 1219, II comma n. 3.
Nel caso in cui il pagamento debba essere effettuato, in tutto o in parte, dopo la consegna, i prodotti consegnati restano di proprietà del venditore sino al momento del 
completo pagamento del prezzo nella misura permessa dalla legge del Paese dove i prodotti si trovano.
In qualsiasi forma sia convenuto il pagamento, sono a carico del Cliente tutte le spese, gli oneri relativi, così come i furti e/o smarrimenti dei titoli durante la circolazione 
postale e/o bancaria. Se il Cliente chiede che la fattura sia emessa a nome di un terzo, sia il Cliente che il terzo sono considerati solidamente responsabili.

5. SPEDIZIONE – TRASPORTI – Salvo diversa pattuizione scritta, le merci viaggiano a rischio e pericolo del destinatario. Eventuali danni derivanti dal trasporto o discordanze 
rispetto al documento accompagnatorio dovranno essere segnalati all’atto dello scarico con annotazione sul documento medesimo. 
In mancanza di ciò la Ditta non effettuerà la sostituzione della merce giunta danneggiata causa trasporto.

6. RECLAMI – Eventuali reclami indicanti la natura del difetto di conformità dei beni, dovranno essere segnalati entro 8 giorni dal ricevimento della merce a mezzo lettera 
raccomandata A/R. Trascorso tale termine la Ditta non accetterà alcun reclamo.

7. CONSISTENZA FINITURE – Tutte le finiture potranno subire nel tempo variazioni di colore dovute alla luce, ai vapori e all’invecchiamento. In caso di completamenti, si 
potranno avere delle differenze di tonalità che comunque tenderanno ad attenuarsi nel tempo. Per i piani in marmo, granito ed i particolari in legno massello, considerando 
che il taglio proviene da blocchi naturali, non possiamo garantire l’uniformità dei colori e delle finiture in genere. Questi fattori non potranno costituire motivo di contestazione 
o di resa del prodotto.

8. RESI – Non verranno accettati resi se non preventivamente autorizzati per iscritto dalla Ditta. Se entro 30 giorni dalla consegna la merce da rendere non sarà messa a dispo-
sizione per il ritiro, ci riterremo autorizzati a rifiutare il reso. La merce in sostituzione viene evasa in conto vendita. Lo stato di conservazione della merce da ritirare sarà dalla 
Ditta attentamente verificato sia tramite i propri vettori che direttamente all’eventuale rientro della stessa ed in caso di danni non imputabili alla Ditta non verrà riconosciuto 
il valore dei singoli elementi. In caso di danni imputabili alla 
Ditta verrà emessa la relativa nota di accredito della sostituzione, che in ogni caso si baserà sui prezzi della specifica fattura i cui estremi dovranno obbligatoriamente essere 
citati nel documento accompagnatorio della merce resa.

9. INSTALLAZIONE – La Ditta declina ogni responsabilità per errata o cattiva installazione del prodotto fornito, sia esso di sua fabbricazione o di terzi.
La Ditta si ritiene esonerata da qualsiasi responsabilità circa il funzionamento delle apparecchiature, degli accessori e degli elettrodomestici inseriti nei mobili. Per gli eventuali 
problemi di funzionamento causati da tali apparecchiature, gli acquirenti dovranno rivolgersi ai servizi di assistenza delle case costruttrici e risolvere con esse ogni problema.
Se entro 30 giorni dalla consegna la merce da rendere non sarà messa a disposizione per il ritiro, ci riterremo autorizzati a rifiutare il reso.

10. MODIFICHE – La Ditta si riserva di apportare in qualsiasi momento, senza alcun preavviso, tutte le modifiche opportune, atte al miglioramento del prodotto.
La Ditta non si ritiene responsabile per errori di misura a lei non imputabili. Per eventuali elementi fuori misura si prega di contattare preventivamente l’azienda per verificarne 
la fattibilità; se realizzabili ed approvati subiranno un aumento che verrà comunicato preventivamente dalla Ditta.

11. RESPONSABILITÀ DEL PRODUTTORE – La Ditta è responsabile per danni a persone o cose, originati dai prodotti venduti, solo in caso di sua provata negligenza nella 
fabbricazione dei prodotti stessi; in nessun caso potrà essere ritenuto responsabile per danni indiretti o consequenziali, perdite di produzione o mancati profitti.

12. RIPRODUZIONE – È vietata la riproduzione anche parziale di quanto rappresentato nelle fotografie pubblicate nel catalogo di tutte le informazioni riportate nei listini senza 
la preventiva autorizzazione scritta della Ditta.

13. IMMAGINI – I colori delle immagini sono solamente indicativi e non possono essere utilizzati come riferimento.

14. CONTROVERSIE E FORO COMPETENTE – Per tutto quanto non espressamente previsto dalle presenti Condizioni Generali di Vendita, la Ditta fa riferimento alle vigenti 
Norme di Legge della Repubblica Italiana e per ogni controversia relativa o comunque collegata ai contratti cui si applicano le presenti condizioni generali, è esclusivamente 
competente il Foro del venditore; questi avrà tuttavia facoltà di agire presso il Foro dell’acquirente.

15. VALIDITÁ – La Ditta si riserva di effettuare variazioni alle condizioni generali di vendita, ai listini ed ai cataloghi qualora lo ritenesse necessario, anche senza alcun preavviso.
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GENERAL SALES CONDITIONS of SPARARREDA S.r.l.

The sales conditions herewith regulate all exchanges between Spararreda S.r.l. (Company) and the Client if no other mutually agreed upon written conditions apply. The 
current edition nullifies and substitutes any other edition that might have been shown or delivered to the Client on previous occasion.

1. ACCEPTANCE OF THE ORDER – Spararreda S.r.l. with reservation of acceptance will accept each order; intermediaries and agents do not have the power to engage the 
Company; their offers must be considered pending for approval on the part of Spararreda S.r.l.

2. PRICES – The prices of the price list are gross prices, VAT excluded. Spararreda S.r.l. reserves the right to change these prices without notice.
The packing is always included in the price; the property of the packing is transferred together with the property of the goods and therefore its disposal 
is at the buyer’s expense.

3. DELIVERY – The delivery times can vary due to concrete requirements of the company (except for special previous agreements). Should Clients wish to make recourse on 
their contract because of a delay in delivery, they must make a claim in writing to Spararreda S.r.l. asking the Company to ship the order within a deadline no shorter than 25 
days.  The contract will be considered void if Spararreda S.r.l. does not deliver the merchandise within the set time limit.
The Company will not respond for non-delivery due to fortuitous event and force majeure.

4. PAYMENTS – If not specified by different written terms the payments should be the following:
• For national sales bank transfer at receipt of the invoice, to our address.
• For international sales advance payment by swift, to our address.
For no reason or claim the Client can postpone or suspend the payments beyond their maturity.
The delay or no-payment of even one single instalment will involve the forfeiture of the cash discount, and the whole credit and relative interests will be collectable immedia-
tely, placing the debtor in default (art 1219 II par. n. 3).
Should either part or full payment be made after delivery then the goods will remain the property of the vendor until such time as full payment has been made in correspon-
dence with the governing laws of the country in which the goods are found.
Whatever the payments terms agreed upon maybe, all charges will be for the buyer, as thefts or losses of securities during postal and/or bank circulation.
Should the Client request that the invoice be emitted to a third party, both the Client and the third party will be held responsible for that invoice.

5. FORWARDING – TRANSPORT – Except for different written agreements, the goods travel at the consignee’s risk. Eventual damages due to the transport or discordance 
regarding the accompanying documents has to be signalled at the delivery by annotations on the documents itself. In the absence of this, the Company will not replace the 
goods that were damaged by the transport.

6. CLAIMS - Eventual claim about the nature of the defect of conformity of the goods should be reported within 8 days after receipt of the goods by registered letter R/R. Once 
expired this limit, the Company will not accept any claim.

7. FINISHING – All finishing can present changes after some time due to the sunlight, steam and aging. In case of elements added after wards, there can be differences in 
tonality respect to the original pieces which will disappear when time passes by. For marble and granite tops and wooden parts of the furniture we cannot guarantee the 
uniformity of the colours and the finishing, since these are cut out of natural materials.
The above mentioned can in no way be subject of claims or returned goods.

8. RETURN GOODS – The return goods will be accepted only if there is a written authorisation of the Company.
If after 30 days of the delivery, the goods are not at disposal to be picked up, the Company feels authorised to refuse the return goods.
The claim orders will be delivered as sales. The conditions of the goods to be taken back will be verified by the Company’s drivers, and when they return in the warehouse in 
case of damages not due to production defects the value of the single elements will not be acknowledged.
In case of defects chargeable to the Company, there will be issued a credit note for return goods, considering the prices of the original invoice (number and date have to be 
mentioned on the delivery note of the return goods).

9. INSTALLATION – The Company declines any responsibility in case of erroneous installation of the product, both of its own production or by production of its suppliers.
The Company is not responsible for electrical appliances and accessories in the furnishing. For any problems of this appliances, the buyers should apply to the technical 
assistance of the producers and solve between them any dispute.

10. MODIFICATIONS – The Company reserves the right to bring in at any moment, without notice, all modifications which shall improve the product.
The Company does not consider herself responsible for erroneous measures not imputable to her.
For all special productions the Company should be contacted in advance to verify the feasibility.
If they can be realised and are approved by the Company, the increased price will be communicated.

11. PRODUCER’S LIABILITIES – The Company is not responsible for any damages to persons or objects which derive from the products sold except in cases of proven 
negligence during manufacture of the products and under no circumstances may he be held responsible for indirect or subsequent damages, production or profit losses.

12. REPRODUCTION –The – even partial – reproduction of the models in the catalogues and the information insert in the price lists is not allowed without the previous written 
authorisation of the Company

13. PICTURES – The colours of the pictures are show just as an indication and can not be used as a reference.

14. DISPUTES AND COMPETENT COURT – For all cases not foreseen in the present general sales conditions, the Company refers to the law in force of the Italian Republic 
and for any disputes in relation to contracts which contain the present general conditions the court of jurisdiction will be intended as that of the vendor; the buyer reserves 
the right however to refer to a local court of jurisdiction.

15. VALDITY –The Company reserves the right to effect variations to the general sales condition, to price lists and to the catalogues whenever she retains it necessary, without notice.
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CONDITIONS GÉNÉRALES DE VENTE DE SPARARREDA S.r.l.

Ces conditions générales de vente régissent toutes les relations entre SPARARREDA S.r.l. (Société) et le Client, sauf renonciation expresse par des conditions particulières 
convenues par écrit. Cette édition remplace et annule toute autre édition préalablement soumise au Client.

1. ACCEPTATION DE LA COMMANDE - Chaque commande est prise par la société Spararreda S.r.l. sous réserve d’acceptation; les intermédiaires et agents n’ont pas le 
pouvoir d’engager la Société; leurs offres doivent être considérées sous réserve de l’approbation de Spararreda S.r.l.

2. PRIX - Les prix de la liste de prix sont au public, TVA. exclu; ils peuvent être modifiés par Spararreda S.r.l. même sans préavis. L’emballage est toujours inclus dans le prix; 
la propriété de l’emballage est transférée avec la propriété des marchandises et, par conséquent, leur élimination est à la charge de l’acheteur.

3. LIVRAISON - Les conditions de livraison, sauf convention contraire, peuvent varier en fonction des besoins concrets de la Société. Si le client a l’intention de résilier le 
contrat en raison d’un retard de livraison, il doit en avertir Spararreda S.r.l. par écrit. traiter la commande dans un délai d’au moins 25 jours; le contrat sera considéré comme 
résilié lorsque Spararreda S.r.l. n’a pas prévu la livraison du délai imparti.
La Société n’est pas non plus responsable de la non-livraison due à des circonstances imprévisibles et à un cas de force majeure.

4. PAIEMENTS - En l’absence d’accord écrit différent, le paiement est prévu de la manière suivante: 
• Pour les ventes nationales par virement bancaire à réception de la facture, à notre domicile.
• Pour les ventes internationales, le paiement est prévu à l’avance par virement bancaire à notre domicile.
Pour aucune raison et pour aucune raison, le Client peut différer ou suspendre les paiements au-delà des délais convenus; le défaut de paiement ou le paiement différé d’un 
seul versement entraînera la confiscation de l’escompte et rendra la totalité du crédit et les intérêts de retard afférents immédiatement exigibles conformément au décret 
législatif 231/02, constituant le débiteur en défaut conformément à l’art. 1219, II paragraphe n. 3.
Dans le cas où le paiement doit être effectué, en tout ou en partie, après la livraison, les produits livrés restent la propriété du vendeur jusqu’au moment du paiement intégral 
du prix dans la mesure permise par la loi du pays où les produits sont situés. Quelle que soit la forme de paiement convenue, le Client est responsable de toutes les dépenses 
et charges y afférentes, ainsi que du vol et / ou de la perte de titres lors de la circulation postale et / ou bancaire.Si le Client demande que la facture soit émise au nom d’un 
tiers, tant le Client que le tiers sont considérés comme solidairement responsables.

5. EXPÉDITION - TRANSPORT - Sauf convention contraire écrite, les marchandises voyagent aux risques et périls du destinataire. Tout dommage résultant du transport ou 
des divergences avec le document d’accompagnement doit être signalé au moment du déchargement avec une note sur le document lui-même.
A défaut, la Société ne remplacera pas les marchandises arrivées endommagées du fait du transport.

6. RECLAMATIONS - Toute réclamation indiquant la nature du défaut de conformité de la marchandise doit être signalée dans les 8 jours suivant la réception de la marchandise 
par lettre recommandée avec accusé de réception. Passé ce délai, la Société n’acceptera aucune réclamation.

7. COHÉRENCE DU FINI - Tous les finis peuvent subir des changements de couleur au fil du temps en raison de la lumière, des vapeurs et du vieillissement. En cas de finitions, 
il peut y avoir des différences de ton qui auront cependant tendance à s’estomper avec le temps. Pour les plateaux en marbre, granit et détails en bois massif, étant donné 
que la découpe provient de blocs naturels, nous ne pouvons garantir l’uniformité des couleurs et des finitions en général. Ces facteurs ne peuvent pas constituer un motif de 
contestation ou de retour du produit.

8. RETOURS - Les retours ne seront pas acceptés sauf autorisation préalable par écrit de la société.
Si dans les 30 jours suivant la livraison les marchandises à retourner ne sont pas mises à disposition pour l’enlèvement, nous nous considérerons comme autorisés à refuser 
le retour. Les marchandises de remplacement sont traitées en consignation. L’état de conservation des marchandises à retirer sera soigneusement vérifié par la Société tant 
par l’intermédiaire de ses transporteurs que directement lors de son éventuel retour et en cas de dommage non imputable à la Société, la valeur des éléments individuels 
ne sera pas reconnue. En cas de dommage imputable à la Société, la note de crédit relative au remplacement sera émise, qui dans tous les cas sera basée sur les prix de la 
facture spécifique, dont les détails doivent obligatoirement être mentionnés dans le document d’accompagnement de la marchandises retournées.

9. INSTALLATION - La Société décline toute responsabilité en cas d’installation incorrecte ou mauvaise du produit fourni, qu’il soit fabriqué par elle-même ou par des tiers.
La Société se considère exonérée de toute responsabilité quant au fonctionnement des équipements, accessoires et électroménagers inclus dans le mobilier. 
Pour tout problème de fonctionnement causé par un tel équipement, les acheteurs doivent contacter les services d’assistance des fabricants et résoudre tout problème avec eux.
Si dans les 30 jours suivant la livraison les marchandises à retourner ne sont pas mises à disposition pour l’enlèvement, nous nous considérerons comme autorisés à refuser le retour.

10. MODIFICATIONS - La Société se réserve le droit d’apporter à tout moment, sans préavis, les modifications appropriées pour améliorer le produit.
La Société n’est pas responsable des erreurs de mesure qui ne lui sont pas imputables. Pour tout article surdimensionné, veuillez contacter l’entreprise à l’avance pour vérifier 
sa faisabilité; s’ils sont réalisables et approuvés, ils subiront une augmentation qui sera communiquée à l’avance par la Société.

11. RESPONSABILITÉ DU FABRICANT - La Société est responsable des dommages aux personnes ou aux biens, provenant des produits vendus, uniquement en cas de 
négligence avérée dans la fabrication des produits eux-mêmes; en aucun cas il ne pourra être tenu responsable des dommages indirects ou consécutifs, des pertes de 
production ou des pertes de profits.

12. REPRODUCTION - La reproduction, même partielle, de ce qui est représenté sur les photographies publiées dans le catalogue de toutes les informations figurant dans 
les tarifs est interdite sans l’autorisation écrite préalable de la Société.

13. IMAGES - Les couleurs des images sont données à titre indicatif seulement et ne peuvent être utilisées comme référence.

14. LITIGES ET JURIDICTION - Pour tout ce qui n’est pas expressément prévu dans les présentes conditions générales de vente, la Société se réfère aux lois en vigueur de la 
République italienne et pour tout litige relatif ou en tout cas lié aux contrats auxquels les présentes conditions générales s’appliquent, le tribunal du vendeur est exclusivement 
compétent; cependant, ce dernier aura le droit d’agir devant le tribunal de l’acheteur.

15. VALIDITÉ - La Société se réserve le droit d’apporter des modifications aux conditions générales de vente, aux tarifs et aux catalogues si elle le juge nécessaire, même sans préavis.
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